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Os sistemas anti-incêndio Inim protegem os 
espaços contra riscos de incêndio e explosão, 

garantindo alta precisão de deteção, sinalização 
de alarme, extinção e evacuação de edifícios. 

A ampla gama de unidades centrais disponíveis 
permite realizar sistemas de todas as dimensões 

e atender a diversas exigências. A combinação 
com os dispositivos de iluminação de emergência 
Inim permite obter um sistema integrado, com um 

desempenho ainda mais elevado.
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Made
in Inim.
Made
in Italy.

A energia de uma empresa italiana 
em constante evolução. 
A inovação de sistemas anti-
intrusão, anti-incêndio e domóticos 
construídos na Itália e apreciados 
em todo o mundo. 
A qualidade de um produto 
certificado, simples de instalar e 
usar.
A segurança a ter ao nosso lado.



SISTEMAS ANTI-INCÊNDIO
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Uma rede baseada nas tecnologias “HorNet” 
ou “HorNet+” representa o estado da arte 
em matéria de redes de sistemas integradas 
em suporte RS485. A arquitetura de tais 
redes garante um sistema tolerantes a falhas 
(“fault-tolerant”), ou seja, um sistema capaz de 
reconfigurar-se automaticamente em caso de 
avaria de modo a garantir sempre a integridade 
da comunicação entre as unidades centrais do 

sistema. As arquiteturas “HorNet” e “HorNet+” 
permitem a troca de informações entre as 
unidades centrais em tempo real, e a criação 
de matrizes causa-efeito mesmo complexas. A 
tecnologia “HorNet” é utilizada nas unidades 
centrais da série SmartLoop, enquanto a 
tecnologia “HorNet+” nas unidades centrais da 
gama Previdia.

HorNet e HorNet+

Tecnologias

Inim está constantemente empenhada em 
fornecer aos seus clientes as soluções 
mais aderentes às suas exigências. Para 
perseguir continuamente este objetivo, 
Inim tem um departamento de pesquisa e 
desenvolvimento capaz de realizar soluções 
realmente inovadoras através da criação e 
desenvolvimento de tecnologias de vanguarda 
e verdadeiramente inovadoras em relação às 

técnicas conhecidas. Na verdade a projetação 
de Inim é baseada no estado da arte das 
tecnologias dos microcontroladores, das 
arquiteturas de rede, das infraestruturas de 
comunicação. Nestas páginas desejamos 
evidenciar algumas tecnologias desenvolvidas 
nos nossos laboratórios e que permitem aos 
produtos Inim representarem, já hoje, o futuro 
da deteção de incêndio.

A tecnologia OpenLoop é o resultado de 
um intenso trabalho da equipa de pesquisa 
e desenvolvimento de Inim. Esta tecnologia 
permite gerir diferentes séries de dispositivos 
de campo sem intervir de modo algum no 
hardware da central. Uma abordagem deste 
tipo é a mais inovadora hoje presente no 
mercado da deteção de incêndio. Na verdade, 
o laço é “aberto” e pronto a gerir dispositivos de 
várias casas sem que para isso se deva realizar 
qualquer modificação ou adição à central base. 

Graças à tecnologia OpenLoop, dispositivos 
de fabricantes diferentes podem coexistir na 
mesma unidade central se posicionados em 
laços diversos. Esta tecnologia está presente 
nas unidades centrais analógicas das séries 
SmartLight, SmartLoop e Previdia. 
A tecnologia OpenLoop exalta o seu 
desempenho quando utilizada juntamente 
com as tecnologias Versa++ e LoopMap 
implementadas na série de detetores 
analógicos Enea di Inim.

OpenLoop

Um sistema Inim dotado de tecnologia 
Emergency54 é o máximo grau de fiabilidade 
que um instalador pode esperar de um sistema 
de deteção de incêndio. Este sistema, graças à 
sofisticada arquitetura de multiprocessadores, 
também na hipótese remota de avaria do 
módulo de elaboração da unidade central, 
permite ativar a sinalização de alarme em caso 
de incêndio. Emergency54 opera tanto a nível 
central, garantindo a sinalização do alarme 
também em caso de mau funcionamento do 
módulo de elaboração principal, como a nível 

de rede, permitindo a ativação do alarme 
também nas unidades centrais remotas caso 
o módulo em avaria faça parte de uma rede. 
As funções de Emergency54 estendem-se 
também aos procedimentos de comunicação, 
na verdade os módulos de comunicador 
remoto das centrais Inim são todos baseados 
em microcontroladores autónomos capazes de 
operar corretamente também em caso de avaria 
do CPU principal. A tecnologia Emergency54 
é usada nas centrais da série SmartLoop e 
Previdia Max.

Emergency 54
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Todas as unidades centrais da série Previdia 
podem ser conectadas a Inim Cloud Fire. O 
serviço Cloud aplicado aos sistemas de deteção 
e alarme de incêndio, completamente gratuito, 
permite aos dois perfis (Instalador e Utilizador) 
manter sob controlo remoto os seus sistemas, 
resolvendo qualquer problema de rede e 
tornando acessíveis todas as unidades centrais 
a partir de qualquer lugar. 
Inim Cloud Fire dispõe de funções de verificação 
por vídeo através de câmaras IP, e de 
localização dos eventos e gestão dos sistemas 
através de mapas topográficos. Graças a estas 
funcionalidades a interface Web do Cloud pode 
ser configurada como uma verdadeira estação 
de supervisão (Building Management System), 
para manter sob controlo um número ilimitado 
de instalações, pontos e zonas objeto das 
sinalizações, de teclas funcionais e ícones de 
estado personalizáveis. A função de verificação 
por vídeo permitirá, enfim, inspecionar de forma 
imediata e em tempo real a situação nas áreas 
envolvidas pelas sinalizações, permitindo uma 

gestão segura, rápida e eficaz dos alarmes 
mesmo remotamente.
Ademais, Inim Cloud Fire permite manter 
um registo de instalação sempre atualizado, 
conforme previsto pela normativa vigente, no 
qual são inseridos automaticamente todos 
os eventos registados pela unidade central 
(aos quais é possível adicionar anotações 
e assinaturas), as manutenções, os testes e 
qualquer evento relevante encontrado pelos 
responsáveis pela gestão (inserção manual). 
Enfim, Inim Cloud Fire regista detalhadamente 
as operações de teste realizadas em cada 
detetor e permite manter um arquivo de 
relatórios de teste, que pode ser consultado 
tanto pelo instalador como pelo utilizador. 
Fornece automaticamente relatórios de 
diagnóstico capazes de indicar se todas as 
operações de manutenção periódica, em 
cada elemento individual do sistema, foram 
realizadas adequadamente, permitindo ao 
instalador planeja o seu trabalho e ao utilizador 
verificar a efetiva manutenção do sistema.

Tecnologias Cloud

A tecnologia Janus permite de conectar o 
mundo Inim ao mundo externo através da 
conexão em rede Ethernet e uso do protocolo 
TCP/IP. De fato, adicionando ao sistema os 
módulos TCP-IP baseados na tecnologia 
Janus (SmartLAN e IFMLAN), o sistema pode 
ser alcançado e controlado (com os devidos 
níveis de segurança) a partir de qualquer 
computador ou telemóvel conectado à Internet. 
Será possível interagir com todas as unidades 
centrais da rede: os módulos SmartLAN, 

IFMLAN e Previdia-C-COM agem efetivamente 
como porta de entrada capaz de interligar ao 
mundo externo os elementos da rede Hornet 
ou Hornet+. Para além da acessibilidade do 
sistema ampliada a nível global, a tecnologia 
Janus oferece também a possibilidade de 
enviar mensagens de correio eletrónico, 
pacotes com os protocolos UDP e TCP/IP e 
permite a programação remota via Internet 
de todas as unidades centrais eventualmente 
conectadas em rede.

Janus

Introduzimos no mundo da deteção 
convencional um conceito novo: a versatilidade. 
Na verdade, por meio da revolucionária 
tecnologia VERSA++ presente nos detetores 
da série Iris e Enea é possível configurar cada 
sensor em base às condições do específico 
ambiente no qual será inserido. É possível 
conectar-se a uma linha de detetores e, 
para cada um deles, realizar um diagnóstico 

completo para testar o seu funcionamento, 
verificar o valor lido em tempo real, ler o valor de 
contaminação da câmara ótica, modificar a sua 
sensibilidade e a modalidade de funcionamento. 
Cada detetor contém uma memória não volátil 
na qual é possível ler a evolução do fumo e 
da temperatura medida no período anterior ao 
+ultimo alarme detetado. VERSA++ fá-lo viver o 
futuro da deteção de incêndios hoje.

Versa++

LoopMap
LoopMap é uma tecnologia tão inovadora 
que parece tirada de um videojogo. Mas, 
em vez disso, é o auge das tecnologias de 
gestão de um laço. Assim que se tiver ligado 
o laço à central ou ao dispositivo de pilotagem 
(EITK1000 o EITK2000), ativa-se no PC o 
procedimento de aquisição e obtém-se o mapa 
do laço com todos os seus detalhes, incluindo 
eventuais ramos secundários, na exata 

sequência em que foi realizada a cablagem. 
LoopMap é capaz de reconhecer a sequência 
de cablagem dos dispositivos de laço mesmo 
se este inclui ramificações. Com a tecnologia 
LoopMap é possível ver a topologia do sistema 
e fornecer um mapa interativo que simplifica e 
acelera as operações de pesquisa de avarias e 
de manutenção do sistema. 
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As unidades centrais da gama Previdia, que se distinguem por 
uma uniformidade de características técnicas e uma interface de 
utilizador clara e intuitiva, oferecem ao profissional do setor um 

instrumento escalável, intuitivo e fiável, com o qual enfrentar com 
sucesso os desafios do mercado.

Graças à gestão das 
tecnologias de última geração, 
tais como TCP-IP, 3G, linhas 
telefónicas cabladas, Web, 
etc., os sistemas baseados em 
unidades centrais da gama 

Previdia podem ser facilmente 
supervisionados remotamente 
e garantem um controlo 
abrangente do perigo em 
qualquer situação.

Todas as unidades centrais 
podem ser interligadas em 
rede entre si por meio de 
conexões baseadas em RS485 
(tecnologia HORNET+) ou 
redes TCP-IP: isto permite 

a gestão deslocalizada do 
inteiro sistema, resultando em 
uma maior flexibilidade em 
fase de instalação e uma maior 
fiabilidade global.

Networking

LAN

Todos os modelos gerenciam 
os sistemas de extinção por 
gás; é possível o controlo de 
diversas zonas de descarga 
a partir de uma única unidade 
central (Previdia Max até 24 

canais), bem como a utilização 
de unidades deslocalizadas, 
mas interligadas em rede 
entre si, capazes de gerenciar 
uma única zona de inundação 
(Previdia Compact).

Extinção

Controlo remoto

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
GAMA DE UNIDADES CENTRAIS PREVIDIA

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-13
EN 54-21
EN 12094-1

A Gama Previdia
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Todas as unidades centrais 
da série Previdia podem ser 
conectadas a Inim Cloud Fire. 
O serviço Cloud aplicado aos 
sistemas de deteção e alarme 
de incêndio, completamente 
gratuito, permite aos dois 
perfis (Instalador e Utilizador) 
manter sob controlo remoto 
os seus sistemas, resolvendo 
qualquer problema de rede 
e tornando acessíveis todas 
as unidades centrais a partir 
de qualquer lugar. Ademais, 
Inim Cloud Fire permite manter 
um registo de instalação 
sempre atualizado, conforme 
previsto pela normativa 
vigente, no qual são inseridos 
automaticamente todos os 
eventos registados pela 
unidade central (aos quais é 
possível adicionar anotações e 
assinaturas), as manutenções, 

os testes e qualquer evento 
relevante encontrado pelos 
responsáveis pela gestão 
(inserção manual). Enfim, 
Inim Cloud Fire regista 
detalhadamente as operações 
de teste realizadas em cada 
detetor e permite manter um 
arquivo de relatórios de teste, 
que pode ser consultado 
tanto pelo instalador como 
pelo utilizador. Fornece 
automaticamente relatórios 
de diagnóstico capazes de 
indicar se todas as operações 
de manutenção periódica, 
em cada elemento individual 
do sistema, foram realizadas 
adequadamente, permitindo 
ao instalador planeja o seu 
trabalho e ao utilizador 
verificar a efetiva manutenção 
do sistema.

Todos os componentes da gama incluem certificações emitidas 
pelos mais prestigiados órgãos competentes no âmbito de 

deteção de incêndios e estão em conformidade com todas as 
normas aplicáveis:

Certificações

Inim Cloud Fire

EN 54-2 Unidade central de controlo e sinalização

EN 54-4 Aparelhos de alimentação

EN 54-21 Aparelhos de transmissão de alarme e sinalização remota de avaria e advertência

EN 12094-1 Componentes de sistemas de extinção por gás – dispositivos elétricos automáticos de comando e gestão da extinção e do atraso

EN 54-13 Compatibilidade dos componentes de um sistema

Inim Fire é um aplicativo 
disponível gratuitamente 
nas lojas iOS e Android 
dedicado tanto aos 
profissionais (instaladores 
e técnicos mantenedores) 
como aos utilizadores finais 
(responsáveis pelo sistema, 
pela segurança, etc.) que 
permite gerir todas as 
unidades centrais da série 
Previdia ligadas a Inim Cloud 

Fire. Graças à sua interface 
simples e intuitiva e ao uso de 
“notificações push”, Inim Fire 
fornece uma visão de conjunto 
clara e imediata dos eventos 
em todas as instalações de 
própria competência. Através 
de poucos e simples toques 
no ecrã é possível visualizar 
detalhadamente e explorar o 
estado de todos os elementos 
do sistema.

Aplicativo Inim Fire
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Previdia Max

Previdia Max é um sistema modular para a realização de 
sistemas de deteção (e extinção) de incêndios. As unidades 
centrais Previdia Max podem ser compostas por um único 
armário ou por mais armários (máx. 4) conectados entre si. As 
unidades centrais podem ser usadas individualmente ou ainda 
interconectadas em rede. A conexão em rede pode ser realizada 
por meio de barramento RS485, conexão TCP-IP ou utilizando 
uma combinação de ambos.

Mais simples

Graças ao seu ecrã gráfico a cores tátil, Previdia 
Max simplifica as operações de configuração, 

gestão e manutenção do sistema simplificando 
aquilo que até hoje era complexo.

Mais intuitiva

Graças a conceitos inovadores, tais como 
os mapas gráficos no ecrã para a imediata 
localização do perigo e a verificação por vídeo 
que, através das câmaras IP fornece imagens 
em tempo real do ponto específico onde 

foi detetado o alarme, Previdia Max reduz 
drasticamente o tempo de intervenção em caso 
de perigo real e limita a incidência dos falsos 
alarmes.

A evolução dos sistemas de deteção de incêndio 

EN 54-2 Unidade central de controlo e sinalização

EN 54-4 Aparelhos de alimentação

EN 54-21 Aparelhos de transmissão de alarme e sinalização remota de avaria e advertência

EN 12094-1 Componentes de sistemas de extinção por gás – dispositivos elétricos automáticos de comando e gestão da extinção e do atraso

EN 54-13 Compatibilidade dos componentes de um sistema

Certificações

Nos sistemas automáticos de deteção e extinção de incêndios, em consideração do seu campo de uso determinante para a 
segurança das pessoas e o regime de obrigatoriedade, as certificações representam um aspeto fundamental. Por isto o sistema 
Previdia Max obteve todos os certificados necessários no mais prestigioso instituto europeu em matéria de prevenção de incêndios: 
LPCB.

Além disso, para fornecer a mais absoluta tranquilidade a instaladores, projetistas e utilizadores finais, os certificados foram obtidos 
em conformidade com todas as normas aplicáveis: 

Isto significa que adicionalmente às certificações padrão exigidas para um sistema de deteção de incêndios, Previdia Max obteve 
certificações adicionais – relativas a funções e características exclusivas – não comuns no setor e que a colocam no topo do mercado. 

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS PREVIDIA MAX

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-13
EN 54-21
EN 12094-1Cert. n.° 991k
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A N T I - I N C Ê N D I O

Mais flexível

Graças à sua arquitetura modular Previdia Max 
constitui um sistema perfeitamente adequado 
a todos os tipos de instalação, da pequena 
atividade comercial até às grandes instalações, 
tais como aeroportos, grandes hotéis ou centros 
comerciais. O uso de módulos funcionais 
completamente selados garante a correta 

proteção das partes eletrónicas e permite 
adicionar ao sistema as funções especificadas 
exigidas para cada instalação. Cada unidade 
central pode ser composta por um mínimo 
de um até um máximo de quatro armários e é 
capaz de gerir até 32 módulos IFM.

Mais inteligente

Graças à sua estrutura com inteligência 
distribuída que usa um microprocessador no 
interior de cada módulo, microprocessadores 
redundantes na unidade principal e a 
possibilidade de ter uma unidade CPU de 
backup, Previdia Max garante uma fiabilidade 

sem iguais. A segurança do sistema não é 
confiada a uma única unidade de elaboração 
mas a um grupo de CPUs interconectados 
que operam em sinergia para dar sempre uma 
resposta pronta e eficaz.

Mais articulada

Graças à potente arquitetura de network, 
Previdia Max permite realizar redes híbridas 
baseadas na conexão por meio de par, fibra 
ótica e redes TCP-IP capazes de superar 
qualquer barreira e atingir coberturas 

inimagináveis. Cada cluster de centrais 
interconectadas por meio de rede Hornet+ 
pode conectar até 48 centrais e podem ser 
interconectados até 30 clusters por meio de 
rede TCP-IP.

Mais robusta

Graças à tecnologia HOT SWAP, que permite 
substituir ou adicionar “a quente” os vários 
módulos (sem desligamento do sistema 

sistema), Previdia Max permite intervenções 
rápidas, seguras e sem qualquer interrupção do 
serviço.

Mais fiável

Graças aos módulos de controlos dos loops 
com “power up booster”, Previdia Max permite 
configurar a tensão de trabalho de cada cabo 

assegurando fiabilidade e simplicidade de 
cablagem. 

Mais multimédia

Graças ao uso intensivo das novas tecnologias, 
tais como servidor na Internet, e-mail, conexões 
TCP-IP, comunicação telefónicas e GSM, 
Previdia Max permite ter sempre o sistema 

sob controlo e à mão. Tanto para o utilizador 
final como para os responsáveis pela gestão e 
manutenção.
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O sistema

FPMNUL Suporte plástico sem funções

FPMLED Módulo de sinalização com 50 LEDs de três cores programáveis individualmente

FPMLEDPRN Módulo de sinalização com 50 LEDs de três cores programáveis individualmente e impressora em rolo de 80 mm

FPMEXT Módulo para indicações relativas aos canais de extinção, a utilizar caso seja prevista a inserção de módulos IFMEXT na unidade central para a gestão 
de sistemas de extinção automáticos

FPMCPU Módulo CPU idêntico à unidade primária configurado como unidade CPU secundária, entra em funcionamento em caso de avaria da unidade primária 
redundando 100% das funções

Caso a Central Previdia Max seja configurada em um único armário será possível alojar no painel frontal, além da unidade CPU 
primária indispensável para o funcionamento, um segundo módulo escolhido entre aqueles listados em seguida.

No interior do armário está posicionada a barra de interconexão CAN DRIVE para o alojamento de um máximo de 8 módulos IFM. 
Conforme as exigências do sistema são adicionados oportunos módulos, escolhidos entre os seguintes.

A primeira posição em alto na barra CAN DRIVE é usada para o módulo de alimentação IFM24160, indispensável para o 
funcionamento da central. Nos restantes 7 conectores podem ser inseridos os módulos à escolha entre aqueles acima listados (o 
número máximo ao lado de cada modelo refere-se a aplicações em vários armários).

IFM24160 (Máx. 4) Módulo de alimentação

IFM2L (Máx. 8) Módulo para a gestão de dois circuitos em anel de conexão com os dispositivos posicionados na área protegida, normalmente denominados 
LAÇOS

IFM4R (Máx 16) Módulo 4 relés programáveis

IFM4IO (Máx 16) Módulo 4 Entradas / Saídas de potência supervisionadas

IFMDIAL (Máx. 1) Módulo comunicador na linha telefónica PSTN ou Linha GSM

IFM16IO (Máx. 4) Módulo 16 Entradas / Saídas de baixa potência

IFMNET (Máx. 1) Módulo para a conexão em rede Hornet+ da unidade central

IFMLAN (Máx. 1) Módulo para a gestão de serviços avançados TCP-IP (Verificação por vídeo, Interface Web, Correio eletrónico)

IFMEXT (Máx. 24) Módulo para a gestão de sistemas de extinção por gás

Central em um único armário

CAN DRIVE

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS PREVIDIA MAX

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-13
EN 54-21
EN 12094-1Cert. n.° 991k
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Centrais em vários armários

Para expandir a capacidade de cada central podem ser unidos 
vários armários (máximo de 4) de modo a formar um armário de 
dimensões ampliadas. 
Os armários são unidos usando os parafusos de junção 
fornecidos e, quando unidos mecanicamente, são conectadas 
entre si as barras CAN DRIVE usando o cabo fornecido. Depois 
de unidos os vários armários ter-se-á à disposição vários 
alojamentos para os módulos de painel frontal e para os módulos 
para barra CAN DRIVE. 
Em cada armário pode ser inserido um módulo de alimentação 
IFM24160. Uma central com vários módulos de alimentação 
IFM24160 terá à disposição uma corrente total igual à soma das 
correntes máximas dos módulos de alimentação instalados. Os 
módulos de alimentação partilharão entre si a corrente da carga 
automaticamente.

Rede de unidades centrais

Unidades centrais em rede Hornet+ 

Diversas unidades centrais ou 
redes de unidades Hornet+ 
podem ser ligadas entre si por 
meio de uma conexão TCP-IP. 
Cada nó de uma conexão 
deste tipo é identificado 
como “Cluster”; cada “Cluster” 

pode ser constituído por uma 
única central, por uma rede 
Hornet+ de centrais ou por um 
Repeater (Unidade FPM-CPU 
configurada como teclado 
remoto).

Unidades centrais em rede IP

Para aumentar a extensão do 
sistema é possível conectar 
em rede várias centrais 
(máximo de 48) de modo 
a constituir um sistema de 
capacidade aumentada (rede 
Hornet+). Para poder conectar 

duas ou mais centrais em rede 
Hornet+, o módulo IFMNET 
é adicionado no interior de 
cada central. Este módulo 
disponibiliza duas portas 
RS485 para realizar a conexão 
em anel. 

www
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Toda instalação deve iniciar a partir de uma unidade central 
básica à qual são adicionados, sempre que necessário, módulos 
de função, armários adicionais e acessórios. Previdia216 é uma 

unidade central de controlo analógica endereçada e conectável 
em rede para sistemas automáticos de deteção e alarme de 
incêndio.

Como Previdia216 mas fornecida com armário de cor vermelha.

Previdia216

Armário metálico

1 Módulo FPMCPU – Unidade de controlo com ecrã 

1 IFM24160 – Módulo alimentador 4A com carregador de baterias integrado

1 IFM2L – Módulo de gestão 2 laços

Configuração base composta por:

Previdia216R

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS PREVIDIA MAX

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-13
EN 54-21
EN 12094-1Cert. n.° 991k
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Acessórios

Uma seleção de acessórios permite expandir a central (armários adicionais) ou de realizar instalações 
conforme as exigências de cablagem.

Armário adicional completo com porta, barra 
CAN DRIVE para a conexão dos módulos 
funcionais e prateleiras para baterias. Em cada 
porta frontal estão presentes dois olhais nos 

quais são inseridos dois módulos FPM (se não 
forem exigidas funções particulares é possível 
usar dois módulos cegos FPMNUL).

Par de suportes para a montagem do armário 
afastado da parede. Este acessório permite 
obter um espaço de 5 cm entre o fundo do 

armário e a parede à qual o mesmo é fixado, útil 
para a passagem dos cabos.

Suporte para a fixação do armário em um bastidor de 19”.

Caixa para a montagem do módulo FPMCPU 
como repetidor remoto. Constituído por uma 

chapa de alumínio polido e um fundo metálico, 
pode ser instalado na parede ou de embeber.

PRCAB

PRCABSP

PRCABRK 

PRREP 

PRCABR: armário como o artigo PRCAB mas de cor vermelha.

PRCABSPR: como o artigo PRCABSP mas de cor vermelha.

Kit ilustrativo para o sistema Previdia Max, pratica 
maleta que contém a unidade central Previdia216 

com alguns dispositivos de laço já conectados. 
Útil para os cursos de formação técnica.

MALETA DEMO PARA O SISTEMA PREVIDIA 

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

INDSIN1PPRAEDEMO Maleta demo.
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Unidade de controlo principal para 
unidades centrais Previdia Max. Se 
conecta à barra CAN DRIVE contida 
nos armários metálicos e é dotada de 
ecrã gráfico a cores tátil. Ocupa-se 
da gestão da central e coordena os 
vários módulos de função. Cada central 
Previdia Max pode alojar no máximo 2 

destas unidades (uma principal e uma 
secundária como unidade de backup). 
É inserido no painel frontal e conecta-
se à barra CAN DRIVE se alojado no 
olhal superior, ou ao módulo FPM 
no olhal superior se alojado no olhal 
inferior.

FPMCPU 

Módulos FPM

Os módulos da série FPM são alojados na porta frontal dos armários, máximo dois para cada armário.

Fornece as seguintes conexões

Conexão Ethernet para networking e controlo remoto

Canal RS485 para repetidor (módulos FPMCPU utilizados como teclados remotos – máx. 14)

Canal RS485 para a interface com o Building Management Software, gere o protocolo MODBUS RTU

Porta mini USB para configuração em PC

Porta RS232 para configuração em PC

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

FPMCPU-L Plástico de cor clara.
FPMCPU-G Plástica cinzento escuro.

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS PREVIDIA MAX

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-13
EN 54-21
EN 12094-1Cert. n.° 991k
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CÓDIGOS DE ENCOMENDA

FPMLED-L Plástico de cor clara.
FPMLED-G Plástica cinzento escuro.

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

FPMLEDPRN-L Plástico de cor clara.
FPMLEDPRN-G Plástico cinzento escuro.

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

FPMEXT-L Plástico de cor clara.
FPMEXT-G Plástica cinzento escuro.

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

FPMNUL-L Plástico de cor clara.
FPMNUL-G Plástica cinzento escuro.

Os módulos estão equipados com 50 
LEDs configuráveis de 3 cores (verde, 
amarelo e vermelho), a utilizar para 
fornecer uma visualização imediata 
do estado de uma série de elementos 

(zonas, pontos, etc.). É inserido no 
painel frontal e conecta-se à barra CAN 
DRIVE se alojado no olhal superior, ou 
ao módulo FPM no olhal superior se 
alojado no olhal inferior.

Módulo indicador de LEDs para 
sistemas de extinção. Se forem 
alojados módulos de função IFMEXT 
na unidade central, torna-se obrigatório 
utilizar um ou mais FPMEXT para 
visualizar os respetivos estados com 
indicações separadas no ecrã. Cada 

módulo FPMEXT fornece as indicações 
de 5 módulos de desligamento IFMEXT. 
É inserido no painel frontal e conecta-
se à barra CAN DRIVE se alojado no 
olhal superior, ou ao módulo FPM 
no olhal superior se alojado no olhal 
inferior.

Módulo cego a usar para o fechamento 
dos olhais das portas dos armários 

metálicos onde não hajam pedidos de 
funções particulares.

Módulo dotado de 50 LEDs de 3 cores 
como o artigo FPMLED e de uma 
impressora térmica em rolo de 80 mm. 
Permite a impressão em tempo real 
dos eventos registados pelo sistema. É 

inserido no painel frontal e conecta-se 
à barra CAN DRIVE se alojado no olhal 
superior, ou ao módulo FPM no olhal 
superior se alojado no olhal inferior.

FPMLED

FPMEXT  

FPMNUL 

FPMLEDPRN

Montagem do módulo FPM
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Módulos função IFM

Os módulos da série IFM são inseridos na barra CAN DRIVE presente no interior dos armários (máx 8 módulos IFM para cada armário), 
conforme as funções pedidas.

Módulo alimentador de comutação. Conecta-
se à rede elétrica e fornece ao sistema uma 
corrente máxima de 4A. Além disso aloja 
um carregador de baterias de 1,5A capaz de 
manter carregadas as duas baterias de 17Ah ou 
24Ah. Aloja também 2 saídas supervisionadas 
e uma saída relé configuráveis (de fábrica 

configuradas como saída de alarme, saída 
AUX e relé de sinalização de avaria). Aceita 
tensões de entrada 230Vac ou 115 Vac 50/60 
Hz. No interior de cada armário metálico pode 
ser alojado um só módulo de alimentação. 
Cada central gere um máximo de 4 módulos de 
alimentação (um para cada eventual armário).

Módulo com 4 entradas/saídas de potência. Cada um dos quatro canais pode ser configurado como:

Cada central gere um máximo de 16 módulos IFM4IO.

Módulo para a gestão de dois Laços. Cada laço 
é capaz de gerir até 240 dispositivos. O módulo 
contém um alimentador switching step-up 
para cada Laço capaz de manter a tensão de 

exercício (em condições de alarme ou de stand-
by) aos valores definidos. Cada central gere um 
máximo de 8 módulos IFM2L.

Módulo 4 Relés configuráveis. Cada relé suporta 
uma carga máxima de 5A@MAX 30V.

Cada central gere um máximo de 16 módulos 
IFM4R.

-  saída supervisionada capaz de fornecer uma 
corrente máxima de 1A@27,6V, configurável;

-  entrada supervisionada capaz de ativar 
sinalizações de aviso, pré-alarme e alarme, 
configurável;

-  zona convencional capaz de gerir uma 

linha de detetores convencionais, máx 32 
detetores, configurável;

-  entrada de 4-20mA capaz de ler o sinal 
de um detetor de tipo 4-20mA; limiares de 
intervenção configuráveis, configurável.

IFM24160

IFM4IO

IFM2L

IFM4R  

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS PREVIDIA MAX

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-13
EN 54-21
EN 12094-1Cert. No. 991k
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Módulo comunicador remoto através de linha 
telefónica PSTN e linha GSM, é capaz de 
fazer chamadas de voz graças às mensagens 
que podem ser gravadas em seu interior e 
chamadas digitais através dos protocolos mais 
comuns (SIA, Contact ID, etc.). O módulo é 

também capaz de enviar mensagens SMS com 
textos detalhados sobre os eventos registados. 
Cada central gere um único módulo IFMDIAL.

Nota – Antena GSM não fornecida. Disponível como 
acessório: REM-ANT.

-  entrada digital (não supervisionada) ativada 
com presença de tensão;

-  saída digital (não supervisionada) capaz 

de suportar uma carga máxima de 
100mA@30Vdc.

Cada central gere até 4 módulos IFM16IO.

Módulo com 16 canais de entrada/saída a baixa potência. Cada canal pode ser configurado como:

IFM16IO

Módulo para a conexão de duas ou mais 
centrais em rede Hornet+, até um máximo 
de 48. O módulo fornece duas portas RS485 
para a ligação com outras unidades centrais; 
a cablagem deve ser realizada em circuito 
fechado. Velocidade da RS485 configurável 

de 9600 a 512k baud, fornecida uma saída 12V 
para alimentar eventuais conversores RS485-
Fibra ótica. Cada unidade gerencia somente 
um módulo IFMNET. Todas as unidades centrais 
interligadas na rede devem alojar um módulo 
IFMNET.

-  servidor Web para o controlo, a gestão e a 
manutenção do sistema;

-  mensagens de correio eletrónico com 
informações detalhadas dos eventos;

-  interface com câmaras IP ONVIF para 
verificação por vídeo;

-  comunicações remotas através de protocolo 
SIA-IP;

-  protocolo BACnet* (sujeito a licença);
-  protocolo ESPA444;
-  gestão de sistemas de evacuação vocal.

Cada central gere um único módulo IFMLAN.

IFMNET

Módulo para funções TCP-IP avançadas. Permite uma segunda conexão da central à rede Ethernet 
e fornece os seguintes serviços: 

IFMLAN

Módulo para a gestão de um canal de extinção 
à gás. Disponibiliza os terminais para a gestão 
dos dispositivos normalmente necessários 
neste tipo de instalação e as lógicas de 
ativação apropriadas. As diversas funções 
disponíveis nos terminais podem ser replicadas 
nos dispositivos conectados ao laço (com 

exceção da saída de controlo da eletroválvula). 
Cada central gere até 24 módulos IFMEXT. Os 
módulos são obrigatoriamente acoplados ao 
painel frontal de sinalização FPMEXT. Cada 
módulo FPMEXT fornece as indicações relativas 
a um máximo de 5 módulos IFMEXT.

IFMEXT

* Refira-se à secção dedicada ao software.

IFMDIAL

Montagem do módulo IFM
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www

A crescente procura de sistemas de evacuação vocal a usar em 
combinação com os sistemas automáticos de deteção e alarme 
de incêndio levou Inim a assinar acordos de cooperação com 
alguns dos mais conhecidos fabricantes no sector dos aparelhos 
para a evacuação vocal.
No âmbito de tal acordo Inim desenvolveu um inovador BUS 
de comunicação entre Previdia Max e os aparelhos EVAC que 
permite combinar realmente os dois sistemas em um único 
sistema, fornecendo um nível de integração e interação sem 
precedentes. Acoplando o sistema de evacuação vocal à central 
Previdia Max por meio do BUS de conexão estudado por Inim, os 
benefícios são múltiplos:

-  ambos os sistemas podem ser supervisionados de um único 
ponto (também remotamente);

-  em caso de emergência de incêndio, as difusões sonoras 
de rotina (música de fundo, anúncios comerciais) são 
imediatamente bloqueadas;

-  em cada zona podem ser reproduzidas as mensagens 
oportunas (Alerta, Evacuação, Fim emergência);

-  é possível realizar planos de evacuação também complexos, 
ativando uma evacuação ordenada e sequencial coordenada 
pela ativação das mensagens oportunas nas várias áreas em 
função da zona onde foi detetado o perigo;

-  a cablagem, a programação e manutenção são simplificadas.

Sistemas de evacuação vocal

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS PREVIDIA MAX

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-13
EN 54-21
EN 12094-1Cert. n.° 991k
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As centrais analógicas endereçadas da série Previdia Compact 
representam a solução ideal para instalações médio pequenas, 
conjugam no interior de um armário compacto as características 
inovadoras do sistema Previdia Max a uma simplicidade de 
uso única. A programação no ecrã por meio de uma interface 
de utilizador clara e intuitiva permite minimizar os tempos de 
ativação e manutenção do sistema fazendo de Previdia Compact 
a escolha ideal.

Certificações

Nos sistemas automáticos de deteção e extinção de incêndios, em consideração do seu campo de uso determinante para a 
segurança das pessoas e o regime de obrigatoriedade, as certificações representam um aspeto fundamental.
Por isto o sistema Previdia Compact obteve todos os certificados necessários em IMQ em conformidade com todas as normas 
aplicáveis:

EN54-2 Central de controlo e sinalização

EN54-4 Aparelhos de alimentação

EN54-21 Aparelhos de transmissão de alarme e sinalização remota de avaria e aviso

EN12094-1 Componentes de sistemas de extinção a gás - dispositivos elétricos automáticos de comando e gestão de extinção e de atraso

EN54-13 Compatibilidade dos componentes de um Sistema

Previdia Compact

Simples de instalar

Graças ao ecrã gráfico a cores tátil 4,3” a 
configuração e manutenção do sistema 
é simples e imediata, a interface intuitiva 
disponibilizada e a completa possibilidade de 

programar todos os parâmetros essenciais, 
constituem um instrumento único entre as 
centrais disponíveis no mercado.

Simples e intuitiva para o utilizador

As centrais Previdia Compact gerem, de modo 
análogo às versões modulares Previdia Max, 

mapas gráficos e verificação por vídeo para 
uma rápida e eficaz gestão das emergências.

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA 
UNIDADES CENTRAIS PREVIDIA COMPACT

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-13

EN 54-21
EN 12094-1
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Gestão de sistemas de extinção

Sempre conectada

Três diferentes painéis frontais para indicações sempre claras

Rede

As unidades centrais Previdia Compact podem 
ser conectadas em rede HORNET+ (MÁX. 50 
nós): graças a esta característica é possível 
criar redes que incluem as unidades centrais 

Previdia Compact e as unidades Previdia Max 
configurando corretamente cada nó de rede. 
Além da rede Hornet+ o trabalho em rede é 
gerido via TCP-IP (MÁX. 20 agrupamentos).

As unidades centrais Previdia Compact, na 
versão com apagamento, são capazes de gerir 
um canal de extinção.

Acopladas à rede HORNET+ podem servir de 
centrais de extinção satélite para as centrais 
expansíveis Previdia Max.

As unidades centrais incluem a conexão 
Ethernet para trabalho em rede e supervisão 
remota via TCP-IP. Além disso a central gere 
os protocolos SIA-IP e MODBUS em TCP-IP. 
Adicionando o módulo opcional Previdia-C-DIAL  

a central é capaz de gerir comunicações vocais 
e digitais em linha telefónica cablada e linha 3G, 
gravar e reproduzir mensagens vocais e enviar 
SMS com geração automática de texto.

As centrais são fornecidas em diferentes 
modelos com três diferentes painéis frontais 
de modo a fornecer sempre e apenas as 
indicações necessárias e favorecendo a clareza 
ao utilizador final.

-  Versão base;
-  Versão com LEDs de indicação do estado das 

zonas;
-  Versão com LEDs de indicação do estado das 

zonas e canal de extinção.

Compacta

Fornecida em dois tamanhos diferentes para se 
adaptar a qualquer instalação:
-  Pequena com alimentador de 1,5A e baterias 

de 7Ah;

-  Grande com alimentador de 4A e baterias de 
17 Ah.
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MODELO

CAPACIDADE DO LAÇO ARMÁRIO
LED DE ESTADO 

DAS ZONAS
GESTÃO

DE EXTINÇÃO

1 LAÇO DE 64 
PONTOS

1 LAÇO DE 240 
PONTOS

2 LAÇOS DE 240 
PONTOS

PEQUENA COM 
ALIMENTADOR DE 
1,5A E BATERIAS 

DE 7Ah

GRANDE COM ALI-
MENTADOR DE 4A E 
BATERIAS DE 17Ah

C050S ✓ ✓

C100S ✓ ✓

C200S ✓ ✓

C050L ✓ ✓

C100L ✓ ✓

C200L ✓ ✓

C050SZ ✓ ✓ ✓

C100SZ ✓ ✓ ✓

C200SZ ✓ ✓ ✓

C200LZ ✓ ✓ ✓

C050SZE ✓ ✓ ✓ ✓

C100SZE ✓ ✓ ✓ ✓

C200SZE ✓ ✓ ✓ ✓

C200LZE ✓ ✓ ✓ ✓

As unidades centrais estão disponíveis em diferentes modelos, conforme o seguinte esquema de codificação:

Códigos de encomenda

PREFIXO PREVIDIA COMPACT PREVIDIA-C Prefixo identificativo da gama Previdia Compact: 
Previdia-C

NÚMERO DE LAÇOS 200

                                                                          Dimensões dos laços: 
200 = 2 laços com 240 dispositivos cada

100 = 1 laço com 240 dispositivos
50 = 1 laço com 64 dispositivos

MODELO DE ARMÁRIO S
Dimensões de armário, alimentador, baterias:

S = 325x325x80 mm - 1,5A - 2 x 7Ah
L = 497x380x87 mm - 4A - 2 x 17Ah

MÓDULO LED DE ESTADO DAS 
ZONAS

Z
Indicadores relativos às zonas

Z = Indicadores LED para a visualização do estado das zonas
.= indicadores LED não disponíveis

CANAL DE EXTINÇÃO E
Extinção

E = 1 canal de extinção
.= não extinção

COR DO ARMÁRIO G
COR

C = cinzento
V = vermelho

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA 
UNIDADES CENTRAIS PREVIDIA COMPACT

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-13

EN 54-21
EN 12094-1
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PREVIDIA-C-DIAL

PREVIDIA-C-REP

PREVIDIA-C-COM
MÓDULO DE GESTÃO DE COMUNICAÇÕES EM SÉRIE

Módulo comunicador remoto, a instalar no 
interior das unidades centrais Previdia Compact, 
gerencia as comunicações remotas via linha 
telefónica cablada e rede GSM 3G, capaz 
de gerir chamadas vocais, possibilidade de 

gravar até 100 mensagens vocais, chamadas 
digitais utilizando os protocolos mais comuns, 
mensagens SMS com geração automática do 
texto.

Teclado remoto com desenho compacto e 
esteticamente agradável, conecta-se em rede 
HORNET+ (dupla conexão RS485), serve de 
teclado remoto para as unidades centrais 
Previdia Compact e Previdia Max. Fornece 
informações detalhadas sobre toda a rede, ecrã 
personalizável. Disponível ns versões:
-  PREVIDIA-C-REPW: versão básica. Plástico de 

cor branca;

-  PREVIDIA-C-REPEW: versão com indicação 
relativa a um canal de extinção. Plástico de 
cor branca;

-  PREVIDIA-C-REPR: versão básica. Plástico de 
cor vermelha;

-  PREVIDIA-C-REPER: versão com indicação 
relativa a um canal de extinção. Plástico de 
cor vermelha. 

O módulo opcional PREVIDIA-C-COM, depois 
de instalado no interior do armário das centrais 
Previdia Compact, fornece duas portas 

RS232 e duas portas RS485 nas quais ligar 
comunicadores remotos, usando os protocolos 
seguintes.

Protocolo de comunicação
Disponível nas 
portas RS232

Disponível nas portas RS485 Descrição

ESPA444 SIM NÃO Protocolo para a interligação com centrais para chamada de 
pessoas, comunicadores remotos de terceiros

PASO NÃO SIM (alguns modelos requerem 
ambas as portas RS485)

Protocolo para a interligação entre a central e o sistema Voice 
EVAC

WEB WAY ONE SIM NÃO Protocolo para a interligação com os comunicadores remotos 
WEB-WAY-ONE

SMART-485-IN NÃO SIM
Protocolo de comunicação com o módulo SMART-485-IN da 
Inim por meio do qual é possível ligar os painéis de interface 

padrão pedidos em alguns países

LOG NO SERIAL -IMPRESSORA ASCII SIM NÃO Envia para a porta os eventos em tempo real em formato ASCII 
(para uma impressora ou dispositivos de receção)

LOG NO SERIAL- FORMATO SMART LOOP SIM NÃO
Envia para a porta os eventos em tempo real no formato usado 

das centrais da série SmartLoop 

LOG EM SERIAL – FORMATO IMPRESSORA 
PLUS II SIM NÃO

Envia para a porta os eventos em tempo real em formato 
compatível para as impressoras PLUSII da Custom

LOG EM SERIAL – SEM CONTROLOS SIM NÃO
Envia para a porta os eventos em tempo real em formato ASCII, 

sem qualquer controlo para as impressoras
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Características técnicas

-  Unidade central compacta analógica endereçada, capaz de 
gerir um laço de 64 pontos, 1 laço de 240 pontos ou 2 laços de 
240 pontos conforme o modelo;

-  Multiprotocolo, gerencia no laço os protocolos Inim, Apollo e 
Argus Security;

-  Alimentador de 1,5A ou 4A (conforme o modelo) integrado;
-  Carregador de bateria de 7Ah ou 17Ah (conforme o modelo) 

integrado;
-  Robusto armário metálico com parte frontal em plástico;
-  Terminais para a conexão em rede HORNET+ com outras 

centrais ou teclados remotos integrados a bordo;
-  Conexão ethernet a bordo para a gestão remota, networking 

entre centrais ou conexão a software de supervisão BMS, 
Protocolo MODBUS em TCP-IP disponível;

-  Porta USB para a configuração;
-  Gestão de uma placa micro SD para a visualização de mapas 

topográficos, salvamento e carregamento de configurações, 
salvamento do registo de eventos;

-  4 Canais I/O a bordo configuráveis como saídas de potência 
supervisionadas por 1A, entradas supervisionadas;

-  Relé configurável a bordo;

-  Ecrã gráfico tátil a cores de 4,3”;
-  Teclas função em silicone para as funções base;
-  30 LEDs multicolor incluídos (conforme o modelo) para 

a visualização do estado das primeiras 30 zonas ou 
configuráveis;

-  Gestão de um canal de extinção a gás (conforme o modelo) 
certificado EN12094-1;

-  Programável no painel frontal ou por meio do software de 
configuração Previdia/STUDIO disponível no website Inim;

-  1000 Zonas configuráveis;
-  1000 Grupos de saídas para lógicas de ativação;
-  Equações lógicas para a definição das condições de ativação 

mais complexas;
-  Temporizador para a gestão temporizada de ativações, 

exclusões, etc.;
-  Registo dos últimos 2000 eventos;
-  Gestão de um máximo de 100 códigos de acesso;
-  Ecrã personalizável com imagens, ícones de indicação de 

estado dos vários elementos, texto e botões função;
-  Gestão das matrizes de evacuação.

PREVIDIA-C-COM-LAN
MÓDULO DE GESTÃO DE COMUNICAÇÕES 
EM SÉRIE E FUNÇÕES TCP-IP AVANÇADAS

O módulo PREVIDIA-C-COM-LAN, para além 
das funções descritas para o módulo PREVIDIA-
C-COM (2 portas RS232 e 2 portas RS485), 
fornece uma tomada para conexão à rede 
Ethernet; por meio desta segunda conexão 
(é necessário que a placa-mãe e o módulo 
estejam conectados à mesma rede) são 
implementadas as funções TCP-IP avançadas 
descritas a seguir:

-  envio de mensagens de correio eletrónico;
-   página WEB interativa com mapas gráficos 

para o completo controlo da central;
-  verificação por vídeo através da conexão para 

câmaras IP com protocolo ONVIF;
-  protocolo BACnet (sujeito à licença PRE-BAC-

LIC);
-  interligação a sistemas EVAC TUTONDO (via 

TCP-IP).

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA 
UNIDADES CENTRAIS PREVIDIA COMPACT

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-13

EN 54-21
EN 12094-1
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Previdia/STUDIO  
Software de programação e controlo das centrais Previdia

O software de configuração e controlo Previdia/STUDIO constitui 
um instrumento indispensável para a colocação em serviço e 
manutenção das unidades centrais da gama Previdia. Simples 
e intuitivo, permite de modo rápido e eficaz a regulação dos 
parâmetros de funcionamento de cada elemento do sistema, a 
definição das lógicas de ativação e a configuração dos vários 
componentes da instalação. Capaz de operar tanto a nível 
de central individual como de rede, tem uma interface gráfica 
estudada para poder ser usada também nos dispositivos de 
ecrã tátil. O software é completado com eficazes funções de 
diagnóstico que permitem uma pesquisa pontual das avarias e 
uma regulação dos vários limiares de intervenção. Igualmente 

eficazes são também as funções de criação de relatórios que 
permitem, a partir dos dados recolhidos automaticamente pela 
central, gerar relatórios completos em conformidade com as 
normas em vigor. O software gere também uma base de dados 
capaz de recolher e arquivar os dados de cada instalação 
realizada, incluindo para cada cliente os relatórios de todas as 
manutenções e testes realizados no sistema. O software Previdia/
STUDIO é capaz de se conectar ao sistema por meio de conexão 
RS232, USB ou TCP/IP, funciona nos sistemas operacionais 
Windows e pode ser descarregado gratuitamente conectando-se 
e registando-se no sítio Web www.inim.biz.

BACnet é um protocolo de comunicação para redes de 
automação do edifício desenvolvido por ASHRAE (American 
Society of Heating, Refrigeration and Air-Conditioning Engineers). 
BACnet, graças à sua versatilidade e flexibilidade, está ao longo 
do tempo a definir-se como padrão de comunicação entre os 
dispositivos e os sistemas de automação de edifício produzidos 
por construtores diferentes. O protocolo BACnet é implementado 

no módulo IFMLAN para unidades centrais Previdia Max, o seu 
uso está sujeito à licença. Cada licença pode gerir 500 pontos, 
para a gestão de um número de ponto maior é necessário 
comprar mais de uma licença. Por “ponto” entendem-se todos 
aqueles objetos individuais que podem ser supervisionados 
por meio do protocolo BACnet: Dispositivos de Laços, Zonas, 
Entradas, Saídas, etc.

Licença BACnet

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

PRALICBAC Licença BACnet para 500 Pontos.
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Inim Fire  
Aplicativo de gestão de unidades centrais Previdia

Inim Fire é dedicada tanto aos profissionais (técnicos 
mantenedores, instaladores) como aos utilizadores finais 
(responsáveis pelo sistema, pela segurança, etc.). Fornece 
soluções personalizadas e indispensáveis para uma gestão dos 
sistemas segura, rápida e profissional.

Para os profissionais e os utilizadores finais

Graças à sua interface simples e intuitiva, a Inim Fire fornece uma 
visão de conjunto clara e imediata do que está acontecendo 
em todas as instalações de própria competência. Através de um 
simples toque será possível aceder a todos os detalhes de cada 
sinalização.
A aplicação consente navegar entre as várias instalações 
associadas à própria conta e visionar os detalhes de cada 

central, até chegar a supervisionar e gerir cada zona, sensor ou 
dispositivo nos mínimos detalhes.
As funções para o controle remoto dos comunicadores de 
alarmes e avarias, dos temporizadores, dos grupos de saída, etc. 
tornam a aplicação Inim Fire uma ferramenta preciosa para gerir 
qualquer situação à distância com toda a segurança.

Controlo remoto dos sistemas

A Inim Fire pode enviar notificações de tipo “push” em tempo 
real para avisar o utilizador e o técnico mantenedor de qualquer 
evento registrado pelo sistema anti-incêndio.

Notificações PUSH

comandos ao elemento associado e a 
possibilidade de predispor teclas função 
para ações rápidas definíveis na fase 
da instalação, tornam a Inim Fire uma 
ferramenta revolucionária para uma gestão 
despreocupada dos sistemas antiincêndio.

Mapas gráficos

Inim Fire é um aplicativo disponível gratuitamente nas lojas iOS 
e Android que permite gerir todas as unidades centrais da série 
Previdia ligadas a Inim Cloud Fire.

A Inim Fire, além de ter uma gráfica intuitiva a cativante, coloca 
à disposição uma visualização baseada nos mapas topográficos 
multinível e navegáveis, sobre os quais estão indicados com 
ícones interativos e personalizáveis que dão a percepção 
imediata do estado de cada zona, sensor ou elemento do 
sistema. A possibilidade de selecionar cada ícone par dar 
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Apple e o logótipo Apple são marcas de Apple Inc., registadas nos Estados Unidos e em outras nações. 
iPhone é uma marca registada de Apple Inc.; Apple Store é um serviço registado de Apple Inc. Google Play e Android são marcas registadas de Google Inc. 

Inim Fire pode mostrar em seu telemóvel as imagens adquiridas 
por eventuais câmaras de vídeo IP instaladas no local, 
oferecendo um controlo visual que permite verificar de modo 
imediato, eficaz e em tempo real a entidade e a veracidade do 
perigo assinalado.

Verificação por vídeo

Inim Fire permite consultar seja o registo dos eventos, nos quais 
estão indicadas todas as ocorrências registadas pela unidade 
central com todos os detalhes, seja o “registo do sistema”, 
no qual confluem os eventos registados automaticamente (os 
mais significativos como alarmes, avarias, exclusões, etc.) e os 
eventos inseridos manualmente pelos utilizadores e pelo técnico 
mantenedor (manutenções, testes, exercitações, formação do 
pessoal, maus funcionamentos, etc.).

Cada elemento do “registo do sistema” pode ser completado 
com uma série de anotações e encerrado com uma assinatura 
virtual que arquiva definitivamente o evento.
O “registo do sistema”, que poderá também ser descarregado 
a partir da página Web de Inim Cloud Fire, impresso em papel e 
assinado, atende plenamente ao quanto exigido pela normativa 
vigente, permitindo assim ao profissional e ao utilizador final 
observar de modo pontual as obrigações de lei sem algum 
esforço.

Registo de eventos e registo do sistema

Graças a uma revolucionária função de “walk test” (teste de 
inspeção) guiada e assistida, após a seleção das zonas nas 
quais se deseja executar o teste, Inim Fire irá mostrar a lista dos 
dispositivos associados às zonas selecionadas, oferecendo 
a possibilidade, para cada um dos dispositivos, de acionar os 

LEDs para a localização, testar os detetores, entradas e saídas e 
marcar automaticamente os dispositivos testados. 
Uma função genial, que permite que o profissional realize as suas 
operações de teste periódico de forma rápida e sem esquecer 
nenhum elemento.

Teste de inspeção

Ao término de cada sessão de teste periódico ou manutenção 
ordinária ou extraordinária, o profissional poderá preencher 
e arquivar no Cloud o relatório de acordo com as prescrições 
de lei em vigor. Isto é possível descarregando e preenchendo 
os formulários previstos pela normativa vigente disponíveis 
no aplicativo, ou qualquer outro ficheiro preenchido a partir 

do computador ou uma foto do documento em papel. O 
documento assim arquivado será completado pelo próprio Cloud, 
acrescentando o registo automático de todos os dispositivos 
testados, e inserido no registo do sistema conforme as 
prescrições de lei em vigor.

Gestão dos relatórios das manutenções

Graças à gestão do protocolo Onvif as 
unidades centrais podem dialogar com 
qualquer tipo de câmara de vídeo IP e, em 
caso de necessidade, orientá-la e modificar o 
seu zoom conforme a localização do perigo 
a fim de obter uma imagem oportuna no 
dispositivo móvel.
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SmartLoop 
Unidade central de deteção de incêndio endereçada analógica de 1 a 8 laços

A série de unidades centrais analógicas endereçadas SmartLoop 
representa uma clara evolução em relação à geração de 
unidades atualmente presentes no mercado. A plataforma 
SmartLoop oferece unidades centrais de 1 a 8 laços conectáveis 
entre si em rede até obter um sistema de 30 unidades. 
Levando em consideração que cada unidade central pode gerir 
até 8 laços e que cada laço pode gerir até 240 dispositivos, é 
possível compreender a vasta gama de soluções de instalações 
oferecidas pelo sistema SmartLoop. A série SmartLoop foi 
projetada para fornecer um desempenho de nível excelente 
combinado com uma simples operacionalidade e processos 
de instalação sem inconvenientes, com o objetivo de ajudar 
as empresas de instalação no processo de otimização de 
recursos e tempos. Estas características foram implementadas 
através da utilização de uma arquitetura de multiprocessamento, 
com funções de diagnóstico automático, coordenada por um 
processador de 32 bits. Esta potente plataforma hardware coloca 
à disposição os recursos de elaboração necessários para garantir 
o máximo nível de fiabilidade, rapidez de resposta, simplicidade 
de uso, conectividade, escalabilidade e versatilidade. O sistema 
SmartLoop baseia o seu funcionamento na sinergia de várias 
tecnologias de avanguarda: a tecnologia de laço OpenLoop, 
a tecnologia de rede HorNet, a tecnologia de gestão da 
emergência Emergency54 e a tecnologia de conectividade Janus 
(ver a secção Tecnologias para mais detalhes). SmartLoop oferece 
5 saídas supervisionadas para alarmes e avarias de modo a 

garantir o controlo constante da funcionalidade de tais saídas. 
A unidade central é capaz de identificar situações anómalas e 
diagnosticá-las, oferecendo uma vasta gama de sinalizações: 
alarme, pré-alarme, erro, aviso, exclusão, teste, ecrã. Todas 
as sinalizações podem aparecer no ecrã LCD e nos LEDs de 
sinalização. Além das saídas supervisionadas, a central oferece 
também dois relés de sinalização de alarme e avaria e uma 
adicional saída de sinalização da desconexão da bateria. Para 
ampliar o número das entradas e das saídas a bordo da central 
é possível instalar a opção SmartLoop/INOUT que adiciona 6 
terminações à central. Também neste caso Inim oferece uma 
característica única. Na verdade, cada uma das 6 terminações 
adicionadas pode ser programada de modo livre como saída 
supervisionada, como entrada supervisionada ou como zona par 
sensores convencionais. Desse modo é removida a inflexibilidade 
frequentemente encontrada nas placas de entrada/saída e é 
dada a possibilidade de gerir zonas com sensores convencionais. 
SmartLoop coloca também à disposição um bus de comunicação 
remota RS485 para a conexão de painéis de controlo remotos 
(repetidor). Estão disponíveis repetidores com ecrã LCD 
(SmartLetUSee/LCD) ou com LED (SmartLetUSee/LED). Desse 
modo será possível obter informações, sinalizações e interagir 
com a central como se estivesse à sua frente. No bus RS485 é 
possível conectar uma central de extinção externa e controlada 
através do bus. Estão à disposição 2 diferentes modelos de 
central de extinção (SmartLine020-2EXT ou SmartLine036-4EXT).

SmartLoop-P SmartLoop-G SmartLoop-S

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS SMARTLOOP

EN 54-2
EN54-4
EN54-21
EN54-13
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CÓDIGOS DE ENCOMENDA

SmartLoop1010/P Unidade central de 1 laço, não expansível, com painel de comando com ecrã LCD, com painel de visualização de LED e 
preparada para alojar a impressora SmartLoop/PRN.

SmartLoop2080/P Unidade central de 2 laços, expansíveis a 8, com painel de comando com ecrã LCD, com painel de visualização de LED e 
preparada para alojar a impressora SmartLoop/PRN.

SmartLoop1010/G Unidade central de 1 laço, não expansível, com painel de comando com ecrã LCD.
SmartLoop1010/S Unidade central de 1 laço, não expansível, dotada de painel frontal fechado.
SmartLoop2080/G Unidade central de 2 laços, expansíveis a 8, com teclado e ecrã.
SmartLoop2080/S Unidade central de 2 laços, expansíveis a 8, dotada de painel frontal fechado.

Características principais

Estas centrais são as centrais convencionais 
da série SmartLine equipadas com as placas 
de extinção SmartLetLoose/ONE. Cada central 
SmartLoop pode também montar uma placa 
de comunicação telefónica com funções de 
avisador vocal e digital. A programação no 
painel frontal é simples e intuitiva graças a 
um uso de um amplo LCD e é adicionalmente 
simplificada e acelerada graças à capacidade 
da central de gerir a aquisição automática e 
endereçamento automático dos dispositivos de 
laço. O modo melhor de programar o sistema 
é, de qualquer modo, dado pelo software 
SmartLeague que oferece uma interface gráfica 
de fácil aprendizagem e oferece conectividade 
com a central via RS232, USB ou Ethernet (caso 
esteja presente a placa SmartLAN). 
A configuração do sistema por meio do 

software SmartLeague realiza-se simplesmente 
“arrastando” graficamente os componentes 
em configuração. O software é também de 
assistência ao instalador no dimensionamento 
do sistema. A simples instalação de 
componentes, a reduzida complexidade da 
interface, os procedimentos de programação 
remota e de diagnóstico fazem com que o 
tempo de instalação seja reduzido ao mínimo. 
Isto, juntamente com as características de 
escalabilidade, modularidade, flexibilidade e 
versatilidade, faz da série de centrais SmartLoop 
a solução ideal em vários segmentos de 
mercado: de aplicações comerciais de médias 
dimensões a sistemas de grandes dimensões, 
tais como hospitais, centros comerciais e 
aeroportos.

-  Unidade central analógica endereçada;
-  2 laços expansíveis a 8 nos modelos expansíveis 2080, 1 laço 

presente nos modelos não expansíveis 1010;
-  Todos os modelos são aprovados de acordo com a norma EN54;
-  Arquitetura hardware multicontrolador;
-  Unidade de elaboração principal de 32 bits;
-  Tecnologia OpenLoop;
-  Arquitetura de rede “HorNet” entre unidades centrais;
-  Suporte à configuração de emergência Emercency54 

(redundância das unidades CPU);
-  Até 30 unidades centrais em rede utilizando a placa 

SmartLoop/NET;
-  Acessibilidade via Internet com placa SmartLAN (opcional);
-  Ligação do laço a dois ou quatro fios;
-  Até 240 dispositivos por laço;
-  Até 14 painéis de controlo remoto (repeater) conectáveis à 

interface RS485 à distância máxima de 1000m;
-  1 saída supervisionada de alarme (NAC);
-  1 saída supervisionada de avaria (NAC);
-  3 saídas supervisionáveis programáveis (NAC);
-  1 relé de alarme;
-  1 relé de avaria;
-  Bus RS485 para a conexão de painéis de controlo remotos 

(SmartLetUSee/LCD e SmartLetUSee/LED);
-  Gestão em Bus RS485 das unidades centrais de extinção 

(SmartLine020-4EXT e SmartLine036-4EXT);
-  Gestão em Bus RS485 das estações de alimentação;
-  1 saída de alimentação auxiliar de 24V para dispositivos externos;
-  1 saída de alimentação auxiliar de 24V reiniciável;
-  Relé de desconexão da bateria em caso de descarga total;
-  Conexões RS232 e USB para a conexão com um PC;

-  Conexão RS232 para a conexão de uma impressora em série;
-  Memória dos últimos 2000 eventos;
-  Aquisição automática dos dispositivos de laço;
-  Endereçamento automático dos dispositivos de laço;
-  Gestão dos sensores convencionais (com placa SmartLoop/

INOUT);
-  Chamada telefónica de emergência (com placa SmartLoop/

PSTN);
-  Ecrã alfanumérico retroiluminado para uma intuitiva gestão da 

interface do instalador e utilizador;
-  Teclas de navegação para um acesso simples às funções dos 

menus;
-  Teclas de acesso rápido (teste, sinalizador sonoro, 

reconhecimento, silenciamento, reinicialização, evacuação);
-  Aviso sonoro (sinalizador);
-  Software de programação em ambiente Windows;
-  Programação a partir do painel frontal;
-  Acesso às funções de nível 2 (EN54) com código ou chave;
-  Verificação da tensão de saída da secção de alimentação 

em função da temperatura da bateria por meio do dispositivo 
ProbeTH;

-  Controlo da eficiência e nível das baterias;
-  Utilização extensiva das tecnologias SMD de refundição para 

proporcionar um maior grau de fiabilidade;
-  Contentor metálico;
-  Alimentação de rede 230Vac ± 10%;
-  Alimentador do carregador de bateria com tecnologia de 

comutação de 4A @ 27,6Vdc;
-  Alojamento para duas baterias de 17 Ah, 12V;
-  Dimensões (HxLxP): 480x470x135 mm;
-  Peso (sem baterias): 8 Kg.
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Componentes opcionais conectáveis ao BUS RS485

Cada placa de expansão adiciona 2 laços 
de tipo OpenLoop à central oferecendo 
deste modo a possibilidade expandir cada 
central até um máximo 8 laços. Portanto são 
configuráveis até 3 placas de expansão de 
laço para cada central. Cada laço, sendo de 
tecnologia OpenLoop, poderá ser configurado 

para funcionar independentemente com um dos 
tipos de dispositivos disponíveis. Tais placas 
podem ser adicionadas apenas aos modelos 
expansíveis (modelos 2080) enquanto não são 
configuráveis nos modelos não expansíveis 
(modelos 1010). 

Componentes opcionais a conectar à placa-mãe SmartLoop

SmartLoop/2L – Placa de expansão OpenLoop

O software SmartLetUSee IP é uma aplicação 
que reproduz no PC o painel frontal da 
central SmartLoop. A comunicação entre a 
aplicação e a central é realizada por meio de 
protocolo TCP-IP pelo que a central SmartLoop 

deve ser equipada com uma placa SmartLAN ou 
SMartLAN/SF e conectada a uma rede Ethernet. 
A aplicação replica todas as funções disponíveis 
no painel frontal da central fornecendo um painel 
repetidor diretamente no PC ou no Tablet.

SmartLetUSee/IP – Painel remoto em PC Windows para centrais SmartLoop em IP

SmartLetUSee/LCD-RK – Painel remoto de controlo e exibição com ecrã 
LCD, para montagem em BASTIDOR de 19’’

É um teclado opcional com LEDs, teclas e ecrã 
que replica todas as funções do painel frontal 
da unidade central, preparado para montagem 
em bastidor de 19”, o teclado ocupa 5 unidades 
no armário. Cada central SmartLoop gere até 

14 repetidores que podem conectar-se até uma 
distância de 1000 m da central. A conexão com 
a central é realizada por meio do bus RS485, 
sempre presente na placa-mãe das centrais. 

SmartLetUSee/LED – Painel remoto de exibição de LED

É um painel de visualização com LEDs. O painel 
oferece 48 LEDs programáveis para sinalizar 
situações de interesse a cargo dos pontos dos 
laços, das zonas da central ou do sistema na 
sua globalidade (alarmes, pré-alarmes, avarias, 
etc.). Cada LED oferece a possibilidade de ser 
caracterizado por uma escrita para uma simples 

identificação da situação evidenciada. 
Este dispositivo liga-se ao painel de controlo 
remoto SmartLetUsee/LCD por meio de 
um cabo flat (fornecido com o dispositivo) 
e juntamente a ele oferece a máxima 
possibilidade de controlo e visualização.

SmartMimic – Placa para painéis sinóticos

Permite ao instalador de criar um painel 
sinóptico, usando uma caixa comum, aplicando 
na parte frontal desta um mapa do edifício 
monitorado, fazendo furos nos pontos do mapa 
onde estão localizadas as zonas e aplicando 

os LEDs com os cabos fornecidos. A placa 
pode ser conectada à porta RS485 BUS do 
Smart Loop e dispõe de 48 conexões nas quais 
conectar os cabos dos LEDs.

SmartLoop/REL – Placa de 12 relés

A placa SmartLoop/REL conecta-se ao BUS 
RS485 das centrais SmartLoop fornecendo 
12 relés configuráveis. Os relés de 1 a 10 são 

capazes de comutar uma carga máxima de 
30Vdc, 1A. Os relés de 11 a 12 são capazes de 
comutar uma carga máxima de 240Vac, 5A.

É um teclado opcional com LEDs, teclas e ecrã 
que replica todas as funções do painel frontal 
da central. São colocadas nos pontos nos 
quais é necessário oferecer a possibilidade de 
controlo e visualização. Cada central SmartLoop 

gere até 14 repetidores que podem conectar-
se até uma distância de 1000 m da central. A 
conexão com a central é realizada por meio do 
bus RS485, sempre presente na placa-mãe das 
centrais.

SmartLetUSee/LCD – Painel remoto de controlo e exibição com ecrã LCD

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS SMARTLOOP

EN 54-2
EN54-4
EN54-21
EN54-13
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Modelos de central
Opções fornecidas Opções adicionais

Painel ecrã LCD Painel 48 LED SmartLoop 2L SmartLoop PRN
SmartLoop 

INOUT
SmartLoop NET SmartLoop PSTN

SmartLAN
SmartLAN/SF

SmartLoop/1010 - P Sim Sim - Sim Sim Sim Sim Sim

SmartLoop/2080 - P Sim Sim Sim (Máx. 3) Sim Sim Sim Sim Sim

SmartLoop/1010 - G Sim - - - Sim Sim Sim Sim

SmartLoop/2080 - G Sim - Sim (Máx. 3) - Sim Sim Sim Sim

SmartLoop/1010 - S - - - - Sim Sim Sim Sim

SmartLoop/2080 - S - - Sim (Máx. 3) - Sim Sim Sim Sim

A rede poderá ser realizada com uma cablagem 
em anel usando um cabo de 3 pólos. Cada 
segmento (de unidade central a unidade) 
poderá ter uma distância máxima de 2000 m. 
A rede realizada deste modo será “tolerante a 
falhas”. Usando para cablagem um cabo com 

2 polos suplementares (5 no total) é possível 
realizar um anel de segurança capaz de veicular 
uma eventual condição de alarme proveniente 
de uma central com microprocessador avariado 
garantindo um nível de fiabilidade muito alto 
(tecnologia Emergency54).

SmartLoop/NET – Placa para conexão em rede HorNet das unidades centrais SmartLoop

A adição da placa SmartLoop/PSTN fornece 
à central a capacidade de comunicar através 
de uma linha telefónica PSTN. Esta placa 
gerencia até 2 linhas telefónicas e é capaz 
de comunicar utilizando os protocolos digitais 
mais conhecidos (SIA, Contact ID, etc.). A placa 
contém também uma memória de áudio em que 
é possível gravar até 8 mensagens a utilizar 
nas chamas de voz. As duas linhas telefónicas 

são supervisionadas garantindo deste modo 
uma sinalização em caso de avaria das linhas 
de comunicação. Completamente gerenciada 
pelo próprio microprocessador, garante uma 
chamada de emergência em caso de avaria 
do microprocessador da central. É também 
garantida a chamada de emergência em caso 
de ocorrência de alarme com o microcontrolador 
de central avariado (tecnologia Emergency54).

SmartLoop/PSTN – Placa de avisador vocal e digital em linha telefónica PSTN

SmartLAN permite a conexão a uma rede 
Ethernet permitindo o acesso remoto através de 
Internet à central e a todas aquelas conectadas 
em HorNet com ela. A placa é capaz de enviar 
e-mails detalhados para cada evento e enviar 
por meio de TCP/IP em tempo real o relatório 
dos eventos ocorridos na rede. 

A placa oferece também a possibilidade de 
realizar a programação (up-downloading) dos 
dados remotamente, gerir o sistema através 
do software de controlo SmartLook e coloca à 
disposição um servidor na Internet graças ao 
qual será possível aceder à central da web.

SmartLAN – Interface Ethernet para programação e controlo remotos e servidor Internet 

SmartLAN/SF permite a conexão a uma rede 
Ethernet permitindo o acesso remoto através de 
Internet à central e a todas aquelas conectadas 
em HorNet com ela. A placa oferece a 
possibilidade de realizar a programação (up-

downloading) dos dados remotamente e gerir 
o sistema através do software de controlo 
SmartLook. Implementa o protocolo Modbus no 
TCP-IP.

SmartLAN/SF – Interface Ethernet para programação remota

O módulo impressor SmartLoop/PRN deve ser 
instalado no painel frontal e conectado por meio 
dos cabos fornecidos de fábrica diretamente 
à placa principal da unidade central. O módulo 
imprime nos comuns rolos de papel térmico de 
56mm. SmartLoop/PRN permite a impressão em 
tempo real ou a impressão a pedido de porções 
do registo de eventos da central. É também 

possível imprimir um relatório completo para 
cada laço a fim de obter um quadro completo 
relativo ao estado funcional e à quantidade 
de pó acumulada nos sensores. O módulo 
impressor SmartLoop/PRN pode ser instalado 
somente nos modelos SmartLoop/1010-P e 
SmartLoop/2080-P. 

SmartLoop/PRN – Módulo impressora no painel

A instalação desta placa na unidade central 
disponibilizará 6 terminações suplementares. 
Cada terminação poderá ser configurada 
como saída supervisionada (NAC – 1A máx.), 
entrada supervisionada ou linha de entrada 

para sensores convencionais. Em fase de 
programação será possível estabelecer as 
causas de ativação destas saídas, ou as ações 
determinadas pelas ativações das entradas.

SmartLoop/INOUT – Placa de expansão de entradas e saídas
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Unidade central SmartLoop: visão de conjunto

Sistema SmartLoop: rede de unidades centrais

Rede
PSTN

Rede
PSTN

Internet

Internet

Até 30 painéis

Laço 01

Laço 07

Laço 08

SmartLoop/2L

SmartLAN

Smart
Mimic

SmartLoop/2L

SmartLoop/2L

SmartLoop 
INOUT

SmartLoop
PSTN

17 A/h

17 A/h

Laço 02

SmartLoop/PRN

SmartLetUSee/LCD
Até 8 repetidores

BUS RS485

USB

RS232

SmartLoop
NET

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS SMARTLOOP

EN 54-2
EN 54-4
EN 54-21
EN 54-13
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Software de programação 
SmartLeague

O software de gestão e 
programação SmartLeague, 
completamente renovado, 
constitui um instrumento 
indispensável para todos 
aqueles profissionais que 
exigem o completo controlo 
dos sistemas de deteção de 

incêndio. Para além de permitir 
uma rápida configuração 
dos parâmetros da unidade 
central, oferece uma visão de 
conjunto do sistema e fornece 
esquemas de cablagem dos 
diversos terminais em função 
das opções definidas.

Especificações técnicas

Tensão operacional 230 Vca -15% + 10% 50/60 Hz

Corrente máxima do alimentador 
interno 4 A

Corrente máxima disponível para uma 
carga externa (dispositivos de laço, 
cargas externas, placas acessórias...)

4 A

As Especificações da bateria 12V @ 7Ah ou 12V @ 17Ah

Temperatura operacional De -5 a +40 °C

Dimensões (HxLxP) 48 cm x 47 cm x 13,5 cm

Peso sem bateria 8 kg

Corrente absorvida pelas placas acessórias

SmartLoop/2L stby: 20mA MÁX.: 70mA

SmartLoop/INOUT stby: 40mA MÁX.: 300mA

SmartLoop/NET stby: 40mA MÁX.: 40mA

SmartLoop/PSTN stby: 20mA MÁX.: 60mA

SmartLAN stby: 200mA MÁX.: 200mA

SmartLAN/SF stby: 40mA MÁX.: 40mA

SmartMimic stby: 5mA MÁX.: 50mA

SmartLoop/LED stby: 40mA MÁX.: 80mA

SmartLoop/PRN stby: 0 MÁX.: 1A

SmartLetUSee/LCD stby: 40mA MÁX.: 50mA

SmartLetUSee/LED stby: 5mA MÁX.: 50mA

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

SmartLoop1010/P Unidade central de 1 laço, não expansível, com painel de comando com ecrã LCD, com painel de visualização de LED 
e preparada para alojar a impressora SmartLoop/PRN.

SmartLoop2080/P Unidade central de 2 laços, expansíveis a 8, com painel de comando com ecrã LCD, com painel de visualização de 
LED e preparada para alojar a impressora SmartLoop/PRN.

SmartLoop1010/G Unidade central de 1 laço, não expansível, com painel de comando com ecrã LCD.
SmartLoop2080/G Unidade central de 2 laços, expansíveis a 8, com painel de comando com ecrã LCD.
SmartLoop1010/S Unidade central de 1 laço, não expansível, dotada de painel frontal fechado.
SmartLoop2080/S Unidade central de 2 laços, expansíveis a 8, dotada de painel frontal fechado.
SmartLetUSeeLCD Painel remoto de controlo e exibição com ecrã LCD.
SmartLetUSeeLCD/RK Painel remoto de comando e exibição com ecrã LCD para montagem em armação de 19’’.
SmartLetUSeeLED painel remoto de exibição de LED.
SmartLoop2L Placa de expansão OpenLoop.
SmartLoopINOUT Placa de expansão de entradas e saídas.
SmartLoopNET Placa para conexão em rede HorNet das unidades centrais SmartLoop.
SmartLoopPSTN Placa de avisador vocal e digital em linha telefónica PSTN.
SmartLoopPRN Módulo impressora no painel.
SmartLAN Interface Ethernet para conexão à Internet mediante protocolos TCP/IP para supervisão, programação remota e 

servidor Web.
SmartLAN/SF Interface Ethernet para conexão à Internet mediante protocolos TCP/IP para supervisão e programação remota.
SmartMimic Placa para painéis sinópticos.
SmartLine020/4EXT Central de extinção de 1 canal equipada com 4 zonas convencionais expansíveis a 20.
SmartLine036/4EXT Central de extinção de 1 canal equipada com 4 zonas convencionais expansíveis a 36.
SmartLeague Software de gestão e programação em ambiente Windows™ para produtos Inim.
Link232F9F9 Cabo de conexão RS232 entre o computador e os dispositivos Inim.
ProbeTH Sonda térmica para controlo da tensão de recarga das baterias.
SPS24060G - SPS24060S Estação de alimentação de 24V e 1,5A.
SPS24160G - SPS24160S Estação de alimentação de 24V e 4A.
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SmartLight 
Unidade central de deteção de incêndio endereçada analógica de 1 laço

A compactidade, a simplicidade, o custo extremamente baixo, 
a interface de utilizador intuitiva fazem da central SmartLiving 
uma central extremamente competitiva quando se deseja um 
desempenho de classe superior também em instalações de 
dimensões reduzidas. Na verdade esta central foi desenhada 
para todas aquelas instalações onde é exigido um desempenho 
que apenas um sistema analógico endereçado pode fornecer e 
um número limitado de pontos de deteção. SmartLight apresenta-
se como uma válida alternativa aos sistemas convencionais.
A Central SmartLight implementa a tecnologia OpenLoop 
e, graças aos vários protocolos selecionáveis em seu Laço 
de deteção, é capaz de gerir uma vasta gama de detetores 
e dispositivos complementares oferecendo uma extrema 
versatilidade de uso. 
As tecnologias LOOPMAP e VERSA++ acopladas aos dispositivos 
da série Enea fazem desta central um instrumento de avanguarda 
para realizar instalações profissionais, seguras e capazes de 
satisfazer qualquer exigência. No interior da central estão 

disponíveis 2 saídas supervisionadas (para alarme e avaria) para 
a conexão de dispositivos de sinalização ótico-acústicos, uma 
saída de alimentação para dispositivos auxiliares e uma saída 
para ativação de comunicadores telefónicos externos. A central é 
capaz de gerir uma vasta gama de sinalizações, tais como alarme, 
pré-alarme, aviso, avaria, monitor, exclusões, teste, etc.
A central SmartLight gere um BUS de comunicação RS485 no 
qual podem ser conectados até 4 painéis de controlo remotos 
(SmartLetUSee/LCD-Lite) que replicam as informações e as 
funções da parte frontal; no mesmo BUS podem ser conectadas 
até 2 estações de alimentação de modo a supervisionar as 
funções e ativar (ou desativar) as suas saídas de potência em 
condições predefinidas. A programação no painel frontal é 
surpreendentemente simples e intuitiva graças ao uso do ecrã 
gráfico, de qualquer modo é possível configurar a central através 
de um PC graças à conexão RS232; o software de configuração 
SmartLeague, simples e intuitivo, simplifica e acelera as 
operações de colocação em funcionamento do sistema.

Acessórios

Painel de controlo remoto dotado de ecrã LCD e teclado para funções de 
utilizador (máx. 4 para cada unidade central).

SmartLetUSee/LCD-Lite

Estações de alimentação conectáveis ao barramento RS485 ou ao laço (para supervisão e gestão 
de saídas de potência da unidade central) – Consulte a secção do catálogo “Alimentadores”.

SmartLevel

Placa de apagamento para a gestão de um canal de extinção por gás. Aprovada 
CPD – EN 12094-1.

SmartLetLoose/ONE

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS SMARTLIGHT

EN 54-2
EN 54-4
EN 12094-1
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Características principais

-  Unidade central analógica endereçada a um Laço;
-  Certificada EN 54-2 / EN 54-4;
-  Certificada EN 12094-1 (extinção);
-  Tecnologia OpenLoop (multiprotocolo);
-  Tecnologia VERSA++ (ampla escolha de sensibilidade e modos 

operativos);
-  Tecnologia LOOP MAP (reconstrução automática da cablagem 

e endereçamento automático);
-  Até 240 dispositivos no Laço (64 para o modelo “S”);
-  Até 30 zonas (16 para o modelo “S”);
-  Gestão da placa de extinção SmartLetLoose/ONE (opcional, 

certificada EN 12094-1);
-  Até 4 painéis de controlo remotos (repetidor);
-  Até 2 estações de alimentação remotas (SmartLevel);
-  1 saída de alarme supervisionada (NAC);
-  1 saída para a ativação de dispositivos de comunicação 

(avisadores);
-  1 saída supervisionada de sinalização de falhas;
-  1 saída de contacto livre para sinalização de falhas;
-  1 saída de alimentação de dispositivos externos;
-  Desconexão da bateria em caso de descarga profunda;
-  Ecrã gráfico retroiluminado para uma intuitiva gestão da 

interface do instalador e utilizador;
-  Teclas de navegação para um simples acesso às funções do 

ecrã gráfico;

-  Teclas de acesso rápido (silenciamento, reinicialização, 
evacuação, reconhecimento);

-  Barramento RS485 para a conexão de painéis de controlo 
remoto (repetidores) e estações de alimentação (SmartLevel);

-  Aviso sonoro (sinalizador);
-  8 temporizadores;
-  8 equações lógicas;
-  Conector RS232 para programação mediante computador;
-  Software de programação;
-  Programação intuitiva do painel frontal;
-  Chave para aceder às funções de nível 2 (EN54);
-  Verificação da tensão de recarga das baterias em função da 

temperatura;
-  Controlo da eficiência das baterias;
-  Utilização extensiva das tecnologias SMD de refundição para 

proporcionar um maior grau de fiabilidade;
-  Contentor metálico;
-  Alimentação 230Vac;
-  Alimentador e carregador de baterias em tecnologia de 

comutação de 1,4A @ 27,6Vcc;
-  Alojamento para duas baterias de 7Ah – 12V;
-  Dimensões (HxLxP): 325 x 325 x 80 mm;
-  Peso (sem baterias): 3 kg.
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Características principais

-  Certificada EN 12094-1;
-  Placa com microprocessador supervisionada pela unidade central;
-  LED de sinalização (estado, desabilitações, avarias);
-  Terminais supervisionados para o comando de extinção manual;
-  Terminais supervisionados para o comando Stop extinção;
-  Terminais supervisionados para o controlo de pressóstato;
-  Saída supervisionada para ativação dos dispositivos de extinção;
-  Saída supervisionada para ativação dos sinalizadores pré-extinção;
-  Saída supervisionada para ativação dos sinalizadores de extinção em curso;

Extinção

Equipando as centrais da série SmartLight (qualquer modelo) com 
a placa de extinção SmartLetLoose/ONE tem-se à disposição 
uma central de extinção capaz de controlar um canal de extinção 
a GÁS certificada em conformidade com a norma EN12094-1. 

A central disponibiliza todas as funções previstas pela norma 
e permite a conexão dos vários acessórios necessários para a 
gestão de um sistema de extinção (ver a secção do catálogo 
“Acessórios de Extinção”).

Exemplo típico de sistema de extinção por gás

LEGENDA

A  Laço (ida)
B  Laço (retorno)
C  Unidade central de extinção 

SmartLight
D  Cilindros de gás extintor
E  Bicos de libertação de gás
F  Coletor
G  Válvula de soltura de atuação 

pneumática
H  Cilindro piloto para libertação do gás
I  Eletroválvula de cilindro piloto
L  Pressóstato
M  Botão para ativação manual
N  Botão de interrupção de extinção
O  Sinalizador ótico/sonoro para 

extinção iminente
P  Sinalizador ótico/sonoro de presença 

de gás no local

EVACUAR O LOCAL
ATENÇÃO, PRESENÇA

DE GÁS NO LOCAL

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

SmartLight/G Central analógica endereçada a 1 Laço. Gerencia até 240 dispositivos no Laço e 30 Zonas.
SmartLight/S Central analógica endereçada a 1 Laço. Gerencia até 64 dispositivos no Laço e 16 Zonas.
SmartLetLoose/ONE Placa de extinção.
SmartLetUSee/LCD-Lite Painel de comando remoto para unidades centrais SmartLine e SmartLight.
SmartLeague Software de gestão e programação.
Link232F9F9 Cabo de conexão RS232 entre o computador e os dispositivos Inim.
IPS24060G Módulo de alimentação 1,5A @ 27,6Vcc.
ProbeTH Sonda térmica para controlo da tensão de recarga das baterias.

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
UNIDADES CENTRAIS SMARTLIGHT

EN 54-2
EN54-4
EN 12094-1
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Sistema automático de extinção por gás SmartLink
Discador telefónico

SmartLetUSee/LCD-Lite
Repetidores

LAÇO até 240 dispositivos
(64 para a versão “S”)

Estações de alimentação
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Esquema aplicativo

Software de programação 
SmartLeague

O software de gestão e programação SmartLeague, 
completamente renovado, constitui um instrumento indispensável 
para todos aqueles profissionais que exigem o completo controlo 
dos sistemas de deteção de incêndio. Para além de permitir 
uma rápida configuração dos parâmetros da unidade central, 
oferece uma visão de conjunto do sistema e fornece esquemas 
de cablagem dos diversos terminais em função das opções 
definidas.
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-  Inovador desenho da câmara ótica, parte 
superior do detetor selada, rede de proteção 
contra a entrada de insetos com elos de 500 
mícrones;

-  LED de três cores: vermelho para alarme, 
verde para acendimento intermitente 
(opcional) e para a localização mediante 
ligação manual a partir da unidade central, 
amarelo para avaria (contaminação da câmara, 
isolador de curto-circuito);

-  Isolador de curto-circuito presente em cada 
dispositivo;

-  Até 240 dispositivos conectáveis no laço;
-  Endereçamento automático (cada dispositivo 

é identificado por um número de série 
atribuído pelo fabricante);

-  Saída remota supervisionada e configurável a 
partir da unidade central;

-  Reconhecimento automático da conexão do 
indicador remoto;

-  Compensação dos valores da câmara em 
função da quantidade de sujidade;

-  Sensibilidade na deteção de fumo e 
temperatura configurável;

-  Modalidade de funcionamento selecionável 
(para a versão ED300): apenas fumo, apenas 
temperatura;

-  Modalidade AND, modalidade OR, 
modalidade PLUS;

-  Diagnóstico completo, leitura de 
contaminação e valores medidos em tempo 
real;

-  Memória das medições de fumo e 
temperatura dos últimos 5 minutos antes do 
último alarme identificado;

-  Ampla gama de opções configuráveis;
-  Lamela de bypass na base para dar 

continuidade à linha em caso de remoção 
de um detetor, possibilidade de teste de 
continuidade da cablagem laço.

Os detetores da série Enea, graças às modernas tecnologias 
baseadas em microprocessadores de última geração, 
representam o que de mais evoluído está hoje disponível de 
mercado em matéria de deteção de incêndio. 
A vasta gama de parâmetros e modalidades de funcionamento 
configuráveis diretamente na central (Tecnologia VERSA++), os 
sofisticados algoritmos afinados nos laboratórios de Pesquisa 
e Desenvolvimento da Inim, fazem destes dispositivos um 
instrumento eficaz e fiável que garante a segurança na deteção e 

uma elevada rejeição de falsos alarmes. Graças à revolucionária 
tecnologia LOOP MAP é possível, conectando-se com um PC 
à central ou através do driver EDRV1000, reconstruir a exata 
topologia do sistema, obtendo um mapa interativo que simplifica 
e acelera as operações de pesquisa de avarias e de manutenção 
do sistema. Os detetores superaram de modo brilhante todos os 
testes no prestigioso instituto inglês LPCB obtendo a certificação 
que dá direito ao uso de tal marca e a certificação CPD, requisito 
obrigatório para a comercialização de detetores de incêndio.

Parâmetro ED100 ED200 ED300

Tensão de alimentação 19-30 Vdc

Consumo em repouso 200 uA

Consumo em estado de alarme Máx. 10 mA

Sensibilidade 0.08 – 0.10 – 0.12 – 0.15 dB/m A1R (58°C + RoR) – B (72°C) – 
BR (72°C + RoR) – A2S (58°C) 

0.08 – 0.10 – 0.12 – 0.15 dB/m
A1R (58°C + RoR) – B (72°C) – BR (72°C + RoR) – A2S (58°C)

Modalidade AND – OR - PLUS
Temperatura de funcionamento -5°C + 40°C

Altura (base incluída) 46 mm 54 mm

Diâmetro 110 mm

Peso (base incluída) 160 g

Peso (base excluída) 90 g

Enea 
Detetores analógicos endereçados

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
ENEA

EN 54-7
EN 54-5

EN 54-17
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Cert. n.° 991d

Cert. No. 991f

Cert. n.° 991b

Baseado no efeito Tyndall (difusão da luz), o 
detetor ED100 é capaz de dar uma resposta 
rápida e eficaz ao surgir de uma origem de 
incêndio, capaz de detetar uma vasta gama de 
partículas geradas pela combustão. O design da 
câmara, a selagem da parte superior do detetor, 
a rede com malhas de 500 mícron contra a 

entrada de insetos garantem uma excecional 
rejeição de falsos alarmes. A sensibilidade pode 
ser modificada de modo a adaptar o detetor 
às várias condições de uso (sensibilidades 
configuráveis: 0.08 dB/m – 0.10 dB/m – 0.12 
dB/m – 0.15dB/m).

O detetor pode ser configurado nas 
modalidades: A1R (limiar fixo a 58°C e deteção 
termovelocimétrica), B (limiar fixo a 72°C), A2S 
(limiar fixo a 58°C), BR (limiar fixo a 72°C com 

deteção termovelocimétrica). Graças à sua 
alta versatilidade pode ser adaptado a todas 
aquelas condições onde a deteção de fumos é 
difícil e suscetível a falsos alarmes.

O detetor combina a deteção do fumo e da 
temperatura de modo a fornecer (conforme 
a modalidade de uso) uma sensibilidade 
excecional capaz de detetar qualquer tipo 
de origem de incêndio (chamas críticas como 

incêndio de líquidos inflamáveis com escassa 
emissão de fumo) e uma muito alta rejeição de 
falsos alarmes. A modalidade de funcionamento 
pode ser configurada diretamente na central 
escolhendo entre as seguintes:

ED100 – Detetor ótico de fumo

ED200 – Detetor de temperatura

ED300 – Detetor de fumo e temperatura

-  Modalidade “PLUS” (pré-configurada de fábrica): o detetor 
sinaliza o alarme caso seja superado o limiar de fumo 
(configurável como para ED100) ou caso seja superado o limiar 
de temperatura (configurável como para ED200), além disso, no 
caso de aumento da temperatura, a sensibilidade da deteção de 
fumo é colocada ao máximo. Esta modalidade de funcionamento, 
caracterizada por uma muito elevada sensibilidade, permite 
detetar também as origens de incêndio mais críticas (por 
exemplo, combustão de álcool ou líquidos comparáveis).

-  Modalidade “OR”: o detetor sinaliza o alarme caso seja 
superado o limiar de fumo (configurável como para ED100) 
ou caso seja superado o limiar de temperatura (configurável 
como para ED200). Esta modalidade de funcionamento, 
caracterizada por uma discreta sensibilidade, permite detetar 

origens de incêndio com emissão de fumo e pouco calor (por 
exemplo, focos latentes) quanto focos com baixa emissão de 
fumo e elevada geração de calor (por exemplo, combustão de 
substâncias químicas).

-  Modalidade “AND”: o detetor sinaliza o alarme apenas caso 
sejam superadas simultaneamente ambos os limiares de fumo 
e temperatura (configuráveis como para ED100 e ED200). Este 
modo operacional, caracterizado por uma baixa sensibilidade, 
permite minimizar a incidência de falsos alarmes. Dada a baixa 
reatividade desta modalidade de funcionamento, antes do seu 
uso devem ser avaliadas atentamente as condições.

-  Modalidade “FUMO”: o detetor comporta-se como um ED100.
-  Modalidade “TEMPERATURA”: o detetor comporta-se como 

um ED200.
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Cert. n.° 991g

Bases

O módulo EM411R conecta-se ao laço e 
permite conectar às centrais analógicas 

endereçadas Inim uma linha convencional 
(máx 32 dispositivos).

EM411R – Módulo da interface da zona convencional

-  1 entrada para linha convencional;
-  1 relé de saída (2 trocas livres);
-  Isolador de curto-circuito incluído;
-  3 LEDs multicolor para a indicação do estado de entrada / saída / módulo isolador;
-  Endereçamento automático (cada dispositivo é identificado por um número de série atribuído pelo fabricante).

A pedido e por quantidade estão disponíveis detetores 
com plástico preto ou efeito madeira.

EB0010 – Base de montagem
Base de montagem para detetores da 
série Iris e da série Enea, dotada de 
lamela de curto-circuito que permite dar 
continuidade à linha também no caso de 
remoção de um detetor.

EB0020 – Base de relé
A base é dotada de um relé ativado pelo 
detetor.

EB0030 – Base profunda
Base para detetores Enea e Iris com 
entrada para tubos à vista, dotada de 4 
entradas para tubos de 16 mm. Instala-se 
sob a base do detetor, h 34 mm.

EB0040
Base com proteção estanque contra a 
queda de gotas de água com inclinação 
máxima de 15°.

EB0050
Espaçador para base EB0010: instalado 
sob a base permite elevar esta última 
em até 10 mm, permitindo a entrada com 
cabos à vista.

EB0060
Base para detetores Iris e Enea com sinal 
sonoro integrado pilotado pela saída “R” 
do sensor.

O módulo EM110 conecta-se ao laço e 
dispõe de uma entrada supervisionada 

(capaz de controlar o estado de um 
dispositivo externo).

EM110 – Módulo de Entrada

-  1 entrada supervisionada;
-  Isolador de curto-circuito incluído;
-  3 LEDs multicor para indicação do estado de entradas / saídas / módulo isolador;
-  Endereçamento automático (cada dispositivo é identificado por um número de série atribuído pelo fabricante).

* Não disponível para o mercado europeu. 

Módulos

O módulo EM312SR conecta-se ao laço 
e dispõe de uma entrada supervisionada 
(capaz de controlar o estado de um 
dispositivo externo), de uma saída 
supervisionada (capaz de pilotar um ou 

mais dispositivos de sinalização acústica 
ou ótico-acústica) e de uma saída de troca 
livre (capaz de pilotar qualquer dispositivo 
externo, tais como eletroímanes, etc.).

EM312SR – Módulo de Entrada Saída

-  1 entrada supervisionada;
-  1 saída supervisionada;
-  1 entrada de tensão externa (supervisionada) para a ativação de 

dispositivos ligados na saída;
-  1 saída do relé de troca livre;

-  Isolador de curto-circuito incluído;
-  3 LEDs multicor para indicação do estado de entradas / saídas / 

módulo isolador;
-  Endereçamento automático (cada dispositivo é identificado por 

um número de série atribuído pelo fabricante).

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
ENEA

EN 54-17
EN 54-18
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Cert. n.° 991g

Cert. No. 991g

EM312SR EM110 EM411R EU311

Tensão de alimentação 19 – 30Vcc 19 – 30Vcc 19 – 30Vcc 19 – 30Vcc

Corrente absorvida em repouso 80 μA 75 μA 1,2 mA 80 μA
Corrente absorvida em condição de 
alarme 20 mA 20 mA 60 mA 20 mA

Altura 53 mm 53 mm 53 mm 40 mm

Largura 100 mm 100 mm 100 mm 54 mm

Profundidade (terminais incluídos) 29 mm 29 mm 29 mm 15 mm

Peso 66 g 66 g 66 g 15 g

O módulo EU311, graças às dimensões 
reduzidas, pode ser alojado diretamente 
no interior do dispositivo a controlar 
(botão de alarme, sirene, detetor linear, 
etc.), conecta-se ao laço e dispõe de 

uma entrada supervisionada (capaz de 
controlar o estado de um dispositivo), de 
uma saída alimentada diretamente pelo 
Laço (capaz de pilotar um dispositivo de 
sinalização acústico ou ótico-acústico).

EU311 – Micromódulo

-  1 entrada supervisionada;
-  1 saída alimentada pelo laço;
-  Isolador de curto-circuito incluído;
-  Endereçamento automático (cada dispositivo é identificado por um número de série atribuído pelo fabricante).

O módulo EM322AC conecta-se ao laço e 
dispõe de duas entradas supervisionadas 
(capazes de controlar o estado de um 
dispositivo externo) e de dois relés 
capazes de conduzir cargas à tensão de 
rede (230Vca).

Para cada um dos relés de saída é 
possível ativar a função de supervisão que 
permite verificar se, em condições de relé 
em repouso, existe tensão nos terminais 
do contacto.

EM322AC – Módulo, 2 entradas e 2 saídas de relé @230Vca

- 2 entradas supervisionadas;
- 2 saídas de relé @230Vca com função opcional de supervisão 

da carga;
- Isolador de curto-circuito incluído;
- LED para indicação do estado de entradas, saídas e 

comunicação com a unidade central;
- Endereçamento automático (cada dispositivo é identificado por 

um número de série atribuído pelo fabricante);

- Compatível para montagem em barra DIN;
- Tensão de alimentação 19 ÷ 30Vcc;
- Corrente absorvida em repouso 80 μA;
- Corrente absorvida em alarme 10mA;
- Dimensões 113 x 71 x 43 mm:
- Peso 130 g.

EM3xx – Módulo de entradas/saídas múltiplas e interface de zonas convencionais

Modelo
Entradas 

(configuráveis como zonas convencionais)
Saídas

EM344S 4 (2) 4 (supervisionadas)

EM344R 4 (2) 4 (contactos limpos)

EM340 4 (2) //

EM304S // 4 (supervisionadas)

EM304R // 4 (contactos limpos)

O módulo conecta-se ao laço e coloca 
à disposição várias entradas e saídas 
conforme o modelo (ver a tabela). Nas 
versões equipadas com 4 entradas, 2 
destas podem ser configuradas como 
zonas convencionais, alimentadas pelo 

laço ou por uma fonte de alimentação 
local. As 4 saídas são, conforme o 
modelo, supervisionadas para a gestão 
de sinalizações ótico-acústicos ou dos 
contactos limpos.
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Cert. n.° 991h

EC0020 – Botão de alarme manual

-  Botão que pode ser restabelecido por meio de uma chave de plástico (fornecida).
-  Condição de ativação indicada por meio de faixa colorida e LEDs.

EC0011E – Botão de alarme externo (IP67)

-  Botão endereçado.
-  Botão que pode ser restabelecido em alojamento IP67 estanque, adequado para instalações ao 

ar livre.

EM600 – HUSH BUTTON – Botão para o silenciamento doméstico

O módulo EM600 (“Hush button”) pode ser 
utilizado em instalações em âmbito residencial, 
nas aplicações que preveem a instalação de 
uma unidade central para a proteção de um 
condomínio com detetores de incêndio no 
interior de cada apartamento. Instalando o 
botão EM600 no interior de cada apartamento, 
em caso de alarme de fumo será produzida 
uma mensagem vocal que avisará unicamente 
os ocupantes do apartamento em perigo. Os 
ocupantes, em caso de falso alarme devido 

eventualmente a tarefas realizadas na cozinha, 
terão a possibilidade de silenciar o alarme 
e obter uma janela de alguns minutos para 
ventilar o local e remover a causa do alarme. 
Os ocupantes podem solicitar o silenciamento 
por três vezes consecutivas; em seguida, a 
mensagem será transmitida para todo o edifício.
Mensagens vocais guiam os ocupantes durante 
as várias fases produzindo comunicações claras 
e intuitivas.

Botões de alarme

Indicador luminoso para sinalização de alarme.

IL0010 – Indicador luminoso remoto

Indicador remoto

EM500 – Módulo para a realização de painéis sinóticos nas unidades 
centrais de deteção de incêndio da gama Previdia

O artigo EM500 é constituído por duas unidades separadas (ambas fornecidas):

Módulo EM500 - Se conecta e se alimenta 
diretamente a partir do laço, fornece 8 
conectores para a pilotagem de LEDs 
(fornecidos) e 5 terminais de entrada. Os 8 LEDs 
podem ser configurados individualmente para 
se ativar em qualquer condição, os terminais 
de entrada podem ser utilizados para qualquer 
função. 

 O módulo de expansão EM500-EXP 
Se conecta ao módulo EM500 através de um 
cabo específico (fornecido) e disponibiliza 24 
LEDs adicionais (fornecidos). Todos os LEDs 
são configuráveis e necessitam de tensão de 
alimentação auxiliar (24Vcc).

FBOX100 – Caixa de plástico IP65

Caixa de plástico IP65 para o alojamento dos 
módulos de laço modelo EM312SR, EM110, 
EM411R, EM3xx, EM322AC. 

- Dimensões 16x12x5 mm.
- Cor branca.

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
ENEA

EN 54-11
EN 54-17
EN 54-18
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Placa de alarme vermelha completa com 
sinalização acústica certificada EN54-3. Fornecida 
com a escrita “alarme de incêndio”, a pedido 
estão disponíveis com escritas diferentes. A placa 
inclui um módulo EM312SR. Deve ser conectada 
ao laço e a uma fonte de alimentação de 24Vcc. 
Para além da ativação das sinalizações de alarme, 

este dispositivo disponibiliza uma entrada para 
um botão de alarme convencional e um relé 
para o controlo de um bloqueio eletromagnético. 
Constitui uma solução completa e económica 
para a gestão de uma saída de segurança (porta 
REI). ESS022 é dotada também de sinalização 
ótica certificada EN 54-23. 

ESS021* – Placa ótico acústica
ESS022* – Placa ótico acústica com sinalizador ótico

* Consulte a secção “Acessórios” para 
obter os códigos dos pictogramas 
disponíveis.

Sinalizadores ótico/acústicos

ISB1011 – Base com sinalizador sonoro não endereçada
ISB1021 – Base com sinalizador ótico/sonoro não endereçada
ISB1030 – Base com sinalizador acústico e funções vocais não endereçada
ISB1050 – Base com sinalizador ótico/sonoro e funções vocais não endereçada
Base para detetores série Enea com sinalizador 
ótico/acústico, ativada pela saída R do detetor, 
grau de proteção IP21. 
Em função do modelo, é possível selecionar o 
tom de alarme escolhendo entre 14 disponíveis, 
regular o volume e potência do sinal luminoso 
intermitente (nos modelos dotados de parte 
ótica). Para os modelos com função de alarme 

vocal é possível escolher entre 16 mensagens 
de voz em 8 idiomas diferentes disponíveis no 
dispositivo e, através de EDRV2000, é também 
possível personalizar os tons/mensagens de voz.
Base alimentada pelo laço. Os modelos ISB1030 
e ISB1050 são dotados de terminais para entrada 
de alimentação separada opcional.

ESS021 ESS022
Potência acústica a 1 m 92 dB(A)
Potência ótica (EN 54-23) - W 4,6 - 9,1
Frequência de intermitência - 1 Hz
Tensão de funcionamento 18 – 30Vcc
Consumo 21 mA 50 mA
Temperatura operacional de -10 °C a +55 °C
Dimensões 293 x 130 x 55 mm

ESB1011 – Base com sinalizador acústico endereçada
ESB1021 – Base com sinalizador ótico/acústico endereçada
ESB1030 – Base com sinalizador acústico e funções vocais endereçada
ESB1050 – Base com sinalizador ótico/acústico e funções vocais endereçada
Base para detetores da série Enea com sinalizador 
ótico/acústico, dotada de endereço próprio 
e capaz de alterar o tom (ou mensagem nas 
versões com funções vocais) conforme a situação, 
grau de proteção IP21. Volume, intensidade de 
intermitência e sequências áudio selecionáveis 
a partir da unidade central, escolhendo entre os 
14 tons (e 16 mensagens em 8 idiomas diferentes 

nas versões com funções vocais) disponíveis 
no dispositivo. Para os modelos com função de 
alarme vocal através de EDRV2000 é também 
possível personalizar os tons/mensagens.
Base alimentada pelo laço. Os modelos ESB1030 
e ESB1050 são dotados de terminais para entrada 
de alimentação separada opcional.

ESB1011 - ESB1021 ESB1030 - ESB1050
Tom 14 selecionáveis por meio de interruptor DIP 14 + 16 mensagens vocais selecionáveis através de EDRV2000
Potência acústica a 1m MÁX. 98 dB

Cobertura ótica (EN54-23)
Alta potência C-3-10          O-4-10          C-3-10          O-4-10          
Baixa potência C-3-9            O-3,5-9     C-3-9          O-3,5-9     

Grau de proteção IP IP21
Tensão de funcionamento 18 – 30Vcc
Consumo De 1,4 a 40mA conforme o tom selecionado
Temperatura operacional de -10 °C a +55 °C
Peso 220 g
Dimensões 112x112x53 mm

ISB1011 - ISB1021 ISB1030 - ISB1050
Tom 14 selecionáveis por meio de interruptor DIP 14 + 16 mensagens vocais selecionáveis através de EDRV2000
Potência acústica a 1m MÁX. 98 dB

Cobertura ótica (EN54-23)
Alta potência C-3-8          O-3,3-8          C-3-10          O-4-10          
Baixa potência C-3-7             O-3-7     C-3-9          O-3,5-9     

Grau de proteção IP IP21
Tensão de funcionamento 18 – 30 Vdc
Consumo De 1,4 a 40mA conforme o tom selecionado
Temperatura operacional de -10 °C a +55 °C
Peso 220 g
Dimensões 112x112x53 mm

EN 54-3
EN 54-17
EN 54-23
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ES2011RE – Sinalizador acústico de parede Vermelho
ES2011WE – Sinalizador acústico de parede Branco
ES2021RE – Sinalizador ótico/acústico de parede Vermelho
ES2021WE – Sinalizador ótico/acústico de parede Branco
ES2030RE – Sinalizador acústico de parede com alarme vocal Vermelho
ES2030WE – Sinalizador acústico de parede com alarme vocal Branco
ES2050RE – Sinalizador ótico/acústico de parede com alarme vocal Vermelho
ES2050WE – Sinalizador ótico/acústico de parede com alarme vocal Branco
Sinalizador ótico/sonoro endereçado para 
instalações de parede, grau de proteção IP65.
Volume, intensidade de intermitência e 
sequências áudio selecionáveis a partir da 
unidade central (e diversificados conforme 
a situação), escolhendo entre os 14 tons (e 
16 mensagens em 8 idiomas diferentes nas 

versões com funções vocais) disponíveis no 
dispositivo. Para os modelos com função de 
alarme vocal através de EDRV2000 é também 
possível personalizar os tons e as mensagens. 
Alimentado por laço, mas dotado de terminais 
para entrada de alimentação separada opcional.

Painel em plexiglas transparente com indicação “ALARME DE 
INCÊNDIO” (escrita branca sobre fundo vermelho) e logótipo 
Inim. O painel é fornecido com kit de fixação e gabarito.
Dimensões 430 x 130 x 4 mm.

PLEXI_ES2000* – Placa de sinalização com furo para sirene

ES2011 - ES2021 ES2030 - ES2050
Tom 14 selecionáveis por meio de interruptor DIP 14 + 16 mensagens vocais selecionáveis através de EDRV2000
Potência acústica a 1m MÁX. 98 dB

Cobertura ótica (EN54-23)
Alta potência W-3.5-7             O-3.5-8-7 W-3.5-10.2         O-3.5-10.5-10.0
Baixa potência W-3-6,5             O-3-8-6,5 W-2.8-7              O-2.8-7.5-7

Grau de proteção IP IP65
Tensão de funcionamento 18 – 30Vcc
Consumo De 1,4 a 40mA conforme o tom selecionado
Temperatura operacional de -10 °C a +55 °C
Peso 150 g
Dimensões 121 x 121 x 57 mm

ES1011 – Sinalizador acústico de teto endereçado
ES1021 – Sinalizador ótico/acústico de teto endereçado
ES1030 – Sinalizador acústico de teto com funções vocais endereçado
ES1050 – Sinalizador ótico/acústico de teto com funções vocais endereçado
Sinalizador ótico-acústico endereçado pra 
instalações em teto, grau de proteção IP21.
Volume, intensidade de intermitência e 
sequências áudio selecionáveis a partir da 
unidade central (e diversificados conforme 
a situação), escolhendo entre os 14 tons (e 
16 mensagens em 8 idiomas diferentes nas 

versões com funções vocais) disponíveis no 
dispositivo. Para os modelos com função de 
alarme vocal através de EDRV2000 é também 
possível personalizar os tons e as mensagens. 
Alimentado por laço, mas dotado de terminais 
para entrada de alimentação separada opcional.

ES1011 - ES1021 ES1030 - ES1050
Tom 14 selecionáveis por meio de interruptor DIP 14 + 16 mensagens vocais selecionáveis através de EDRV2000
Potência acústica a 1m MÁX. 98 dB

Cobertura ótica (EN54-23)
Alta potência C-3-8          O-3,3-8          C-3-10          O-4-10          
Baixa potência C-3-7            O-3-7     C-3-9          O-3,5-9     

Grau de proteção IP IP21
Tensão de funcionamento 18 – 30 Vdc
Consumo De 1,4 a 40mA conforme o tom selecionado
Temperatura de funcionamento de -10°C a +55°C
Peso 175 g
Dimensões 112x112x53 mm

* Consulte a secção “Acessórios” para 
obter os códigos dos pictogramas 
disponíveis.

ES1000SP – Espaçador
Espaçador de 1 cm para sinalizações e bases 
com sinalizador da série ES1000.

Disponível em embalagens de 10 unidades, 
também na cor preta (ES1000SP/B).

EN 54-3
EN 54-17
EN 54-23

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
ENEA
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EITK2000 é um kit composto pelo driver EDRV2000, pelo 
software FireGenius-PRO e por uma série de acessórios para a 
conexão e alimentação. 
O driver EDRV2000, graças à sua forma ergonómica, permite 
realizar facilmente as operações de endereçamento manual 
dos dispositivos analógicos endereçados da série Enea caso 
não se deseje usar a função de endereçamento automático 
disponibilizada pelas centrais Inim.
O driver é também dotado da porta de comunicação “ICP” 
através da qual é possível conectar-se aos sinalizadores de 
alarme de incêndio da série Iris e Enea e configurar os seus 
parâmetros de funcionamento (Seleção de tons/mensagens de 
alarme, volume, potência do sinal luminoso intermitente, etc.). 
Através do driver e do software FireGenius-PRO é também 
possível personalizar os tons/mensagens dos sinalizadores 
acedendo à ampla biblioteca disponibilizada, compondo os tons 
a prazer ou iniciando de ficheiros áudio. 

O kit também permite usufruir plenamente das características 
únicas oferecidas pelas tecnologias LoopMap e Versa++ 
integradas nos detetores analógicos endereçados da série Enea. 
Conectando o driver EDRV2000 ao laço e conectando-o a um 
PC onde esteja em execução o software FireGenius-PRO é 
possível, graças à tecnologia LoopMap, reconstruir o mapa de 
cablagem do laço. 
Serão identificados os vários dispositivos conectados 
identificando-os através do seu número de série único e o seu 
tipo. O software FireGenius-PRO é capaz de reconstruir a ordem 
da cablagem ao longo do cabo e de reconhecer e identificar as 
eventuais junções em “T” presentes ao longo do percurso. A 
cablagem será mostrada pelo software FireGenius-PRO de forma 
gráfica.
Clicando nos elementos do sistema será possível reconhecer o 
seu estado (Nível de fumo, contaminação, etc.) e será possível 
interagir em tempo real, por exemplo, ativando o LED ou saídas.

EITK2000-ToolKit 
Kit* para o endereçamento manual, configuração, manutenção e diagnóstico 
de sistemas baseados em dispositivos da série Iris e Enea

Driver: vista 
frontal

EITK2000 
ToolKit

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

EITK2000 Kit para a configuração, a manutenção e o diagnóstico de sistemas baseados em dispositivos da série Iris e Enea.
O kit inclui EITK-DRV, EITK-BASE, EITK-PWSP.

EDRV2000 Driver para zonas baseadas em dispositivos da série Iris ou laços baseados em dispositivos da série Enea.
EITK-PWSP Alimentador para o driver EITK-DRV.

Configuração de laçoVisualização da evolução de fumo e temperatura

* O kit inclui EDRV2000 e EITK-PWSP.
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G209175Cert. No. 998b

G209177Cert. n.° 998a

G209176Cert. n.° 998c

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

VMCZ100
Permite conectar ao laço uma linha de dispositivos 
convencionais (Detetores, botões, etc.). Módulo 
alojado no interior de uma caixa (fornecida) 130x95x60 
com grau de proteção IP65.

VMIC404 
O módulo ocupa 8 endereços no laço. Alojado no 
interior de uma caixa (fornecida) 210x170x65 com grau 
de proteção IP65. 

Decor line
Todos os detetores acima listados estão 
disponíveis, a pedido, com invólucro “decor 

line” para satisfazer todas as exigências 
estéticas.

Os detetores da série VEGA são certificados de acordo com as respetivas normas da série EN 54 
por BSI e possuem marcação CE de acordo com a Diretiva Europeia de produtos para construção 
(do inglês CPD).

Vega 
Série de detetores analógicos endereçáveis

Montagem na parede Minimódulo

Uma entrada supervisionada VMI100 VMMI100  (VdS G212064)

Saída única supervisionada VMC100 VMMC100 (VdS G212066)

Entrada/Saída supervisionada VMIC100 VMMIC100 (VdS G212067)

Entrada/Saída Troca livre VMIC120 VMMIC120 (VdS G212065)

Saída não supervisionada VMC120 VMMC120 (VdS G212063)

VEGA V100 – Detetor ótico de fumo
Graças à sua elevada capacidade de 
elaboração é capaz de analisar de modo 

eficiente o estado da área protegida garantindo 
uma elevada imunidade aos falsos alarmes.

VEGA V350 – Detetor de temperatura
O detetor controla a temperatura ambiental 
usando o termístor com o qual está equipado e, 
graças ao algoritmo de análise implementado 
no seu interior, garante uma resposta eficiente 

e uma elevada imunidade aos falsos alarmes. 
Através do programador VPU100 pode ser 
configurado como detetor termovelocimétrico, 
com limiar fixo a alta temperatura.

VEGA V200 – Detetor ótico térmico
O sofisticado algoritmo implementado no seu 
interior analisa a quantidade de fumo detetada 
pela câmara e as variações da temperatura 

ambiental percebidas pelo termístor, garantindo 
uma resposta rápida e eficaz também no caso 
de princípios de incêndio caracterizados por 
uma escassa emissão de fumo visível.

Módulos

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
ARGUS

EN 54-7
EN 54-5
EN 54-11

EN 54-3
EN 54-17
EN 54-18
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Botões

Acessórios

ALCP100 – Botão de alarme que pode ser restabelecido e endereçado

A vasta gama de bases disponível permite adaptar os detetores a todas as condições de instalação. 
Construídas em ABS com contactos tratados para garantir segurança e fiabilidade.

Bases de montagem para detetores

VB100 – Base padrão para detetores analógicos endereçados da série VEGA 

VDBS100 – Base profunda para detetores analógicos endereçados da série VEGA

Sinalizadores ótico/acústicos

CWS100 – Sinalizador acústico convencional IP65

CWS100-AV – Sinalizador ótico/acústico convencional IP65

ALWS-MOD – Módulo de interface laço para sirene

IL0010 – Repetidor de alarme remoto

O botão de alarme ALCP100 conecta-se diretamente o laço de 
deteção das centrais analógicas endereçadas.

LPCB Cert. No. 928h

Repetidor ótico de LED que permite replicar remotamente a indicação de sensor em alarme.

VPU100 – Programador

Permite configurar os endereços dos dispositivos da série Argus.
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Cert. No. 010p

Cert. No. 010q

G294028 

Cert. No. 010p

G294029

Cert. No. 010m

G299080

Detetores Série XP95

Detetor de temperatura analógico em contentor 
de baixo perfil branco, preparado para a 
instalação em baioneta em base endereçada. 

Completo com LED de sinalização de estado e 
saída remota capaz de fornecer 17mA máx. 
Dispositivo antirremoção incorporado.

Detetor ótico de fumo analógico em contentor 
de baixo perfil branco, preparado para a 
instalação em baioneta em base endereçada. 
Completo com LED de sinalização de estado 

e saída remota capaz de fornecer 17mA 
máx. Câmara ótica removível para realizar 
rapidamente a substituição ou a limpeza da 
mesma. Dispositivo antirremoção incorporado. 

55000-620

55000-420

Detetor de alta temperatura analógico em 
contentor de baixo perfil branco, preparado 
para a instalação em baioneta em base 
endereçada. Completo com LED de 

sinalização de estado e saída remota capaz de 
fornecer 17mA máx. Dispositivo antirremoção 
incorporado.

Detetor ótico de fumo e temperatura analógico 
em contentor de baixo perfil branco, preparado 
para a instalação em baioneta em base 
endereçada. Completo com LED de sinalização 

de estado e saída remota capaz de fornecer 
17mA máx. Câmara ótica removível para realizar 
rapidamente a substituição ou a limpeza da 
mesma Certificação EN54/pt7 e pt5 VDS.

Endereço para substituição da lingueta de 
plástico. 

Na parte saliente é possível indicar o número do 
detetor.  A pedir em caso de troca/perda.

Base endereçada com isolador incorporado, em 
material termoplástico branco, adequada para a 
instalação em baioneta dos detetores da série 

XP95 e Discovery. Um LED indica a entrada em 
funcionamento do isolador.

55000-401

55000-885

38531-771

45681-284

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
APOLLO

EN 54-7
EN 54-5 
EN 54-17
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G299037

Cert. No. 010q

G299039

Cert. No. 010p

G299038

Cert. No. 010h

G215018

Cert. No. 010aq

Detetor Série Discovery

Detetor ótico de fumo inteligente a bordo 
de um contentor de baixo perfil branco, 
preparado para a instalação em baioneta em 
base endereçada. Completo com LED de 
sinalização de estado e saída remota capaz de 
fornecer 17mA máx. Tensão de exercício 14-28 

Vcc (insensível à polaridade de alimentação) 
e protocolo Apollo Discovery. Câmara 
ótica removível para realizar rapidamente a 
substituição ou a limpeza da mesma. Dispositivo 
antirremoção incorporado. 

Detetor de temperatura inteligente a bordo de 
um contentor de baixo perfil branco, preparado 
para a instalação em baioneta em base 

endereçada. Completo com LED de sinalização 
de estado e saída remota capaz de fornecer 
17mA máx. Dispositivo antirremoção.

Detetor ótico de fumo e de temperatura 
integrados inteligente a bordo de um contentor 
de baixo perfil branco, preparado para a 
instalação em baioneta em base endereçada. 
Completo com LED de sinalização de estado 

e saída remota capaz de fornecer 17mA 
máx. Câmara ótica removível para realizar 
rapidamente a substituição ou a limpeza da 
mesma. Dispositivo antirremoção incorporado.

Detetor de monóxido de carbono, ideal para a 
deteção de origens de incêndio fumegantes 
sem chama. O detetor de CO responde apenas 

a alguns tipos de origens de incêndio, não 
deteta a presença de fumo.

Detetor de Monóxido de carbono e 
temperatura, adequado para a deteção de 
origens de incêndio fumegantes (deteção 
de CO) e de origens de incêndio com chama 

(deteção térmica). Ideal para quartos de hotel, 
em que a presença de vapor pode provocar 
falsos alarmes em detetores de fumo óticos.

Base endereçada em material termoplástico 
branco adequada para a instalação em baioneta 
dos detetores da série XP95 e Discovery. 
Equipada com 4 terminações com terminais 

roscados para uma instalação rápida e segura 
no tempo. A base é fornecida completa com 
placa para composição do endereço do detetor.

Base endereçada com relé em material 
termoplástico branco adequada para a 
instalação em baioneta dos detetores da série 
XP95 e Discovery. O relé a bordo fornece uma 

troca NC/NA configurável na central. A base é 
fornecida completa com placa para composição 
do endereço do detetor.

58000-600

58000-400

58000-700

58000-300

58000-305

45681-210

45681-242
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G210034

Cert. No. 010ah

G201094

Cert. No. 010ah

G217056

Cert. No. 010ah

G201095

Cert. No. 010ah

Acessórios

Indicador luminoso remoto adequado para 
indicar o estado de sensores não facilmente 
inspecionáveis e comunicar visualmente a sua 

condição. Adequada para a conexão a todos os 
detetores. 

Módulo individual de entrada, adequado para 
conectar contactos normalmente abertos 
(barreiras, sensores de gás, ect.). A linha de 
entrada é supervisionada e monitoriza o 

seccionamento e o curto-circuito da linha. 
Um Led vermelho indica a condição de alarme 
da interface. Completa com isolador.

Módulo de uma entrada e uma saída, adequado 
para conectar contactos normalmente abertos 
(barreiras, sensores de gás, etc.). A linha de 
entrada é supervisionada e monitoriza o 
seccionamento e o curto-circuito da linha. A 

saída com relé tem contactos livres de tensão 
(Comum -Norm. Fechado - Norm. Aberto). Um 
Led vermelho indica a condição de alarme da 
interface. Completa com isolador.

Módulo de uma saída supervisionada adequada 
para conectar sirenes e campainhas. A saída é 
controlada contra o seccionamento e o curto-
circuito da linha. Requer, para a alimentação 
da carga, um alimentador externo suplementar. 

A interface tem uma entrada NA/NC de avaria 
para o controlo do alimentador suplementar. 
A interface é insensível à polaridade da 
alimentação do laço. Completa com isolador. 

Interface para centrais analógicas capaz de 
gerir uma linha e o consumo para detetores 
convencionais. Esta placa é fornecida em caixa 

de contenção e placa de terminais. 
Um Led vermelho indica a condição de alarme 
da interface. Completa com isolador.

53832-070

55000-760

SA4700-102

55000-852

55000-845

DETEÇÃO ANALÓGICA ENDEREÇADA
APOLLO

EN 54-11 
EN 54-3
EN 54-17
EN 54-18
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Cert. n.° 010w

Botão manual analógico em contentor 
termoplástico vermelho, do tipo REARMÁVEL. 
O endereço é programado através de “DIP” 
posicionados no botão. 

É fornecida uma chave especial para o teste e 
para o rearmamento do botão. O acendimento 
de um LED vermelho indica a condição de 
alarme. Completo com isolador.

Sirene e flash integrados em base endereçada 
adequada para a conexão ao laço de deteção 
da central de incêndio. É possível alojar um 
detetor diretamente na sirene e criar um 
único dispositivo com endereço diferente. 
O endereço à sirene é configurado através 

do dip no seu interior. É também possível 
selecionar a intensidade do volume do som. É 
fornecida de cor branca. A sirene não necessita 
de alimentação suplementar. Completa com 
isolador a bordo.

Sirene de 100 dB adequada para a conexão 
ao laço de deteção da unidade central. O 
endereço à sirene é configurado através do 
interruptor dip  no seu interior. 

É também possível selecionar a intensidade 
do volume do som. É fornecida de cor branca. 
A sirene não necessita de alimentação 
suplementar.

Flash luminoso dotado de LEDs de alta 
eficiência adequado para a conexão ao laço da 
central anti-incêndio. Para a montagem requer 

a base de tipo endereçado. Emite uma luz 
vermelha com cadência de um segundo. O flash 
não necessita de alimentação suplementar.

55100-908

45681-330

55000-278

55000-878
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SmartLine 
Unidades centrais convencionais de 2 zonas, 4 zonas expansíveis a 20, 4 zonas expansíveis a 36

As unidades centrais de deteção de incêndio convencionais 
da série SmartLine estão disponíveis nos tamanhos 2 Zonas 
não expansíveis (SmartLine 020-2), 4 zonas expansíveis a 20 
(SmartLine 020-4) ou 4 zonas expansíveis a 36 (SmartLine036-4). 
A extrema compacidade, a simplicidade de uso e programação 
fazem dela a escolha ideal para todas as pequenas e médias 
instalações onde a rapidez de programação e instalação são 
determinantes; no entanto, as diversas funções (temporizador, 
equações lógicas, etc.), a grande versatilidade (balanceamento 
de saída de adaptação automática, entradas multifunções, 
saídas personalizáveis, integração de funções de gás, etc.) e a 
inovadora conectividade (barramento RS485 para estações de 
alimentação, conexão à Internet, etc.) oferecem a tranquilidade 
de dispor de um instrumento potente e seguro para satisfazer 
qualquer exigência em qualquer instalação.
As unidades centrais SmartLine dispõem de saídas 
supervisionadas (uma na placa-mãe e uma em cada expansão 
adicional) para a ativação de sinalizadores ótico-acústicos, uma 
saída relé personalizável, saídas de sinalizações de avaria e 
duas saídas com 24V de potência (uma constante e uma que 
pode ser interrompida em condições a definir pelo instalador); 
ademais, para cada zona de deteção está disponível um 
terminal configurável como saída de coletor aberto (ativável em 

condições programáveis), como entrada supervisionada ou como 
interface de sensores de gás 4-20mA.
A interface do utilizador é realizada por meio de um intuitivo 
ecrã gráfico e uma série de LEDs de sinalização alojados na 
parte frontal da central, além disso é possível conectar no BUS 
485 fornecido até 4 painéis de controlo remotos (SmartLetUSee/
LCD-Lite) que replicam as informações e as funções da parte 
frontal; no mesmo BUS podem ser conectadas até 2 estações 
de alimentação de modo a supervisionar as funções e ativar (ou 
desativar) as suas saídas de potência em condições predefinidas.
A programação no painel frontal é surpreendentemente simples 
e intuitiva graças ao uso do ecrã gráfico, de qualquer modo é 
possível configurar a central através de um PC graças à conexão 
RS232; o software de configuração SmartLeague, simples e 
intuitivo, simplifica e acelera as operações de colocação em 
funcionamento do sistema.
A placa opcional SmartLAN/485 permite conectar a central a uma 
rede Ethernet possibilitando o acesso remoto através da Internet, 
deste modo existe a possibilidade de modificar os parâmetros de 
configuração (up-download de dados de programação) e/ou gerir 
o sistema através do software de supervisão baseado em mapas 
gráficos SmartLook.

DETETOR CONVENCIONAL
CENTRAIS SMARTLINE

EN 54-2
EN 54-4
EN 12094-1

EN 54-21
EN 54-13
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Acessórios

Características principais

-  Unidade central de deteção de incêndio convencional;
-  Disponível nos modelos 2 zonas, 4 zonas expansíveis a 20, 4 

zonas expansíveis a 36;
-  Certificada EN54-2 / EN54-4;
-  Certificada EN 12094-1 (extinção);
-  Até 32 dispositivos por zona;
-  Gestão da placa de extinção SmartLetLoose/One (opção, 

aprovada en12094-1);
-  1 saída de alarme supervisionada (NAC);
-  1 saída para a ativação de dispositivos de comunicação 

(avisadores);
-  1 saída de contacto livre;
-  1 saída de contacto livre de sinalização de avarias;
-  1 saída de alimentação dos dispositivos auxiliares;
-  1 saída de alimentação dos dispositivos auxiliares interruptível;
-  1 terminal suplementar para cada zona configurável como: 

saída de open-collector, entrada supervisionada, entrada de 
detetor GAS com interface 4-20 mA;

-  Desconexão da bateria em caso de descarga profunda;
-  Ecrã gráfico retroiluminado para uma intuitiva gestão da 

interface do instalador e utilizador;
-  Teclas de navegação para um simples acesso às funções do 

ecrã gráfico;
-  Teclas de acesso rápido (silenciamento, reinicialização, 

evacuação, reconhecimento);
-  BUS RS485 para a conexão de painéis de controlo remoto 

(repetidores) e estações de alimentação (SmartLevel);

-  Aviso sonoro (sinalizador);
-  8 temporizadores;
-  8 equações lógicas;
-  Autobalanceamento das linhas únicas de deteção;
-  Conector RS232 para programação mediante computador;
-  Software de programação;
-  Programação intuitiva do painel frontal;
-  Chave para acesso às funções de nível 2 (EN54);
-  Verificação da tensão de recarga das baterias em função da 

temperatura;
-  Controlo da eficiência das baterias;
-  Utilização extensiva das tecnologias SMD de refundição para 

proporcionar um maior grau de fiabilidade;
-  Contentor metálico;
-  Alimentação 230Vca;
-  Alimentador e carregador de baterias em tecnologia de 

comutação de 1,4A @ 27,6Vcc (para SmartLine020) ou de 4A @ 
27,6Vcc (para SmartLine036-4);

-  Alojamento para duas baterias de 7Ah – 12V (para 
SmartLine020) ou 2 baterias de 17Ah – 12V (para 
SmartLine036-4);

-  Dimensões: (HxLxP SmartLine020): 325x325x80 mm - (HxLxP 
SmartLine036-4): 497x380x87 mm;

-  Peso (sem baterias) – SmartLine020: 3 Kg – SmartLine036-4: 6 
Kg.

SmartLine/8Z 

Placa de expansão 8 Zonas com saída supervisionada adicional.

Painel de controlo remoto com ecrã LCD e teclado para funções de utilizador (máx 4 para cada central).

SmartLetUSee/LCD-Lite

Placa para a conexão a redes Ethernet, permite a programação remota e a supervisão com 
software baseado em mapas gráficos SmartLook. A placa implementa o protocolo de comunicação 
SIA-IP.

SmartLAN/485

Placa de extinção para a gestão de um canal de desligamento a gás. Aprovada CPD – EN12094-1.

SmartLetLoose/ONE

Placa de extensão da capacidade do registo de eventos para a memorização dos últimos 2.000 
eventos ocorridos no sistema. SmartLine/LOGEXP fornece um arquivo não volátil do registo de 
eventos, mantendo a memória também em caso de desligamento da unidade central.

SmartLine/LOGEXP

Estações de alimentação conectáveis ao barramento RS485 (para supervisão e gestão de saídas 
de potência da unidade central) – Consulte a secção do catálogo “Alimentadores”.

SmartLevel
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Extinção

Equipando as centrais da série SmartLine (qualquer modelo) com 
a placa de extinção SmartLetLoose/ONE tem-se à disposição 
uma central de extinção capaz de controlar um canal de extinção 
a GÁS certificada em conformidade com a norma EN12094-1. 
A central disponibiliza todas as funções previstas pela norma 
e permite a conexão dos vários acessórios necessários para a 

gestão de um sistema de extinção (ver a secção do catálogo 
“Acessórios de Extinção”). As centrais de extinção SmartLine 
podem ser usadas de modo autónomo ou interconectadas 
às centrais analógicas endereçadas da série SmartLoop 
conectando-as no BUS RS485 destas últimas (estações de 
extinções servidas por sistemas endereçados).

Características principais

-  Certificada EN 12094-1;
-  Placa com microprocessador supervisionada pela unidade central;
-  LED de sinalização (estado, desabilitações, avarias);
-  Terminais supervisionados para o comando de extinção manual;
-  Terminais supervisionados para o comando Stop extinção;
-  Terminais supervisionados para o controlo de pressóstato;
-  Saída supervisionada para ativação dos dispositivos de extinção;
-  Saída supervisionada para ativação dos sinalizadores pré-extinção;
-  Saída supervisionada para ativação dos sinalizadores de extinção em curso.

Exemplo típico de sistema de extinção por gás

LEGENDA

A  Linha com 1 detetor
B  Linha com 2 detetores
C  Unidade central de extinção 

SmartLine
D  Cilindros de gás extintor
E  Bicos de libertação de gás.
F  Coletor
G  Válvula de soltura de atuação 

pneumática
H  Cilindro piloto para libertação do gás
I  Eletroválvula de cilindro piloto
L  Pressóstato
M  Botão para ativação manual
N  Botão de interrupção de extinção
O  Sinalizador ótico/sonoro para 

extinção iminente
P  Sinalizador ótico/sonoro de presença 

de gás no local

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

SmartLine020-2 Unidade central convencional de 2 zonas não expansíveis.
SmartLine020-4 Unidade central convencional de 4 zonas expansíveis a 20.
SmartLine036-4 Unidade central convencional de 4 zonas expansíveis a 36.
SmartLine/8Z Placa de expansão 8 zonas.
SmartLAN/485 Placa de conexão Ethernet.
SmartLetLoose/ONE Placa de extinção.
SmartLetUSee/LCD-Lite Painel de comando remoto para unidades centrais SmartLine e SmartLight.
SmartLeague Software de gestão e programação.
Link232F9F9 Cabo de conexão RS232 entre o computador e os dispositivos Inim.
IPS24060G Módulo de alimentação 1,5A @ 27,6Vdc.
IPS24160G Módulo de alimentação 4A @ 27,6Vdc.
ProbeTH Sonda térmica para controlo da tensão de recarga das baterias.

EVACUAR O LOCAL
ATENÇÃO, PRESENÇA

DE GÁS NO LOCAL

DETETOR CONVENCIONAL
CENTRAIS SMARTLINE

EN 54-2
EN 54-4
EN 12094-1

EN 54-21
EN 54-13
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Sistema automático de extinção por gás

Até 36 zonas convencionais

SmartLink
Discador telefónico

SmartLetUSee/LCD-Lite
Repetidores

Estações de alimentação

Internet

SmartLAN/485
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O software de gestão e programação SmartLeague, 
completamente renovado, constitui um instrumento indispensável 
para todos aqueles profissionais que exigem o completo controlo 
dos sistemas de deteção de incêndio. 

Para além de permitir uma rápida configuração dos parâmetros 
da unidade central, oferece uma visão de conjunto do sistema 
e fornece esquemas de cablagem dos diversos terminais em 
função das opções definidas.

Esquema aplicativo

Software de programação SmartLeague
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Iris 
Detetores convencionais

Os detetores da série Iris, apesar de manterem a simplicidade 
de uso de um detetor convencional, fornecem uma série 
de soluções técnicas até hoje disponíveis apenas nos mais 
sofisticados sistemas analógicos endereçados. Graças às 
modernas tecnologias baseadas em microprocessadores de 
última geração neles presentes, os detetores implementam uma 
série de algoritmos capazes de garantir uma elevada imunidade 
aos falsos alarmes juntamente a uma fiabilidade inigualável. A 
revolucionária tecnologia VERSA++ presente nos detetores da 
série Iris permite configurar cada sensor em base às condições 
de uso, na verdade graças a instrumentos como o Driver 
EDRV1000 é possível conectar-se a uma linha de detetores 

e, para cada um deles, realizar um diagnóstico completo que 
permite testar o seu funcionamento, verificar o valor lido em 
tempo real, ler o valor de contaminação da câmara ótica, 
modificar a sua sensibilidade e a modalidade de funcionamento. 
Cada detetor contém uma memória não volátil na qual é possível 
ler a evolução do fumo e da temperatura medida no período 
anterior ao +ultimo alarme detetado. Os detetores superaram 
de modo brilhante todos os testes no prestigioso instituto inglês 
LPCB obtendo a certificação que dá direito ao uso de tal marca 
e a certificação CPD, requisito obrigatório para a comercialização 
de detetores de incêndio.

-  Inovador desenho da câmara ótica, parte 
superior do detetor selada, rede de proteção 
contra a entrada de insetos com elos de 500 
mícrones;

-  LED bicolor: Vermelho para alarme, verde 
para piscar (opcional) em standby ou piscar 
rápido em caso de anomalia do sensor (avaria 
ou contaminação elevada da câmara);

-  Compensação dos valores da câmara em 
função da quantidade de sujidade na câmara;

-  Sensibilidade na deteção de fumo e 
temperatura configurável (através do driver 
EDRV1000);

-  Modalidade de funcionamento selecionável 
(para a versão ID300 através do driver 

EDRV1000): só fumo, só temperatura, 
modalidade AND, modalidade OR, 
modalidade PLUS;

-  Diagnóstico completo, leitura de 
contaminação e valores medidos em tempo 
real (através do driver EDRV1000);

-  Memória das medições de fumo e 
temperatura dos últimos 5 minutos antes do 
último alarme identificado;

-  Vasta gama de opções configuráveis (através 
do driver EDRV1000);

-  Lamela de desvio na base para dar 
continuidade à linha em caso de remoção de 
um detetor;

Características principais

Rede de proteção na entrada

Gráfico relativo a fumo e temperatura

DETETOR CONVENCIONAL
IRIS

EN 54-7
EN 54-5
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Cert. n.° 991c

Cert. No. 991e

Cert. n.° 991a

Baseado no efeito Tyndall (difusão da luz), o 
detetor ID100 é capaz de dar uma resposta 
rápida e eficaz ao surgir de uma origem de 
incêndio, capaz de detetar uma vasta gama de 
partículas geradas pela combustão. O desenho 
da câmara, a selagem da parte superior do 
detetor, a rede com malhas de 500 mícrones 

contra a entrada de insetos garantem uma 
excecional rejeição aos falsos alarmes. A 
sensibilidade pode ser modificada de modo a 
adaptar o detetor às várias condições de uso 
(sensibilidades configuráveis: 0.08 dB/m – 0.10 
dB/m – 0.12 dB/m – 0.15dB/m).

O detetor é fornecido na modalidade A1R (limiar 
fixo de 58 °C e deteção termovelocimétrica), 
pode ser configurado (através do driver 
EDRV1000) nas modalidades: B (limiar fixo de 72 
°C), A2S (limiar fixo de 58 °C), BR (limiar fixo de 

72 °C com deteção termovelocimétrica). Graças 
à sua alta versatilidade pode ser adaptado a 
todas aquelas condições onde a deteção de 
fumos é difícil e suscetível a falsos alarmes. 

O detetor combina a deteção do fumo e da 
temperatura de modo a fornecer (conforme a 
modalidade de uso) uma sensibilidade excecional 
capaz de detetar qualquer tipo de origem de 
incêndio (chamas críticas como incêndio de 

líquidos inflamáveis com escassa emissão de 
fumo) e uma muito alta rejeição de falsos alarmes. 
A modalidade de funcionamento pode ser 
configurada diretamente no local (por meio do 
driver EDRV100) escolhendo entre as seguintes:

ID100 – Detetor ótico de fumo

ID200 – Detetor de temperatura

ID300 – Detetor de fumo e temperatura

-  Modalidade “PLUS” (configurada de fábrica): o detetor 
sinaliza o alarme caso seja superado o limiar de fumo 
(configurável como para ID100) ou caso seja superado o limiar 
de temperatura (configurável como para ID200); além disso, no 
caso de aumento da temperatura, a sensibilidade da deteção 
de fumo é alterada para o valor máximo. 

 Esta modalidade de funcionamento, caracterizada por uma 
muito elevada sensibilidade, permite detetar também as 
origens de incêndio mais críticas (por exemplo, combustão de 
álcool ou líquidos comparáveis).

-  Modalidade “OR”: o detetor sinaliza o alarme caso seja 
superado o limiar de fumo (configurável como para ID100) 
ou caso seja superado o limiar de temperatura (configurável 
como para ID200). Esta modalidade de funcionamento, 
caracterizada por uma discreta sensibilidade, permite detetar 

origens de incêndio com emissão de fumo e pouco calor (por 
exemplo, focos latentes) quanto focos com baixa emissão de 
fumo e elevada geração de calor (por exemplo, combustão de 
substâncias químicas).

-  Modalidade “AND”: o detetor sinaliza o alarme apenas caso 
sejam superadas simultaneamente ambos os limiares de fumo 
e temperatura (configuráveis como para ID100 e ID200). Esta 
modalidade de funcionamento, caracterizada por uma baixa 
sensibilidade, permite reduzir ao mínimo a incidência de 
falsos alarmes. Devido a baixa reatividade desta modalidade 
de funcionamento, antes do seu uso devem ser avaliadas 
atentamente as condições.

-  Modalidade “FUMO”: o detetor comporta-se como um ID100.
-  Modalidade “TEMPERATURA”: o detetor comporta-se como 

um ID200.

A pedido e por quantidade estão disponíveis detetores com plástico preto ou efeito madeira.
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Cert. n.° 991j

Bases

EB0010 – Base de montagem
Base de montagem para detetores da 
série Iris e da série Enea, dotada de 
lamela de curto-circuito que permite dar 
continuidade à linha também no caso de 
remoção de um detetor.

EB0020 – Base de relé
A base é dotada de um relé ativado pelo 
detetor.

EB0030 – Base profunda
Base para detetores Enea e Iris com 
entrada para tubos à vista, dotada de 4 
entradas para tubos de 16 mm. Instala-se 
sob a base do detetor, h 34 mm.

EB0040
Base com proteção estanque contra a 
queda de gotas de água com inclinação 
máxima de 15°.

EB0050
Espaçador para base EB0010: instalado 
sob a base permite elevar esta última 
em até 10 mm, permitindo a entrada com 
cabos à vista.

EB0060
Base para detetores Iris e Enea com sinal 
sonoro integrado pilotado pela saída “R” 
do sensor.

Parâmetro ID100 ID200 ID300

Tensão de alimentação 10-30Vcc

Consumo em repouso 90 uA 70 uA 90 uA

Consumo em estado de alarme Máx. 40 mA

Sensibilidade 0.08 – 0.10 – 0.12 – 0.15 dB/m A1R (58°C + RoR) – B (72°C) – 
BR (72°C + RoR) – A2S (58°C) 

0.08 – 0.10 – 0.12 – 0.15 dB/m
A1R (58°C + RoR) – B (72°C) – BR (72°C + RoR) – A2S (58°C)

Modalidade AND – OR - PLUS
Temperatura operacional -5 °C + 40 °C

Altura (base incluída) 46 mm 54 mm

Diâmetro 110 mm

Peso (base incluída) 160 g

Peso (base excluída) 90 g

Indicador luminoso para sinalização de alarme.

IL0010 – Indicador luminoso remoto

Botões de alarme

Indicador remoto

-  Botão que pode ser restabelecido por meio de uma chave de plástico (fornecida).
-  Condição de ativação indicada por meio de faixa colorida e LEDs.
-  Resistência de alarme selecionável.

Opcionalmente estão disponíveis os acessórios WCP0020 (cobertura transparente contra a ativação acidental para botões 
IC0020) e FCP0020 (flange para a montagem embebida do botão IC0020, adaptável às caixas Single Gang UK). DBCP0020 – 
Caixa profunda para a entrada com tubos à vista (h base = 33 mm; h base + botão = 57 mm).

IC0020 – Botão de alarme manual

Botão que pode ser restabelecido em alojamento IP67 estanque, adequado para instalações ao ar livre.

IC0011E – Botão de alarme externo (IP67)

DETETOR CONVENCIONAL
IRIS

EN 54-7
EN 54-5
EN 54-11
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A N T I - I N C Ê N D I O

EITK2000-ToolKit 
Kit* para o endereçamento manual, configuração, manutenção e diagnóstico 
de sistemas baseados em dispositivos da série Iris e Enea

O kit EIKT2000 usufrui também da tecnologia Versa++ graças 
à qual é possível gerir os detetores de incêndio convencionais 
da série Iris e configurar cada sensor em base às condições 
específicas do ambiente no qual será instalado. Com EITK2000 
é possível conectar-se a uma linha de detetores e, para cada 
um deles, realizar um diagnóstico completo para testar o seu 
funcionamento, verificar o valor lido em tempo real, ler o valor 
de contaminação da câmara ótica, modificar a sua sensibilidade 
e a modalidade de funcionamento. O kit permite também ler a 
memória não volátil, presente em cada detetor (tanto da série 

Iris como de Enea), na qual está presente o gráfico com as 
concentrações de fumo e temperaturas medidas no período 
precedente ao último alarme detetado (função mirada à 
investigação das causas que provocaram o alarme). 
Ademais, o instrumento permite realizar diagnósticos precisos 
identificando o ponto de interrupção ou de curto-circuito do 
cabo, realizar testes no laço (testes de inspeção) monitorando 
o número de erros de comunicação e memorizando a data 
e a hora de ativação de cada sensor, fornecendo no fim das 
operações um relatório profissional que pode ser impresso. 

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

EITK2000 Kit para a configuração, manutenção e diagnóstico de sistemas baseados em dispositivos da série Iris e Enea. 
O kit inclui EITK-DRV, EITK-BASE, EITK-PWSP.

EDRV2000 Driver para zonas baseadas em dispositivos da série Iris ou laços baseados em dispositivos da série Enea.
EITK-PWSP Alimentador para o driver EITK-DRV.

Visualização da evolução de fumo e temperatura EITK2000
ToolKit

* O kit inclui EDRV2000 e EITK-PWSP.
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-  Comunicador universal;
-  Certificado EN 54-21 e EN 54-4;
-  Certificado IMQ;
-  Linha telefónica cablada, linha GSM, linha de dados 3G;
-  Chamadas vocais e digitais, envio SMS;
-  Entrada ativação de chamadas de Alarme Incêndio;
-  Entrada de ativação de chamadas de Avaria;
-  Saída de Confirmação de chamada recebida;
-  Saída de sinalização de falha;
-  1 Terminal de saída configurável;
-  3 canais entada / saída configuráveis;
-  Todos os terminais de entrada / saída são completamente 

configuráveis (polaridade, balanceamentos, limiares 
programáveis);

-  Ativação de chamadas em caso de condições internas (20 
diferentes condições configuráveis);

-  Lista telefónica com 32 contactos;
-  32 mensagens SMS configuráveis;
-  100 mensagens vocais configuráveis (ficheiros áudio, gravador, 

text-to-speech);
-  Memória de eventos internos;
-  Ecrã LCD gráfico;
-  Alimentador interno certificado EN54-4;
-  Completamente configurável no painel frontal ou por meio de 

software de configuração F-COM/STUDIO;

Características principais

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

F-COM Comunicador telefónico universal para sistemas anti-incêndio.

F-COM 
Comunicador telefónico universal para sistema anti-incêndio

F-COM/STUDIO

Como previsto pela norma de referência, todos 
os sistemas de deteção e alarme de incêndio 
(IRAI) não monitorados devem ser dotados de 
um comunicador remoto CERTIFICADO EN54-21.
O comunicador universal F-COM, graças à sua 
versatilidade e simplicidade de configuração, 
é capaz de enviar, perante a ativação das suas 
linhas de entrada, chamadas vocais (inclui uma 
memória para mensagens vocais configurável 
por meio de gravador ou conversor text-to-
speech), chamadas digitais por meio dos mais 
comuns protocolos de comunicação, SMS. 

Graças ao ecrã gráfico e à intuitiva interface de 
utilizador, o comunicador F-COM é simples de 
utilizar, eficaz e adapta-se a qualquer central 
de qualquer marca e modelo. F-COM é capaz 
de transmitir à distância qualquer condição 
de alarme, avaria ou pode ser configurado 
livremente por meio de Linha telefónica 
cablada, Linha GSM ou linha dados 3G.
O comunicador é dotado do seu alimentador 
interno certificado EN54-4, aloja duas baterias 
12V de 1,2Ah (não fornecidas).

O software para computadores 
“F-COM/STUDIO”, disponível 
gratuitamente no sítio Web 
Inim, permite configurar de 
forma simples e rápida todos os 
parâmetros do comunicador, e 
gerir uma base de dados com 
todas as configurações dos 
próprios clientes.

COMUNICADOR UNIVERSAL PARA SISTEMAS ANTI-IN-
CÊNDIO

EN 54-21
EN 54-4
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O sistema Libra oferece uma excelente 
solução para todas aquelas instalações onde 
a colocação de cabos para a conexão dos 
sensores seja difícil ou excessivamente cara 
(museus, igrejas, etc.). Libra permite adicionar 
ao sistema de deteção de incêndio cablado 
uma série de dispositivos via rádio que não 
necessitam de cabos. Isto é possível graças 
ao deslocador de protocolo que é conectado 
e alimentado diretamente pelo laço e permite 
à central de comunicar com um máximo de 32 

dispositivos via rádio. A tecnologia wireless 
utilizada usa os mais modernos componentes 
eletrónicos e um protocolo fruto de um grande 
trabalho de pesquisa e garante a máxima 
fiabilidade, velocidade de resposta e uma 
surpreendente duração das baterias dos 
dispositivos. A gama dos dispositivos wireless 
disponíveis inclui Detetores óticos de fumo, 
Detetores de temperatura, detetores óticos/
térmicos, Botões de alarme, módulos de 
entrada e sirenes.

Características dos dispositivos

-  Programação diretamente em sede de instalação.
-  Comunicação via rádio bidirecional.
-  Sensibilidade programável.
-  Elevada fiabilidade e sensibilidade.
-  Instalação suportada por um software de programação.

-  Economicamente conveniente: instalação simplificada e longa 
duração sem necessidade de manutenção.

-  Dupla bateria (principal e secundária) que garante a 
alimentação e o funcionamento do dispositivo durante cerca de 
5 anos; o estado da bateria é controlado e indicado na central.  

Dispositivos
SGCP100 – Botão de alarme via rádio
SGMI200 – Módulo de entrada via rádio
SGMCB200 – Módulo de 2 saídas via rádio
CWS100 – Sinalizador acústico convencional IP65
CWS100-AV – Sinalizador ótico/acústico convencional IP65
SGWS-MOD – Módulo de interface wireless para sirene
SGFI200-S – Repetidor de alarme remoto endereçado via rádio

Deslocadores

Alimentado diretamente pelo laço processa as mensagens 
provenientes dos detetores, botões e todos os dispositivos 
wireless, transfere as informações relativas aos dispositivos 
e o seu estado para a central.

VW2W100 – Translator

Autónomo, fornecei dois contactos: avaria e alarme. Permite 
conectar o sistema Libra a centrais convencionais ou a 
qualquer tipo de sistema.

SGCWE100 – Translator via rádio

Permite expandir o alcance do translator, realiza 
microcélulas wireless que podem ser configuradas em 
série permitindo atingir distâncias elevadas, ligando até 6 
expansões.

SGWE100 – Expansão rádio

VW2W / SGCWE
SGWE
Dispositivos via rádio

L-OP-SG – Detetor ótico de fumo via rádio
L-MC-SG – Detetor ótico/térmico via rádio
L-HT-SG – Detetor de temperatura via rádio
SGRBS100/L – Base sonora via radio
SGRBS100-AV/L – Base sonora e pisca-pisca via rádio

Deterores

Características técnicas gerais

Frequência de funcionamento 868 Mhz

Potência de transmissão 0,01 – 5mW

Tipo de modulação GFSK

Canais rádio 7

Bateria primária CR123A

Bateria secundária CR2032A

Temperatura -30 °C +70 °C

SISTEMAS VIA RÁDIO
LIBRA

Libra 
Soluções via rádio da linha Argus

EN 54-3
EN 54-5
EN 54-7

EN 54-11
EN 54-18
EN 54-25
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Detetores de fumo lineares

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

BDH110 Detetor de fumo ótico linear de 5m-70m. Inclui: uma unidade de deteção, uma central de controlo, uma unidade refletora.
BDHADAPT Chapa de montagem para detetor linear ou refletores.
70KIT 140 Kit de extensão de cobertura até 140m.
140KIT 160 Kit de extensão de cobertura até 160m.
FB-BRACKET Placa articulada para refletor.
FOGKIT Kit anticondensação para detetor linear BDH100.
FOGREF Refletor para kit anticondensação FOGKIT para o detetor linear BDH100.

Detetor de fumo ótico linear: detetor com tecnologia trans-
reflexiva com uma cabeça motorizada que se pode alinhar 
autonomamente durante a colocação em funcionamento e 
corrigir continuamente a sua posição apesar de eventuais 
movimentos do edifício. Além disso, graças à central, é possível 
controlar estas situações a partir do solo. O sistema inclui 
uma cabeça motorizada contendo um transmissor/recetor a 
infravermelhos, uma central de controlo em terra e refletores. 
A contaminação por fumo é detetada pela análise do raio de 
infravermelhos de retorno do refletor com a possibilidade de 
registar uma condição de incêndio a nível preliminar. Em terra, a 
central de controlo é usada para operações de ajuste. O sistema 
padrão tem um raio de cobertura de 5 a 70 m, mas está também 
disponível um kit de extensão da cobertura: de 70 a 140 m que 
utiliza 4 refletores.
Colocação em funcionamento: esta operação é muito simples. 
Isto porque o alinhamento do feixe é automaticamente assistido 
e garantido pelo próprio detetor.
Margem de ajuste: a sensibilidade do detetor é regulável de 25 
a 50% do escurecimento do raio.
Controlo da compensação da contaminação: o detetor 
compensa automaticamente a cobertura das lentes causada pela 

poeira. No ecrã LCD é possível controlar o estado de limpeza das 
lentes e realizar uma limpeza quando oportuno. 
Tempo de atraso de alarme e de avaria: o tempo de atraso de 
alarme pode ser regulador de 1 a 30 segundos com aumento 
de 1 segundo, enquanto o tempo de atraso de avaria de 1 a 60 
segundos.
Troca da modalidade de bloqueio: o detetor pode ser 
configurado de modo a bloquear-se depois de um alarme ou 
restabelecer-se automaticamente.
Ligação e desligamento: o detetor pode ser desligado a partir 
da unidade central de controlo. Se esquecer de ligar o detetor, 
este ativa-se depois de 8 horas.
Teste automático: a partir da unidade central de controlo é 
possível efetuar as operações periódicas de manutenção.
IP65: o grau de proteção do invólucro do detetor é IP65. O 
sistema é totalmente estanque, evitando contaminações e 
permitindo a instalação em ambientes desfavoráveis ou até 
mesmo operações de lavagem à pressão.
Kit anticondensação: o kit inclui uma lente, que deve 
ser aplicada ao detetor, e um refletor que apresentam um 
revestimento nano que previne a formação de condensação.

Chapa de fixação articulada Kit anticondensaçãoDetetor de fumo 
linear

Central de 
controlo

Invólucro Plástico abs de UL94 HB

Grau de proteção IP65

Temperatura operacional -15°C/+55°C

Tempo de atraso de avaria Regulável de 1 a 60s

Tempo de atraso de alarme Regulável de 1 a 30s

Sensibilidade Regulável de 25% a 50%

Tensão de funcionamento 10.2 / 30 V

Consumo em repouso 3 mA

Consumo em condição de alarme 3 mA

Bloqueio por alarme Opcional

Relé de falha 1A @ 30 V

Relé de alarme 1A @ 30 V

Dimensões (LxAxP) 155x180x125 mm

Peso Detetor 1 kg - Unidade central 0,5 kg

RefletorPlaca de montagem

Os detetores de fumo lineares são uma solução 
muito difundida para sistemas de deteção em 
edifícios com áreas muito grandes (barracões, 
fábricas, hangares, etc.). O uso da deteção 
trans-reflexiva, que necessita de cablagem 
apenas de uma parte da área protegida, é na 
verdade uma solução muito económica. No 

entanto esta técnica revelou-se por vezes 
duvidosa e difícil na manutenção. Inim propõe 
uma solução inovadora a estes problemas que 
consiste em um grupo ótico motorizado que 
permite um alinhamento automático e uma 
central de controlo fácil de usar.

DETETORES ESPECIAIS
DETETORES DE FUMO LINEARES G206056

EN 54-12
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CÓDIGOS DE ENCOMENDA

EBDDHN Adaptador para amostragem em conduta universal.
TV06N Tubo de amostragem 0,6 m.
TV15N Tubo de amostragem 1,5 m.
TV28N Tubo de amostragem 2,8 m.
DDHBRKTN Suporte para condutas circulares.
DDHCOVERN Cobertura de vedação estanque.
DDH204 Conjunto de guarnições sobressalentes.
DDH F1/10 N Filtro antipó.

EBDDHN – Adaptador para conduta universal
Pode alojar no seu interior qualquer detetor de fumo (analógico 
ou convencional), a base de montagem do detetor é fixada no 
seu interior por meio de 2 parafusos (fornecidos), uma prática 
placa de terminais facilita e simplifica a cablagem. Permite detetar 
a presença de fumo por meio da amostragem contínua do fluxo 
de ar no interior das condutas de aquecimento e ventilação 
em estruturas industriais e comerciais. Baseado no princípio de 
Venturi, deve ser combinado com um tubo de amostragem de 
comprimento adequado; o dispositivo funciona com fluxos de ar 
com velocidades compreendidas entre 0,5 m/s e 20 m/s.
TV 
Tubo de Amostragem: o tubo de amostragem está disponível 
em três diferentes comprimentos: 0,6m 1,5m 2,8m e deve ser 
escolhido em base à amplitude da conduta a controlar. O tubo 

de amostragem deve atravessar pelo menos 90% da largura 
da conduta; se a conduta for mais larga do que 60 cm deve 
atravessar toda a secção.
Instalação: o tubo de amostragem é de alumínio e pode ser 
facilmente encurtado para se adaptar ao diâmetro da conduta. O 
diâmetro do furo de inserção do tubo é de 38 mm.
Monitorização do fluxo de ar: no interior do adaptador está 
inserida uma lingueta vermelha que mostra a passagem do ar 
para o detetor permitindo a verificação do funcionamento do 
adaptador.
DDHBRKTN – Suporte de montagem
Permite adaptar o artigo EBDDHN a condutas circulares, fixa-se 
na conduta e fornece uma base de apoio plana.
DDHCOVERN – Cobertura de vedação estanque
A aplicar ao artigo EBDDHN em caso de instalações ao ar livre.

Adaptadores para conduta 
Alojamento para detetores de fumo para amostragens na conduta

Onde são usadas condutas de ar, a monitorização destas é 
necessária para uma instalação em conformidade com as 
normas. Padrões e códigos internacionais reconhecem que os 
sistemas de condução do ar podem transferir fumo, gases tóxicos 
ou chamas de uma área para uma outra multiplicando, deste 
modo, o risco de acidentes, pânico e danos da propriedade. 

Um dos principais objetivos deste tipo de controlos é a redução 
da difusão de fumo por meio de recirculação e para a obter 
é indispensável um eficiente sistema de deteção que permita 
uma reação imediata bloqueando as ventoinhas e fechando as 
comportas. Inim oferece tudo aquilo que é necessário para este 
tipo de pedido.

EBDDHN DDHCoverNDDHBRKTN

-  Sistema de amostragem de ar em tubo;
-  Novo desenho para o tubo de amostragem;
-  Furo para teste com tampa;
-  Instalação simples;
-  Indicador do fluxo de ar;
-  Filtro para ambientes com pó;
-  Uso e manutenção simples;
-  Montagem simples do tubo de amostragem;
-  Compatível com sistemas analógicos e convencionais;
-  Suportes de montagem em tubagens circulares.

Características técnicas

DDH, dimensões (sem tubo) 180x183x235 mm

DDH, peso 700 g

Tubo de amostragem, comprimento 0,6-1,5-2,8 m

Intervalo velocidade do ar 0,5/20 ms

DETETORES ESPECIAIS
ADAPTADORES PARA CONDUTA
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Sistemas de aspiração

Os sistemas de aspiração Stratos são capazes de controlar 
secções de tubo de amostragem com metragens variáveis 
de 50 a 100 m, conforme o modelo e sensibilidades que se 
desejam obter. Stratos representa um válido sistema para a 
deteção precoce de fumos. O aparelho integra no seu interior 
uma câmara de análises, protegida por um filtro permutável, 
com sensor de Laser que opera tridimensionalmente. Esta 
particularidade, para além de garantir uma deteção eficaz e 
imediata, distingue de modo muito eficaz as partículas de pó em 
relação aos aerossóis provenientes de uma combustão. Estas 
características permitem obter sensibilidades muito elevadas 
para a proteção de locais particularmente delicados sem correr 
o risco de falsos alarmes. Uma característica peculiar, inerente 
ao sistema, é a calibração automática da sensibilidade em base 
ao ambiente no qual está instalado, garantindo funcionamentos 
sempre corretos e infalíveis; tudo sem a necessidade de intervir 
na configuração do dispositivo. O aparelho está equipado com 
um conector para a gestão de uma linha RS485 adequada 
para realizar sistemas de rede ou para fornecer informações 
a conexões remotas. Práticas saídas de relé (aux, pré-alarme, 
incêndio 1, incêndio 2) permitem conectar Stratos a qualquer 
sistema de deteção de fumos convencional ou dotado de 
tecnologia analógica. Estão disponíveis aparelhos com várias 
entradas de tubo com teclados e ecrã ou com indicações 
sinóticas de estado. Os sistemas Stratos são constituídos por 

aparelhos que devem ser integrados em sistemas de deteção 
tradicionais. De fato, as suas características se integram 
perfeitamente onde os sistemas de deteção puntiformes ou 
lineares são ligeiramente deficientes. Existem ambientes onde o 
sistema de aspiração permite uma deteção mais rápida (centro 
de elaboração de dados, armários elétricos, etc.). Justamente 
para atender a estas exigências, STRATOS dispõe de uma 
série de dispositivos projetados para facilitar a colocação em 
segurança do local. Graças à ausência de manutenção os 
sistemas Stratos podem ser usados em ambientes dificilmente 
inspecionáveis, tais como tetos falsos ou pavimentos suspensos, 
frequentemente removíveis com grandes dificuldades ou 
custos muito elevados. Além disso é muito vantajoso o uso dos 
sistemas Stratos onde houver um ambiente muito poeirento; 
na verdade, graças aos “cartuchos de filtro” permutáveis, o 
sistema de deteção é sempre eficaz e bem mantido, com custos 
de mão de obra muito reduzidos. Com os aparelhos Stratos é 
possível realizar sistemas com vários limiares de sensibilidade 
e intervenção fazendo, simplesmente, mais ou menos furos de 
amostragem na mesma metragem do tubo de amostragem. 
Deste modo, com o mesmo aparelho realizam-se sistemas 
universais capazes de satisfazer as mais variadas exigências 
de deteção. Os aparelhos são fornecidos com o software 
“PipeCAD” que permite a projetação e verificação dos sistemas 
de aspiração.

Micra 10 constitui um sistema de deteção de 
fumo de aspiração compacto, fiável e de sim-
ples instalação. O algoritmo “Classifire” imple-
mentado no seu interior é capaz de otimizar a 
sensibilidade do detetor em função do ambien-

te no qual está instalado, de modo automático 
e sem a necessidade de complexas operações 
de calibração. Graças aos seus relés de saída 
(contactos limpos) o aparelho é compatível com 
qualquer sistema de deteção de incêndio.

Stratos Micra 10

Tubo de amostragem

Orifícios de amostragem

Amostragem do ar

Tempo
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Cert. n.° 1199d

Cert. n.° 1199d

Características

Mantendo todas as características peculiares 
dos sistemas Stratos (ClassiFire® Perceptive 
Artificial Intelligence Dual TechnologyLDD 3D3), 
Micra 25 representa o sistema mais económico 
para realizar um sistema de aspiração Laser. 
Na verdade permite conectar um tubo de 
amostragem com um comprimento até 50m 

adequado para a proteção de pequenos 
locais ou de locais particularmente sensíveis 
a princípios de incêndio. O aparelho tem uma 
porta de série RS485 útil para a conexão em 
rede de vários aparelhos. Fornecido completo 
com software PIPECAD.

Stratos Micra 25

Características

Características

Micra 100 permite realizar sistemas de 
pequenas e médias dimensões: de fato, é 
capaz de gerir dois tubos de amostragem com 

um comprimento total de 100 m.
Fornecido completo com software PIPECAD.

Stratos Micra 100

-  Tensão de alimentação: 21.6V – 26.4Vdc
-  Consumo: 250mA @ 24Vcc
-  Dimensões: 145W x 220H x 90D
-  Peso: 1,7 kg
-  Temperatura de funcionamento: de -10 a + 60 °C (EN 54-20)
-  Humidade: 0 – 90% sem condensação
-  Sensibilidade: 0.03% a 25% obs/m
-  Tecnologia de deteção: Laser
-  Partículas detetadas: 0.0003μm a 10μm
-  Sistema de discriminação de pó: 3D3 Laser Dust Discrimination 

(LDD)

-  Máximo comprimento do tubo de amostragem: 50 m
-  Diâmetro do tubo de amostragem: 3/4” (27 mm)
-  Número máximo de furos de amostragem: 10
-  Níveis de deteção: Alarme, Pré-Alarme
-  Relé a bordo: Pré-Alarme, Alarme, Avaria
-  Grau de protecção: IP50
-  Entrada de tubos: 1
-  Tubos de saída para descarga: 1

-  Alimentação: 21,6V - 26.4Vcc
-  Consumo: 250mA @ 24Vcc
-  Dimensões: 140W x 200H x 85D
-  Peso: 1.7 Kg
-  Temperatura de funcionamento: -10 a +38°C (UL268) / -10 a + 

60°C (CEA4022)
-  Nível de humidade ambiental: 0 - 90% sem condensação
-  Faixa de deteção: (%Obs/m) 0.0015% a 25%
-  Máxima sensibilidade de opacidade: 0.0015% escurecimento 

metro
-  Deteção através de luz laser da massa de dispersão e das 

partículas
-  Sensibilidade: 0.003μ to 10μ
-  Discriminação do pó: 3D3 Laser Dust Discrimination (LDD)

-  Comprimento máximo do tubo de amostragem em ambiente 
ventilado: 25m

-  Comprimento máximo do tubo de amostragem em ambiente 
estático: 50m

-  Diâmetro do tubo de amostragem: 3/4” (27 mm O/D)
-  Furos de deteção: 10
-  Níveis de alarme: 4 (Aux, Pré-alarme, Incêndio 1 e Incêndio 2)
-  Vida da câmara de análise com laser: 10 anos
-  Vida do sistema laser (MTTF): 1000 anos
-  Portas seriais de up/download: RS232/RS485
-  Network data bus RS485
-  Comprimento máximo bus: 1.2 Km
-  Grau de protecção: IP50

-  Alimentação: 21,6V - 26.4Vdc
-  Consumo: 400mA @ 24Vdc
-  Dimensões: 300W x 220H x 85D
-  Peso: 3,8 kg
-  Temperatura de funcionamento: de -10 a +38 °C (UL268) / -10 a 

+ 60 °C (CEA4022)
-  Nível de humidade ambiental: 0 - 90% sem condensação
-  Faixa de deteção: (%Obs/m) 0.0015% a 25%
-  Máxima sensibilidade de opacidade: 0.0015% escurecimento metro
-  Deteção através de luz laser da massa de dispersão e das 

partículas
-  Sensibilidade: 0.003μ to 10μ
-  Discriminação do pó: 3D3 Laser Dust Discrimination (LDD)

-  Comprimento máximo do tubo de amostragem em ambiente 
ventilado: 50m

-  Comprimento máximo do tubo de amostragem em ambiente 
estático: 100m

-  Diâmetro do tubo de amostragem: 3/4” (27 mm O/D)
-  Furos de deteção: 25 por tubo
-  Níveis de alarme: 4 (Aux, Pré-alarme, Incêndio 1 e Incêndio 2)
-  Vida da câmara de análise com laser: 10 anos
-  Vida do sistema laser (MTTF): 1000 anos
-  Portas seriais de up/download: RS232/RS485
-  Network data bus: RS485.
-  Comprimento máximo do barramento: 1,2 km.
-  Grau de protecção: IP50.
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O sistema Stratos HSSD2 é capaz de gerir 
até quatro tubos de amostragem com um 
comprimento máximo de 100m cada (com um 
comprimento máximo total nos 4 tubos de 
200m). Fornecido com painel com teclado e 

ecrã LCD na frente, onde é possível verificar 
os estados de funcionamento e as condições 
de alarme. Fornecido completo com software 
PIPECAD.

Stratos HSSD2

Características

-  Alimentação: 21,6V - 26.4Vcc
-  Consumo: 450mA @ 24Vcc (com velocidade de aspiração = 8)
-  Dimensões: 427W x 372H x 95D
-  Peso: 5,2 kg
-  Temperatura de funcionamento: -10 to +38°C (UL268) / -10 to + 

60°C (CEA4022).
-  Nível de humidade ambiental: 0 - 90% sem condensação
-  Faixa de deteção: (%Obs/m) 0.0015% to 25%
-  Máxima sensibilidade de opacidade: 0.0015% escurecimento 

metro
-  Deteção através de luz laser da massa de dispersão e das 

partículas
-  Sensibilidade: 0.003μ to 10μ

-  Discriminação do pó: 3D3 Laser Dust Discrimination (LDD)
-  Comprimento máximo do tubo de amostragem: 100m
-  Comprimento máximo total dos tubos: 250m @ 80 furos 200 m 

@ 100 furos
-  Diâmetro do tubo de amostragem: 3/4” (27 mm O/D)
-  Furos de deteção: 25 por tubo
-  Níveis de alarme: 4 (Aux, Pré-alarme, Incêndio 1 e Incêndio 2)
-  Vida da câmara de análise com laser: 10 anos
-  Vida do sistema laser (MTTF): 1000 anos
-  Portas seriais de up/download: RS232/RS485
-  Network data bus: RS485
-  Comprimento máximo do barramento: 1,2 km
-  Grau de protecção: IP50

CM 10900 – Tubo de Amostragem (3/4”) vermelho - 3 metros
CM 10908 – Manga de conexão Vermelha
CM 10906 – Curva a 90° Vermelha
CM 10905 – Curva a 45° Vermelha
CM 10927 – Tampa de fim de tubagem Vermelha
CM 10909 – Junção em “T” Vermelha
CM 10925 – Ponto de amostragem (tubo flexível com ponto de aspiração)
CM 10954 – Clipe de suporte para tubo (substitui CM10930)
CM 10960 – Etiqueta de sinalização de furo (100pz)

Tubos de amostragem

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

IN30725 Detetor de aspiração Micra 10.
IN30621 Detetor de aspiração HSSD 2.
IN30671 Detetor de aspiração Micra25.
IN30672 Detetor de aspiração Micra100.
IN30436 Placa de relé para Stratos Micra.
IN30755 Filtros antipó para Stratos Micra.
IN30699 Filtros antipó para Stratos HSSD2.

DETETORES ESPECIAIS 
SISTEMAS DE ASPIRAÇÃO

EN 54-20
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Características técnicas

Tensão de alimentação 14-30 Vdc

Consumo MÁX. 30 mA

Grau de proteção IP65

Sensibilidade Classe 1 de acordo com EN54-10

Indicações Relé de alarme, Relé de falha

Detetor de chama com duplo sensor infravermelho, capaz de detetar oticamente a presença de chamas livres. 

016581 – Detetor de Chama IR²
016571 – Detetor de Chama IR² Intrinsecamente seguro
016511 – Detetor de Chama IR² em contentor antideflagrante

Detetor de chama IR²

Detetor de chama com triplo sensor infravermelho, capaz de detetar oticamente a presença de chamas livres.
Adequado para instalações ao ar livre.

016589 – Detetor de Chama IR³
016579 – Detetor de Chama IR³ Intrinsecamente seguro
016519 – Detetor de Chama IR³ em contentor antideflagrante

Detetor de chama IR³

Detetor de chama com duplo sensor infravermelho e sensor UV, capaz de detetar oticamente a presença de chamas livres.
Adequado para instalações ao ar livre, elevada rejeição aos falsos alarmes. 

016591 – Detetor de Chama UV/IR²
016521 – Detetor de Chama UV/IR² em contentor antideflagrante

Detetor de Chama UV/IR²

Acessórios de montagem

007127 – Suporte de montagem orientável

012545 – Cobertura em aço para detetores de chama

007279 – Cobertura em aço para detetores de chama em contentor antideflagrante

Detetores de chama

EN 54-10

Cert. No. 1204a

DETETORES ESPECIAIS 
DETETORES DE CHAMA
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Cabos termossensíveis

Os detetores térmicos lineares, graças ao seu desempenho, 
fiabilidade, simplicidade de uso e custos reduzidos, são 
adequados para todos os tipos de instalação onde for prevista a 
deteção de incêndios por meio do controlo da temperatura. Os 
detetores térmicos lineares também podem ser instalados em 
áreas com perigo de explosão (áreas classificadas) após o uso de 

idóneos dispositivos capazes de limitar a energia de alimentação 
(por ex: barreiras de segurança intrínseca). O uso de detetores 
térmicos lineares é previsto na norma de referência. Os cabos 
termossensíveis dividem-se em 4 categorias em base ao tipo de 
revestimento externo; cada categoria, por sua vez, é dividida em 
subcategorias em base à temperatura de alarme.

Cabos de tipo EPC com revestimento externo à base de vinil. Boa resistência aos agentes químicos.

Modelo Temperatura de alarme Temperatura de instalação Certificação

EPC155 68°C -40 ÷ +38° C UL, FM

EPC190 88°C -40 ÷ +66°C UL, FM

EPC220 105°C -40 ÷ +79°C UL, FM

EPC280 138°C -40 ÷ +93°C UL, FM

EPC356 180°C -40 ÷ +105°C UL, FM

Cabos de tipo XCR com revestimento externo em Fluoropolímero. Boa resistência aos agentes químicos, ácidos, solventes e 
abrasões.

Modelo Temperatura de alarme Temperatura de instalação Certificação

XCR155 68 °C -40 ÷ +38 °C UL, FM

XCR190 88 °C -40 ÷ +66 °C UL, FM

XCR220 105 °C -40 ÷ +79 °C UL, FM

XCR280 138 °C -40 ÷ +93 °C UL, FM

XCR356 180 °C -40 ÷ +121 °C UL, FM

Cabos de tipo XLT com revestimento externo de tipo proprietário especialmente adaptado para instalações em células frigorificas, 
galerias, túneis de autoestradas e ferroviários.

Modelo Temperatura de alarme Temperatura de instalação Certificação

XLT135 57°C -57 ÷ +38°C UL, FM

DETETORES ESPECIAIS 
DETETORES TÉRMICOS LINEARES
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Os detetores de gás da série INDUSTRIAL, fabricados com as 
modernas técnicas de refusão e componentes com tecnologia 
SMT de vanguarda, são completamente geridos por um 
microprocessador de última geração capaz de conferir ao 
produto a máxima fiabilidade e precisão. O elemento sensível 
está associado a uma parte intercambiável do dispositivo; esta 
característica permite a substituição da cabeça (a parte perecível 
do aparelho) também por parte do instalador, sem a necessidade 
de recalibramento por parte do fabricante. Uma vasta gama de 

modelos permite detetar a presença dos gases mais comuns, 
além disso os detetores estão disponíveis nos dois contentores 
(antideflagrante e antipó) assegurando a solução mais idónea 
para todas as aplicações. Durante a fase de instalação 
ou manutenção é possível conectar os detetores da série 
INDUSTRIAL a um PC ou a um smartphone Android (utilizando o 
adaptador INA55-701) para configurar os parâmetros, modificar 
os limiares de intervenção, verificar a leitura do nível de gás ou 
simular condições de alarme, pré-alarme e avaria.

Detetores de gás da série Industrial 
ING7/INE7

INE7T – Detetor em contentor antideflagrante com ecrã LCD tátil

-  Limiares configuráveis em percentagens de L.I.E. ou P.P.M. ou 
a percentagem do volume (apenas para detetor de oxigénio) 
relativamente ao gás a detetar;

-  Atrasos configuráveis de 0 a 240 segundos para cada limiar;
-  Sistema de compensação da leitura em relação à temperatura 

ambiental;

-  Substituição da cabeça diretamente no campo e sem auxílio de 
garrafas de gás titulado;

-  Conexão com computador ou telemóvel Android para 
configuração de limiares, filtros e atrasos; leitura dos valores 
em tempo real; simulação das condições de alarme, avaria e 
pré-alarme;

Características dos detetores

Detetor alojado em contentor metálico antipó 
com grau de proteção IP55. O elemento 
sensível está colocado na parte inferior do 
contentor e protegido por uma específica rede 
em aço inox. A cabeça de deteção, no final do 

seu ciclo de vida (3 anos, em condições ideais 
e em ausência de gentes poluentes), poderá 
ser substituída com uma simples e económica 
operação, sem a necessidade de desmontar o 
detetor.

Detetor em contentor antideflagrante II 2G Ex 
d IIC T6 certificado ATEX; a parte que aloja 
o circuito eletrónico é realizada em alumínio 
fundido em matriz e adequada para instalação 
em área classificada. O elemento sensível está 
alojado em um contentor de aço inoxidável 
AISI 302 e em latão cromado, resinado e 
homologado, posicionado na parte inferior do 

contentor de alumínio. O elemento sensível está 
protegido por um disco sinterizado em pó de 
aço inoxidável. A cabeça de deteção, no final 
do seu ciclo de vida (3 anos, em condições 
ideais e em ausência de gentes poluentes), 
poderá ser substituída com uma simples e 
económica operação, sem a necessidade de 
desmontar o detetor.

ING7 – Detetor em contentor IP55

INE7 – Detetor em contentor antideflagrante

Detetor em contentor antideflagrante, assim 
como os detetores da série INE7 mas com a 
dotação adicional de um ecrã LCD tátil, graças 
ao qual as operações de calibração, verificação 

e manutenção podem ser realizadas sem a 
necessidade de abrir o contentor. Graças a esta 
característica é possível operar também em 
ambientes classificados em segurança.

Os Detetores devem ser encomendados escolhendo, para além 
do tipo de invólucro, do tipo de gás detetado e da tecnologia 
do elemento sensível, o tipo de interface de saída. Em seguida 

é fornecida uma representação esquematizada do código da 
encomenda.

Sufixo IN IN

G= contentor IP55 / E= contentor ATEX h

Série Industrial (7) 7

Tipo de gás (ver tabela 1) nn

Tecnologia do sensor (ver tabela 2) t

Ecrã LCD tátil T

Traço de separação -

Tipo de interface (ver tabela 3) ii

DETEÇÃO DE GÁS
SÉRIE INDUSTRIAL
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Tabela 1

Código nn Gás detetado Limiares de Pré-alarme/Alarmes pré-configurados Intervalo de medição

00 Metano (CH4) 15 - 30% L.I.E. 0 - 100% L.I.E.

01C/01P Gases especiais (ver tabela dos códigos de 
encomenda) 15 - 30% L.I.E. 0 - 100% L.I.E.

01D Gases refrigerantes 15 - 30% L.I.E. 0 - 100% L.I.E.

01HNO2 Bióxido de Azoto (NO2) 5 / 10 ppm 0 - 20 ppm

01HH2S Sulfureto de Hidrogénio (H2S) 5 / 10 ppm 0 - 20 ppm

01IR Anidrido Carbónico (CO2) / Butano (C4H10) 1000 / 2000 ppm, 4000 / 8000 ppm
10000 / 20000 ppm

0 - 10000 ppm
0 - 30000 ppm

02 Vapores de gasolina 15 - 30% L.I.E. 0 - 100% L.I.E.

03 Monóxido de Carbono (CO) 100 / 200 ppm 0 - 500 ppm

04 Hidrogénio (H2) 15 - 30% L.I.E. 0 - 100% L.I.E.

05 GPL (gás de petróleo liquefeito) 15 - 30% L.I.E. 0 - 100% L.I.E.

06 Propano 15 - 30% L.I.E. 0 - 100% L.I.E.

07 Amoníaco (NH3) 100 / 200 ppm 0 - 500 ppm

08 Amoníaco (NH3) 1000 / 2000 PPM 0 - 2000 ppm

09 Acetileno 15 - 30% L.I.E. 0 - 100% L.I.E.

10 Oxigénio (excesso) 24% / 27% 21 - 42% volume

11 Oxigénio (defeito) 18% / 15% 21 - 0% volume

Tabela 2

Código t Tecnologia do elemento sensível do detetor

S semicondutor

C catalítico

P pellistor

H célula eletroquímica

IR infravermelho

Tabela 3

Código ii Tipo de interface 

RL 3 relés (Alarme, Pré-alarme e Avaria)

AS-C
Conexão com linha convencional (fornece a sinaliza-

ção de Pré-alarme, Alarme, Avaria. Um só detetor para 
cada Linha)

AS-M Conexão para o módulo de Entrada Endereçada Inim 
modelo EM312SR

42 Saída 4-20 mA

LE Conexão direta no laço Inim 

MB MODBUS

Tabela de resumo dos códigos de encomenda
Detetores com elemento sensível constituído por um semicondutor em contentor IP55 Indicados em ambientes com ar limpo e não húmido

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente4-20 mA Relé Para conexão a módulos 

endereçados Inim

Para conexão à 
unidade central 
convencional 

SmartLine 

Conexão direta ao 
laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Metano ING700S-42 ING700S-RL ING700S-AS-M ING700S-AS-C ING700S-LE ING700S-MB INRG-700S

Gases refrigerantes * ING701D-42 ING701D-RL ING701D-AS-M ING701D-AS-C ING701D-LE ING701D-MB INRG-701D

Amoníaco (500 ppm) ING707S-42 ING707S-RL ING707S-AS-M ING707S-AS-C ING707S-LE ING707S-MB INRG-707S

Amoníaco (2000 PPM) ING708S-42 ING708S-RL ING708S-AS-M ING708S-AS-C ING708S-LE ING708S-MB INRG-708S

* Lista de gases refrigerantes:
R32, R410a, R404a, R134a, R1234yf

Características técnicas

Tensão de alimentação 11 – 30 Vdc

Consumo em condição de repouso

Sensores de semicondutor 50 mA

Sensores catalíticos 70 mA

Sensores eletroquímicos 30 mA

Consumo em estado de alarme

Sensores de semicondutor 80 mA

Sensores catalíticos 100 mA

Sensores eletroquímicos 60 mA

Temperatura operacional de 0 a +40 °C

Peso
Contentor IP55 370 g

Contentor ATEX 1000 g

Dimensões
Contentor IP55 141x100x60 mm

Contentor ATEX 165x90x80 mm

Velocidade máxima do ar no ambiente 10 m/S

DETEÇÃO DE GÁS
SÉRIE INDUSTRIAL
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Detetores com elemento sensível constituído por um sensor PELLISTOR em contentor IP55                             Indicados em ambientes com ar poluído

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente

4-20 mA Relé
Para conexão a módulos 

endereçados Inim

Para conexão à 
unidade central 

convencional 
SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Metano ING700P-42 ING700P-RL ING700P-AS-M ING700P-AS-C ING700P-LE ING700P-MB INRG-700P

Gases especiais** ING701P-42 ING701P-RL ING701P-AS-M ING701P-AS-C ING701P-LE ING701P-MB INRG-701P

Vapores de gasolina ING702P-42 ING702P-RL ING702P-AS-M ING702P-AS-C ING702P-LE ING702P-MB INRG-702P

Hidrogénio ING704P-42 ING704P-RL ING704P-AS-M ING704P-AS-C ING704P-LE ING704P-MB INRG-704P

GPL ING705P-42 ING705P-RL ING705P-AS-M ING705P-AS-C ING705P-LE ING705P-MB INRG-705P

Propano ING706P-42 ING706P-RL ING706P-AS-M ING706P-AS-C ING706P-LE ING706P-MB INRG-706P

Acetileno ING709P-42 ING709P-RL ING709P-AS-M ING709P-AS-C ING709P-LE ING709P-MB INRG-709P

Detetores com elemento sensível catalítico em contentor IP55                             Indicados em ambientes com ar ligeiramente poluído

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente

4-20 mA Relé
Para conexão 

a módulos 
endereçados Inim

Para conexão à 
unidade central 

convencional 
SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Metano ING700C-42 ING700C-RL ING700C-AS-M ING700C-AS-C ING700C-LE ING700C-MB INRG-700C

Gases especiais** ING701C-42 ING701C-RL ING701C-AS-M ING701C-AS-C ING701C-LE ING701C-MB INRG-701C

Vapores de gasolina ING702C-42 ING702C-RL ING702C-AS-M ING702C-AS-C ING702C-LE ING702C-MB INRG-702C

Hidrogénio ING704C-42 ING704C-RL ING704C-AS-M ING704C-AS-C ING704C-LE ING704C-MB INRG-704C

GPL ING705C-42 ING705C-RL ING705C-AS-M ING705C-AS-C ING705C-LE ING705C-MB INRG-705C

Propano ING706C-42 ING706C-RL ING706C-AS-M ING706C-AS-C ING706C-LE ING706C-MB INRG-706C

Acetileno ING709C-42 ING709C-RL ING709C-AS-M ING709C-AS-C ING709C-LE ING709C-MB INRG-709C

Detetores com elemento sensível constituído por um semicondutor em contentor ATEX Indicados em ambientes com ar limpo e não húmido

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente4-20 mA Relé Para conexão a módulos 

endereçados Inim

Para conexão à 
unidade central 

convencional 
SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Metano INE700S-42 INE700S-RL INE700S-AS-M INE700S-AS-C INE700S-LE INE700S-MB INRE-700S

Gases refrigerantes * INE701D-42 INE701D-RL INE701D-AS-M INE701D-AS-C INE701D-LE INE701D-MB INRE-701D

Amoníaco (500 ppm) INE707S-42 INE707S-RL INE707S-AS-M INE707S-AS-C INE707S-LE INE707S-MB INRE-707S

Amoníaco (2000 PPM) INE708S-42 INE708S-RL INE708S-AS-M INE708S-AS-C INE708S-LE INE708S-MB INRE-708S

** Lista de gases especiais (após verificação da disponibilidade).
Metanol (Álcool Metílico), Pentano, Heptano, Acetato de Etilo, Etileno, Etanol (Álcool Etílico), Butano, Hexano, Isobutano.

Detetores com elemento sensível catalítico em contentor ATEX                             Indicados em ambientes com ar ligeiramente poluído

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente

4-20 mA Relé
Para conexão 

a módulos 
endereçados Inim

Para conexão à 
unidade central 

convencional 
SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Metano INE700C-42 INE700C-RL INE700C-AS-M INE700C-AS-C INE700C-LE INE700C-MB INRE-700C

Gases especiais** INE701C-42 INE701C-RL INE701C-AS-M INE701C-AS-C INE701C-LE INE701C-MB INRE-701C

Vapores de gasolina INE702C-42 INE702C-RL INE702C-AS-M INE702C-AS-C INE702C-LE INE702C-MB INRE-702C

Hidrogénio INE704C-42 INE704C-RL INE704C-AS-M INE704C-AS-C INE704C-LE INE704C-MB INRE-704C

GPL INE705C-42 INE705C-RL INE705C-AS-M INE705C-AS-C INE705C-LE INE705C-MB INRE-705C

Propano INE706C-42 INE706C-RL INE706C-AS-M INE706C-AS-C INE706C-LE INE706C-MB INRE-706C

Acetileno INE709C-42 INE709C-RL INE709C-AS-M INE709C-AS-C INE709C-LE INE709C-MB INRE-709C
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Detetores com elemento sensível constituído por um sensor PELLISTOR
em contentor ATEX com ecrã LCD tátil

                                     Indicados em ambientes com ar poluído

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente4-20 mA Relé

Para conexão a 
módulos endereçados 

Inim

Para conexão a 
terminais da unidade 
central convencional 

SmartLine

Conexão direta ao 
laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Metano INE700PT-42** INE700PT-RL** INE700PT-AS-M INE700PT-AS-C INE700PT-LE INE700PT-MB INRE-700P

Gases especiais* INE701PT-42 INE701PT-RL INE701PT-AS-M INE701PT-AS-C INE701PT-LE INE701PT-MB INRE-701P

Vapores de gasolina INE702PT-42 INE702PT-RL INE702PT-AS-M INE702PT-AS-C INE702PT-LE INE702PT-MB INRE-702P

Hidrogénio INE704PT-42 INE704PT-RL INE704PT-AS-M INE704PT-AS-C INE704PT-LE INE704PT-MB INRE-704P

GPL INE705PT-42 INE705PT-RL INE705PT-AS-M INE705PT-AS-C INE705PT-LE INE705PT-MB INRE-705P

Propano INE706PT-42 INE706PT-RL INE706PT-AS-M INE706PT-AS-C INE706PT-LE INE706PT-MB INRE-706P

Acetileno INE709PT-42 INE709PT-RL INE709PT-AS-M INE709PT-AS-C INE709PT-LE INE709PT-MB INRE-709P

Detetores com elemento sensível constituído por uma célula eletroquímica
em contentor IP55

                                Indicados para gases tóxicos (leituras expressas em ppm)

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente

4-20 mA Relé
Para conexão 

a módulos 
endereçados Inim

Para conexão à 
unidade central 
convencional 

SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Bióxido de azoto ING701HNO2-42 ING701HNO2-RL ING701HNO2-AS-M ING701HNO2-AS-C ING701HNO2-LE ING701HNO2-MB INRG-701HNO2

Sulfureto de hidrogénio ING701HH2S-42 ING701HH2S-RL ING701HH2S-AS-M ING701HH2S-AS-C ING701HH2S-LE ING701HH2S-MB INRG-701HH2S

Monóxido de carbono ING703H-42 ING703H-RL ING703H-AS-M ING703H-AS-C ING703H-LE ING703H-MB INRG-703H

Monóxido de carbono 
EN50545 ING703HPK-42 ING703HPK-RL4 / / ING703HPK-LE ING703HPK-MB INRG-703HPK

Amoníaco (500 ppm) ING707H-42 ING707H-RL ING707H-AS-M ING707H-AS-C ING707H-LE ING707H-MB INRG-707H

Amoníaco (2000 PPM) ING708H-42 ING708H-RL ING708H-AS-M ING708H-AS-C ING708H-LE ING708H-MB INRG-708H

Oxigénio (excesso) ING710H-42 ING710H-RL ING710H-AS-M ING710H-AS-C ING710H-LE ING710H-MB INRG-710H

Oxigénio (defeito) ING711H-42 ING711H-RL ING711H-AS-M ING711H-AS-C ING711H-LE ING711H-MB INRG-711H

Oxigénio para aplica-
ções médicas (excesso) ING710HMD-42 ING710HMD-RL ING710HMD-AS-M ING710HMD-AS-C ING710HMD-LE ING710HMD-MB INRG-710HMD

Oxigénio para aplica-
ções médicas (defeito) ING711HMD-42 ING711HMD-RL ING711HMD-AS-M ING711HMD-AS-C ING711HMD-LE ING711HMD-MB INRG-711HMD

* Lista de gases especiais (após verificação da disponibilidade).
Metanol (Álcool Metílico), Pentano, Heptano, Acetato de Etilo, Etileno, Etanol (Álcool Etílico), Butano, Hexano, Isobutano.
** Disponível versão EN60079-29-1

Detetores com elemento sensível constituído por um sensor PELLISTOR
em contentor ATEX

                                                               Indicados em ambientes com ar poluído

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente4-20 mA Relé

Para conexão 
a módulos 

endereçados Inim

Para conexão 
a terminais da 

unidade central 
convencional 

SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão 
a MODBUS

Metano INE700P-42** INE700P-RL** INE700P-AS-M INE700P-AS-C INE700P-LE INE700P-MB INRE-700P

Gases especiais* INE701P-42 INE701P-RL INE701P-AS-M INE701P-AS-C INE701P-LE INE701P-MB INRE-701P

Vapores de gasolina INE702P-42 INE702P-RL INE702P-AS-M INE702P-AS-C INE702P-LE INE702P-MB INRE-702P

Hidrogénio INE704P-42 INE704P-RL INE704P-AS-M INE704P-AS-C INE704P-LE INE704P-MB INRE-704P

GPL INE705P-42 INE705P-RL INE705P-AS-M INE705P-AS-C INE705P-LE INE705P-MB INRE-705P

Propano INE706P-42 INE706P-RL INE706P-AS-M INE706P-AS-C INE706P-LE INE706P-MB INRE-706P

DETEÇÃO DE GÁS
SÉRIE INDUSTRIAL
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Detetores com elemento sensível constituído por uma célula eletroquímica
em contentor ATEX

                           Indicados para gases tóxicos (leituras expressas em ppm)

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente4-20 mA Relé

Para conexão 
a módulos 

endereçados 
Inim

Para conexão à 
unidade central 
convencional 

SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Bióxido de azoto INE701HNO2-42 INE701HNO2-RL INE701HNO2-AS-M INE701HNO2-AS-C INE701HNO2-LE INRE-701HNO2-MB INRE-701HNO2

Sulfureto de hidrogénio INE701HH2S-42 INE701HH2S-RL INE701HH2S-AS-M INE701HH2S-AS-C INE701HH2S-LE INRE-701HH2S-MB INRE-701HH2S

Monóxido de carbono INE703H-42 INE703H-RL INE703H-AS-M INE703H-AS-C INE703H-LE INRE-703H-MB INRE-703H

Amoníaco (500 ppm) INE707H-42 INE707H-RL INE707H-AS-M INE707H-AS-C INE707H-LE INRE-707H-MB INRE-707H

Amoníaco (2000 PPM) INE708H-42 INE708H-RL INE708H-AS-M INE708H-AS-C INE708H-LE INRE-708H-MB INRE-708H

Oxigénio (excesso) INE710H-42 INE710H-RL INE710H-AS-M INE710H-AS-C INE710H-LE INRE-710H-MB INRE-710H

Oxigénio (defeito) INE711H-42 INE711H-RL INE711H-AS-M INE711H-AS-C INE711H-LE INRE-711H-MB INRE-711H

Detetores com elemento sensível infravermelho em contentor IP55 Indicados para medidas seletivas

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente4-20 mA Relé

Para conexão 
a módulos 

endereçados 
Inim

Para conexão à 
unidade central 
convencional 

SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Metano ING700IR-42 ING700IR-RL ING700IR-AS-M ING700IR-AS-C ING700IR-LE ING700IR-MB INRG-700IR

Anidrido Carbónico / Butano 
*** ING701IR-42 ING701IR-RL ING701IR-AS-M ING701IR-AS-C ING701IR-LE ING701IR-MB INRG-701IR

GPL ING705IR-42 ING705IR-RL ING705IR-AS-M ING705IR-AS-C ING705IR-LE ING705IR-MB INRG-705IR

Propano ING706IR-42 ING706IR-RL ING706IR-AS-M ING706IR-AS-C ING706IR-LE ING706IR-MB INRG-706IR

Detetores com elemento sensível infravermelho em contentor ATEX Indicados para medidas seletivas

42 RL AS-M AS-C LE MB
Sensor 

sobressalente
4-20 mA Relé

Para conexão 
a módulos 

endereçados 
Inim

Para conexão 
à unidade 

central 
convencional 

SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Metano INE700IR-42 INE700IR-RL INE700IR-AS-M INE700IR-AS-C INE700IR-LE INE700IR-MB INRE-700IR

Anidrido Carbónico / Butano*** INE701IR-42 INE701IR-RL INE701IR-AS-M INE701IR-AS-C INE701IR-LE INE701IR-MB INRE-701IR

GPL INE705IR-42 INE705IR-RL INE705IR-AS-M INE705IR-AS-C INE705IR-LE INE705IR-MB INRE-705IR

Propano INE706IR-42 INE706IR-RL INE706IR-AS-M INE706IR-AS-C INE706IR-LE INE706IR-MB INRE-706IR

*** A especificar em fase de encomenda:
-  Tipo de gás detetável (Anidrido Carbónico ou Butano)
-  Limiar de intervenção para Anidrido Carbónico (1000/2000 ppm, 4000/8000 ppm ou 10000/20000 ppm)
-  Intervalo de medição para Anidrido Carbónico (0 - 10000 ppm ou 0 - 30000 ppm)

Detetores com elemento sensível constituído por uma célula eletroquímica 
em contentor ATEX com ecrã LCD tátil

                          Indicados para gases tóxicos (leituras expressas em ppm)

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente

4-20 mA Relé
Para conexão a módulos 

endereçados Inim

Para conexão 
a terminais da 

unidade central 
convencional 

SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Bióxido de azoto INE701HTNO2-42 INE701HTNO2-RL INE701HTNO2-AS-M
INE701HTNO-

2-AS-C
INE701HTNO2-LE INE701HTNO2-MB INRE-701HNO2

Sulfureto de hidrogénio INE701HTH2S-42 INE701HTH2S-RL INE701HTH2S-AS-M
INE701HTH2S-

-AS-C
INE701HTH2S-LE INE701HTH2S-MB INRE-701HH2S

Monóxido de carbono INE703HT-42 INE703HT-RL INE703HT-AS-M INE703HT-AS-C INE703HT-LE INE703HT-MB INRE-703H

Amoníaco (500 ppm) INE707HT-42 INE707HT-RL INE707HT-AS-M INE707HT-AS-C INE707HT-LE INE707HT-MB INRE-707H

Amoníaco (2000 PPM) INE708HT-42 INE708HT-RL INE708HT-AS-M INE708HT-AS-C INE708HT-LE INE708HT-MB INRE-708H

Oxigénio (excesso) INE710HT-42 INE710HT-RL INE710HT-AS-M INE710HT-AS-C INE710HT-LE INE710HT-MB INRE-710H

Oxigénio (defeito) INE711HT-42 INE711HT-RL INE711HT-AS-M INE711HT-AS-C INE711HT-LE INE711HT-MB INRE-711H
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Detetores com elemento sensível infravermelho em contentor ATEX com ecrã LCD tátil    Indicados para medidas seletivas 

42 RL AS-M AS-C LE MB

Sensor 
sobressalente

4-20 mA Relé

Para conexão 
a módulos 

endereçados 
Inim

Para conexão à 
unidade central 
convencional 

SmartLine

Conexão direta 
ao laço Inim

Para conexão a 
MODBUS

Metano INE700IRT-42 INE700IRT-RL INE700IRT-AS-M INE700IRT-AS-C INE700IRT-LE INE700IRT-MB INRE-700IR

Anidrido Carbónico / Butano 
*** INE701IRT-42 INE701IRT-RL INE701IRT-AS-M INE701IRT-AS-C INE701IRT-LE INE701IRT-MB INRE-701IR

GPL INE705IRT-42 INE705IRT-RL INE705IRT-AS-M INE705IRT-AS-C INE705IRT-LE INE705IRT-MB INRE-705IR

Propano INE706IRT-42 INE706IRT-RL INE706IRT-AS-M INE706IRT-AS-C INE706IRT-LE INE706IRT-MB INRE-706IR

*** A especificar em fase de encomenda:
- Tipo de gás detetável (Anidrido Carbónico ou Butano)
- Limiar de intervenção para Anidrido Carbónico (1000/2000 ppm, 4000/8000 ppm ou 10000/20000 ppm)
- Intervalo de medição para Anidrido Carbónico (0 - 10000 ppm ou 0 - 30000 ppm)

INA55-701 – Interface smartphone Android sensores de gás
Permite conectar o sensor a um smartphone com sistema operativo Android, permite ler e modificar os parâmetros do detetor, simular 
o estado de pré-alarme, alarme e avaria. É fornecida com um CD que contém oaplicativo.
INB12 – Garrafa de gás descartável de 1 litro para testar os detetores
Permite verificar o funcionamento dos detetores; usada por pessoal perito, permite realizar cerca de 8 testes.
INB34 – Garrafa de gás descartável de 3 litros para testar os detetores
Permite verificar o funcionamento dos detetores; usada por pessoal perito, permite realizar cerca de 24 testes.
INB58 – Garrafa de gás descartável de 5 litros para testar os detetores
Permite verificar o funcionamento dos detetores; usada por pessoal perito, permite realizar cerca de 40 testes.
INA55-104 – Válvulas para botijas de 1l
INA55-108 – Copo Adaptador para o teste dos detetores
INA55-109 – Suporte em aço inoxidável para a fixação dos detetores ATEX padrão (sem ecrã)
INA55-110 – Fluxómetro com válvula para botijas de 1l
INA55-111 – Fluxómetro com válvula para botijas de 3l e 5l

Acessórios

Gás contido Botija descartável 1l Botija descartável 3l Botija descartável 5l

Propano 20% L.I.E., adequada também para detetores de gases de petróleo liquefeito (GPL) INB12-100 INB34-100 INB58-100 
Propano 40% L.I.E., adequada também para detetores de gases de petróleo liquefeito (GPL) INB12-101  INB34-101  INB58-101  
Metano 20% L.I.E. INB12-102 INB34-102 INB58-102
Metano 40% L.I.E. INB12-103 INB34-103 INB58-103
Hidrogénio 20% L.I.E. INB12-104 INB34-104 INB58-104
Hidrogénio 40% L.I.E. INB12-105 INB34-105 INB58-105
Hidrogénio 20% L.I.E. INB12-106 INB34-106 INB58-106
Hidrogénio 40% L.I.E. INB12-107 INB34-107 INB58-107
Monóxido de Carbono, 150 ppm INB12-108 INB34-108 INB58-108
Monóxido de Carbono, 300 ppm INB12-109 INB34-109 INB58-109
Oxigénio 25% volume INB12-110 INB34-110 INB58-110
Isobutano 20% L.I.E., adequada também para detetores de vapores de gasolina INB12-111 INB34-111 INB58-111
Isobutano 50% L.I.E., adequada também para detetores de vapores de gasolina INB12-112 INB34-112 INB58-112
Oxigénio 15% volume INB12-113 INB34-113 INB58-113
Amoníaco 25 ppm no ar / INB34-114 INB58-114
Amoníaco 100 ppm no ar / INB34-115 INB58-115
Amoníaco 500 ppm no ar / INB34-116 INB58-116
Amoníaco 1000 ppm no ar / INB34-117 INB58-117
Anidrido Carbónico, 500 ppm, restante ar INB12-118 INB34-118 INB58-118 
Anidrido Carbónico, 1000 ppm, restante ar INB12-119 INB34-119 INB58-119
Anidrido Carbónico, 5000 ppm, restante ar INB12-120 INB34-120 INB58-120
Anidrido Carbónico, 10000 ppm, restante ar INB12-121 INB34-121 INB58-121
Anidrido Carbónico, 20000 ppm, restante ar INB12-122 INB34-122 INB58-122
Anidrido Carbónico, 30000 ppm, restante ar INB12-123 INB34-123 INB58-123
Pentano 20% L.I.E. INB12-124 INB34-124 INB58-124
Pentano 40% L.I.E. INB12-125 INB34-125 INB58-125
Gás refrigerante INB12-126 INB34-126 INB58-126
Benzeno 20% L.I.E. INB12-127 INB34-127 INB58-127
Benzeno 36,92% L.I.E. INB12-128 INB34-128 INB58-128
Dióxido de Azoto 5 ppm no ar / INB34-129 INB58-129
Dióxido de Azoto 20 ppm no ar / INB34-130 INB58-130

DETEÇÃO DE GÁS
SÉRIE INDUSTRIAL
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Detetores de gás 
da série Elite

A série ELITE representa a excelência no campo da deteção 
de gás, as muitas tecnologias disponíveis (elemento sensível 
catalítico, pellistor, eletroquímico ou infravermelho), a vasta 
gama de gases detetáveis, a simplicidade de uso e manutenção 
juntamente com a qualidade e fiabilidade que distingue estes 
dispositivos fazem da série ELITE um produto único no seu 
género. Dois botões a bordo de cada detetor (F1 e F2) permitem 
realizar as operações de calibração e manutenção sem a 

necessidade de qualquer instrumento adicional. Em caso de 
manutenção extraordinária é possível substituir diretamente 
o cartucho com o elemento sensível sem a necessidade de 
recorrer a qualquer operação de calibração. Os Detetores estão 
disponível em contentor IP55 ou em custódia antideflagrante 
para o uso em áreas com presença de atmosferas 
potencialmente explosivas (II 2 G Ex d IIC T6 Gb).

Gás detetado
Tecnologia ele-
mento sensível

Saída 3 relés + falha e 
4-20mA

Saída 4-20mA Limiar de 
medição

Cartucho sobressalente Botija para 
calibração

Anos*

IP55 ATEX IP55 ATEX IP55 ATEX

Metano

CATALÍTICO SE237KM SE138KM TS282KM TS293KM 0 - 20% L.I.E. ZSK02 ZSK02/EX BO200 5

PELLISTOR SE237PM SE138PM TS282PM TS293PM 0 - 100% L.I.E. ZSP05 ZSP05/EX BO200 5

INFRAVERMELHOS TS293IM 0 - 100% L.I.E. BO200

GPL

CATALÍTICO SE237KG SE138KG TS282KG TS293KG 0 - 20% L.I.E. ZSK02 ZSK02/EX BO200 5

PELLISTOR SE237PG SE138PG TS282PG TS293PG 0 - 100% L.I.E. ZSP05 ZSP05/EX BO200 5

INFRAVERMELHOS TS293IG 0 - 100% L.I.E. BO200

Hidrogénio
CATALÍTICO SE237KI SE138KI TS282KI TS293KI 0 - 20% L.I.E. ZSK02 ZSK02/EX BO200 5

PELLISTOR SE237PI SE138PI TS282PI TS293PI 0 - 100% L.I.E. ZSP05 ZSP05/EX BO200 5

Gasolina
CATALÍTICO SE237KB SE138KB TS282KB TS293KB 0 - 20% L.I.E. ZSK04 ZSK04/EX BO200 5

PELLISTOR SE237PB SE138PB TS282PB TS293PB 0 - 100% L.I.E. ZSP05 ZSP05/EX BO200 5

Amoníaco
ELETROQUÍMICO SE237EA SE138EA TS282EA TS293EA 0 - 300 ppm ZSEA1 ZSEA1/EX BO501 3

ELETROQUÍMICO SE237EA-H SE138EA-H TS282EA-H TS293EA-H 0 - 300 ppm BO501

Monóxido
de carbono

ELETROQUÍMICO SE237EC-S SE138EC-S TS282EC-S TS293EC-S 0 - 300 ppm ZSEC1 ZSEC1/EX BO210 3

ELETROQUÍMICO SE237EC-H SE138EC-H TS282EC-H TS293EC-H 0 - 300 ppm ZSEC2/EX BO210 2

Hidrogénio 
sulfetado ELETROQUÍMICO SE237EH SE138EH TS282EH TS293EH 0 - 100 ppm ZSEH1 ZSEH1/EX BO470 2

Óxido de azoto ELETROQUÍMICO SE237EN SE138EN TS282EN TS293EN 0 - 300 ppm ZSEN1 ZSEN1/EX BO472 2

Bióxido de 
azoto ELETROQUÍMICO  SE237EN2  SE138EN2 TS282EN2 TS293EN2 0 - 30 ppm ZSEN2 ZSEN2/EX BO018 2

Oxigénio** ELETROQUÍMICO SE237EO SE138E0    
0 - 25 % 
Volume

ZSEO1 ZSEO1/EX BO015 2

Anidrido
sulfuroso ELETROQUÍMICO SE237ES SE138ES TS282ES TS293ES 0 - 20 ppm ZSES1 ZSES1/EX BO418 2

* Duração média em hora limpa (anos).
**Não conectável como 4-20 mA aos terminais I/O da SmartLine.

DETEÇÃO DE GÁS
SÉRIE ELITE
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Gás detetado
Tecnologia 

elemento sensível

Saída 3 relés + falha e 
4-20 mA

Saída 4-20 mA Limiar de 
medição

Cartucho sobressalente Botija para 
calibração

Anos*

IP55 ATEX IP55 ATEX IP55 ATEX

Acetileno pellistor   SE138PE   TS293PE 0 - 100% L.I.E.   ZSP02/EX BO200 5

Estireno pellistor   SE138PS   TS293PS 0 - 100% L.I.E.   ZSP03/EX BO200 5

Ácido cianídrico eletroquímico  SE237EHCN  SE138EHCN TS282EHCN   0 - 10 ppm ZSEHCN   B0479 2

Ácido clorídrico eletroquímico  SE237EHCL  SE138EHCL TS282EHCL TS293EHCL 0 - 30 ppm ZSEHCL ZSEHCL/EX WR000 2

Gases especiais
(a pedido)

catalítico** SE237KX SE138KX     0 - 20% L.I.E. BO200 5

pellistor** SE237PX SE138PX TS282PX TS293PX 0 - 100% L.I.E. ZSP05 ZSP05/EX BO200 5

pellistor*** SE138PX-H   TS293PX-H 0 - 100% L.I.E. BO200 5

infraverml*** TS293IX 0 - 100% L.I.E.

Anidrido car-
bónico infraverml

TS282IC2 TS293IC2 0 – 5% Vol

TS282IC2-H TS293IC2-H
0 – 5000 

ppm

CO + Vapores
de gasolina
(para parques 
de estaciona-
mento)

catalítico TS255CB ZSEC1 - ZSK04
BO200 / 
BO210

CO + Bióxido de 
azoto eletroquímico TS255CN2 ZSEC1 - ZSEN2

BO008 / 
BO018

TC011 – Kit de calibração para sensores de gás ELITE, inclui a 
tampa de calibração dotada de fluxómetro.

TC014 – Kit de calibração para sensores de gás ELITE, inclui a 
tampa de calibração dotada de fluxómetro em aço inoxidável 
para gases altamente reativos.

BO303 – Válvula S-Flow para garrafa 34 – 58 – 110 I. Gases 
Inertes, Ácido sulfídrico, dióxido de enxofre, amoníaco. Com 
fluxómetro e manómetro.

BO305 – Válvula HPC em aço Inox para botija 34 – 58 – 110 I. 
Gases reativos e altamente reativos. Com manómetro.

BO311 – Válvula MinFlow para garrafa 12L. Gases Inertes, Ácido 
sulfídrico, dióxido de enxofre, amoníaco. Com fluxómetro e 
manómetro.

TR530 – Suporte em alumínio para a montagem em parede ou 
no teto dos detetores da série SE137 / SE138 / TS220 / TS293.

AR015 – Cobertura em aço Inox a utilizar-se com suporte TR530 
para detetores da série SE137 / SE138 / TS220 / TS293.

TR533 – Proteção mecânica contra impactos acidentais.

*    Duração média em ar limpo (anos).
**   Acetato de Etilo, Acetona, Álcool isopropílico, Amoníaco, Heptano, Hexano, Etanol (Álcool etílico).
*** Acetona, Álcool butílico terciário, Álcool butílico-n, Álcool isobutílico, Álcool isopropílico (2-Propanol), Álcool propílico (1-Propanol), Amoníaco, Gasolina (verde), Butano, 
Buteno-2-trans, Buteno-1, Buteno-2 cis (Buteno-2), Cicloexano, Decano, Heptano, Hexano, Etano, Etanol (Álcool etílico), Etileno, Hidrogénio, Isobutano, Isopentano, Metano, 
Metiletilcetona (Butanona), Nitrometano, Nonano, Monóxido de carbono, Octano-n.  

Acessórios

DETEÇÃO DE GÁS
SÉRIE ELITE
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Sinalizadores ótico / acústicos
Sirenes, campainhas, pisca-piscas e placas para centrais analógicas endereçáveis e convencionais

Nos sistemas de deteção de incêndio um papel de primária 
importância é recoberto por dispositivos de sinalização ótico-
acústica. Sirenes, campainhas e pisca-piscas são alguns dos 

mais comuns meios de alerta. Inim disponibiliza uma ampla gama 
de dispositivos entre os quais escolher em base ao tipo de 
instalação.

Tom 14 selecionáveis por meio de interruptor DIP

Potência acústica a 1 m MÁX. 101 dB

Grau de proteção IP IP65

Tensão de funcionamento 20 – 30 Vdc

IS2011RE – Sinalizador acústico de parede Vermelho a baixo consumo
IS2011WE – Sinalizador acústico de parede Branco a basso consumo

Consumo De 1,4 a 5 mA (conforme o tom 
selecionado)

Temperatura de funcionamento de -10°C a +55°C

Peso 150 g

Dimensões 121 x 121 x 57 mm

Sinalizador acústico funcionante de 20 a 30 
Vdc, grau de proteção IP65.

Através do interruptor DIP é possível selecionar 
o tom de alarme escolhendo entre 14 
disponíveis e regular o volume.

Tom 14 selecionáveis por meio de interruptor DIP

Potência acústica a 1m MÁX. 101 dB

Cobertura ótica (EN54-23)
Alta potência W-3.5-7, O-3.5-8-7

Baixa potência W-3-6,5, O-3-8-6,5

Grau de proteção IP IP65

IS2021RE – Sinalizador ótico/acústico de parede Vermelho a baixo consumo
IS2021WE – Sinalizador ótico/acústico de parede Branco a baixo consumo

Tensão de funcionamento 20 ― 30 Vdc

Consumo De 1,4 a 23 mA (conforme o tom selecionado)

Temperatura de funcionamento de -10°C a +55°C

Peso 150 g

Dimensões 121 x 121 x 57 mm

Sinalizador ótico-acústico, faixe de operação de 
20 a 30Vcc, grau de proteção IP65.
Através do interruptor DIP é possível selecionar 

o tom de alarme escolhendo entre 14 
disponíveis, regular o volume e potência do 
sinal luminoso intermitente.

Tom
14 + 16 mensagens vocais selecionáveis 

através de EDRV2000

Potência acústica a 1m MÁX. 101 dB

Grau de proteção IP IP65

Tensão de funcionamento 18 – 30 Vdc

IS2030RE – Sinalizador acústico de parede com alarme vocal Vermelho
IS2030WE – Sinalizador acústico de parede com alarme vocal Branco

Consumo De 10 a 40mA (conforme o tom 
selecionado)

Temperatura operacional de -10 °C a +55 °C

Peso 150 g

Dimensões 121 x 121 x 57 mm

Sinalizador acústico com funções vocais 
funcionante de 18 a 30 Vdc, grau de proteção 
IP65. No programador manual EDRV2000 é 
possível selecionar o tom ou as mensagens 
de alarme escolhendo entre os 14 tons e 16 

mensagens vocais em 8 idiomas diferentes 
disponíveis no dispositivo e regular o volume. 
Através de EDRV2000 é também possível 
personalizar os tons/mensagens vocais.

SINALIZADORES ÓTICO / ACÚSTICOSEN 54-3
EN 54-23
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IS2050RE – Sinalizador ótico/acústico com alarme vocal Vermelho
IS2050WE – Sinalizador ótico/acústico com alarme vocal Branco
Sinalizador ótico-acústico com funções vocais 
funcionante de 18 a 30 Vdc, grau de proteção 
IP65. No programador manual EDRV2000 é 
possível selecionar o tom ou as mensagens 
de alarme escolhendo entre os 14 tons e 16 

mensagens vocais em 8 idiomas diferentes 
disponíveis no dispositivo, regular o volume e 
potência do sinal luminoso intermitente.
Através de EDRV2000 é também possível 
personalizar os tons/mensagens vocais.

Tom 14 + 16 mensagens vocais selecionáveis através de 
EDRV2000

Potência acústica a 1m MÁX. 101 dB

Cobertura ótica (EN54-23)
Alta potência W-3.5-10.2, O-3.5-10.5-10.0

Baixa potência W-2.8-7, O-2.8-7.5-7

Grau de proteção IP IP65

Tensão de funcionamento 18 ― 30 Vdc

Consumo De 10 a 40mA (conforme o tom selecionado)

Temperatura de funciona-
mento

de -10°C a +55°C

Peso 150 g

Dimensões 121 x 121 x 57 mm

IS1011 – Sinalizador acústico de teto a baixo consumo
Sinalizador acústico de teto funcionante de 20 a 
30 Vdc, grau de proteção IP21.

Através do interruptor DIP é possível selecionar 
o tom de alarme escolhendo entre 14 
disponíveis e regular o volume.

Tom 14 selecionáveis por meio de interruptor 
DIP

Potência acústica a 1 m MÁX. 98 dB

Grau de proteção IP IP21

Tensão de funcionamento 18 – 30Vcc

Consumo De 1,4 a 5 mA (conforme o tom selecionado)

Temperatura de funciona-
mento

de -10°C a +55°C

Peso 155 g

Dimensões 112 x 112 x 37 mm

IS1021 – Sinalizador ótico/acústico de teto a baixo consumo
Sinalizador ótico-acústico de teto funcionante 
de 20 a 30 Vdc, grau de proteção IP21.
Através do interruptor DIP é possível selecionar 

o tom de alarme escolhendo entre 14 
disponíveis, regular o volume e potência do 
sinal luminoso intermitente.

Tom 14 + 16 mensagens vocais selecionáveis através de EDRV2000

Potência acústica a 1m MÁX. 98 dB

Cobertura ótica 
(EN54-23)

Alta potência C-3-8 O-3,3-8

Baixa potência C-3-7 O-3-7

Grau de proteção IP IP21

Tensão de funcionamento 20 ― 30 Vdc

Consumo De 1,4 a 23 mA (conforme o tom selecionado)

Temperatura de funcionamento de -10°C a +55°C

Peso 175 g

Dimensões 112 x 112 x 37 mm

Painel em plexiglas transparente com indicação 
“ALARME DE INCÊNDIO” (escrita branca sobre 
fundo vermelho) e logótipo Inim. O painel 

é fornecido com kit de fixação e gabarito. 
Dimensões 430 x 130 x 4mm.

PLEXI_ES2000* – Placa de sinalização com furo para sirene

* Consulte a secção “Acessórios” para obter os códigos dos pictogramas disponíveis.

IS1030 – Sinalizador acústico com alarme vocal 
Sinalizador acústico de teto com funções vocais 
funcionante de 18 a 30 Vdc, grau de proteção 
IP21. No programador manual EDRV2000 é 
possível selecionar o tom ou as mensagens 
de alarme escolhendo entre os 14 tons e 16 

mensagens vocais em 8 idiomas diferentes 
disponíveis no dispositivo e regular o volume.
Através de EDRV2000 é também possível 
personalizar os tons/mensagens vocais.

Tom 14 + 16 mensagens vocais selecionáveis através de EDRV2000

Potência acústica a 1m MÁX. 98 dB

Grau de proteção IP IP21

Tensão de funcionamento 18 – 30 Vdc

Consumo De 10 a 25 mA (conforme o tom selecionado)

Temperatura de funcionamento de -10°C a +55°C

Peso 155 g

Dimensões 112 x 112 x 37 mm

SINALIZADORES ÓTICO / ACÚSTICOS EN54-3
N54-23
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IS1050 – Sinalizador ótico/acústico com alarme vocal 
Sinalizador ótico-acústico de teto com funções 
vocais funcionante de 18 a 30 Vdc, grau 
de proteção IP21. No programador manual 
EDRV2000 é possível selecionar o tom ou 
as mensagens de alarme escolhendo entre 

os 14 tons e 16 mensagens vocais em 8 
idiomas diferentes disponíveis no dispositivo, 
regular o volume e potência do sinal luminoso 
intermitente. Através de EDRV2000 é também 
possível personalizar os tons/mensagens vocais.

Tom 14 + 16 mensagens vocais selecionáveis através 
de EDRV2000

Potência acústica a 1 m MÁX. 98 dB

Cobertura ótica (EN54-23)
Alta potência C-3-10 O-4-10

Baixa potência C-3-9 O-3,5-9
Grau de proteção IP IP21

Tensão de funcionamento 18 ― 30 Vdc

Consumo De 10 a 40mA 
(conforme o tom selecionado)

Temperatura operacional de -10 °C a +55 °C

Peso 175 g
Dimensões 112 x 112 x 37 mm

Tom 32 diferentes selecionáveis
por meio de interruptor DIP

Potência acústica a 1m 106 dB(A) regulável até 86 dB(A)
(depende do tipo de tom selecionado)

Grau de proteção IP IP65 (IP21 para versão com base de baixo perfil)
Tensão de funcionamento 17 – 60Vcc
Consumo parte acústica De 4 a 41 mA (conforme o tom selecionado)

Consumo componente ótico 5 mA
Temperatura operacional -25 - +70 °C
Entrada de cabos 2x2 mm na base
Peso 250 g

Dimensões Ø 98 mm h 104 mm (h 80 mm com 
base de baixo perfil)

IS0010RE – Sinalizador acústico vermelho
IS0010WE – Sinalizador acústico branco
IS0010RES – Sinalizador acústico vermelho com base de baixo perfil
IS0010WES – Sinalizador acústico branco com base de baixo perfil
Sinalizador acústico funcionante de 17 a 60 Vdc, 
grau de proteção IP65 (IP21 para versão com 
base de baixo perfil), completo com base de 
montagem. O tipo de som pode ser selecionado 

entre os 32 disponíveis por meio do interruptor 
dip, e  o volume pode ser regulado por meio do 
trimmer interno.

Tensão de funcionamento De 17 a 60Vcc

Potência acústica a 1m 97 dB(A)

Tons 32 – selecionáveis através do interruptor DIP

Consumo 17 – 60Vcc

Área de cobertura em conformidade 
com EN 54-23

W-3.1-11.3       C-3-15

Sinalizador ótico-acústico com componente 
ótico certificado de acordo com a norma EN 
54-23, grau de proteção IP65 (versão com 
base profunda), faixa de funcionamento de 17 
a 60Vcc, completo com base de montagem. 

Tom selecionável entre os 32 disponíveis por 
meio de interruptor DIP interno, frequência de 
intermitência 0,5 Hz / 1 Hz (selecionável através 
do interruptor DIP), volume selecionável entre 
2 níveis.

IS0120RE – Sirene/sinal luminoso intermitente vermelho, base profunda, versão “WALL” (para 
instalações em parede)
IS0120RS – Sirene/sinal luminoso intermitente vermelho, base de baixo perfil, versão “WALL” 
(para instalações em parede)
IS0120REC – Sirene/sinal luminoso intermitente vermelho, base profunda, versão “CEILING” 
(para instalações no teto)
IS0120RSC – Sirene/sinal luminoso intermitente vermelho, base de baixo perfil, versão “CEILING” 
(para instalações no teto)
IS0120WE – Sirene/sinal luminoso intermitente branco, base profunda, versão “WALL” (para ins-
talações em parede).
IS0120WEC – Sirene/sinal luminoso intermitente branco, base profunda, versão “CEILING” (para 
instalações no teto).
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ISS022 ISS021

Potência sonora @ 1 m 92 dB(A)

Potência ótica EN54-23 W 4,6 - 9,1 /

Frequência de intermitência 1 Hz /

Tensão de funcionamento 11 – 30 Vdc 18 – 30 Vdc

Consumo 50 mA 21mA (média) 

Dimensões (l x h x p) 293 x 130 x 75 mm

Temperatura operacional de -10 °C a +55 °C

Estes dispositivos de sinalização acústica 
operam na seguinte faixa: de 10 a 60Vcc. Grau 
de protecção IP66. Base de montagem incluída. 
Fornecem 32 tons configurados através de 

interruptor DIP. O volume pode ser facilmente 
ajustado através do uso do compensador 
(trimmer) interno.

IS0030RE – Sirenes de alta potência

Tom 64 diferentes selecionáveis
por meio de interruptor DIP

Potência acústica a 1 m 120 dB(A) regulável

Grau de proteção IP IP66

Tensão de funcionamento 10 – 60 Vdc

Consumo parte acústica Até 550 mA (conforme o tom selecionado)

Temperatura operacional -25 °C - +70 °C

Peso 1,8 kg

Dimensões 166 x 150 mm

Potência acústica a 1m 95 dB(A)  

Grau de proteção IP
ISCC010 IP21

ISCC010E IP33C

Consumo 20 mA 

Consumo 20 mA 

Temperatura de funcionamento -10°C - +55°C

Peso 920 g

Dimensões 160 x 64 mm

Campânula motorizada funcionante de 19 a 28 Vdc, baixo consumo, contém o diodo de polarização.

ISC010 – Campânula de 6”
ISC010E – Campânula de 6” para ambiente externo

Placa de alarme vermelha completa com 
sinalização acústica certificada EN54-3. ISS022 
tem uma sinalização ótica certificada EN 54-23.

Fornecida com a mensagem “alarme de 
incêndio”, a pedido estão disponíveis com 
escritas diferentes.

ISS022* – Placa ótico-acústica com sinal luminoso intermitente
ISS021* – Placa ótico acústica

* Consulte a secção “Acessórios” para obter os códigos dos pictogramas disponíveis.

SINALIZADORES ÓTICO / ACÚSTICOS EN 54-3
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CÓDIGOS DE ENCOMENDA

IVY-R Sirene autoalimentada para exterior.
Smarty-GFR Sirene para interior.

* Não compatível com o mercado europeu.

As sirenes autoalimentadas para exterior 
Ivy foram projetadas para oferecer uma fácil 
instalação e programação. A tampa de plástico 
roda sobre um eixo horizontal relativamente à 
base e permanece integrada nela libertando 
o instalador da responsabilidade de colocar 
a tampa que, além disso, propõe um cómodo 
nicho de trabalho. Em baixo da tampa de 
plástico está presente também uma sólida 
subtampa metálica que contribui para tornar 
extremamente resistente a estrutura.
O sinalizador luminoso de alta intensidade é 
obtido por meio de LEDs de alta eficiência 
que permitem uma longa autonomia com o 

seu reduzido consumo. O alarme pode ser 
gerado em caso de interrupção da alimentação 
ou de ativação da entrada auxiliar START. As 
sirenes Ivy têm funções de autodiagnóstico que 
permitem identificar imediatamente eventuais 
maus funcionamentos. 

-  Entrada de alimentação e de ativação de 
alarme;

-  Entrada de ativação de alarme auxiliar 
(START);

-  Sub-tampa metálica;
-  Sinalizador luminoso a LED.

Características técnicas

Tensão de alimentação (se equipada com módulo alimentador redutor STD241201) 24Vcc

Potência sonora (@ 24Vcc - 3 m) MÁX. 103 dB (A)

Grau de proteção IP34

Dimensões (HxLxP) 288 x 207 x 107 mm

Peso 2,7 kg

Ivy*
Sirene autoalimentada para ambiente externo

Smarty*
Sirene para ambiente interno

Design italiano, tecnologia italiana, elegância 
italiana. Com Smarty de Inim nenhum 
compromisso. Qualidade italiana unida a 
uma conveniência absoluta. Smarty é gerida 
por um microcontrolador para garantir um 
desempenho de excelência. Sinalizador 
acústico piezoelétrico e sinalizador luminoso 

com LED. Uma abordagem que permite garantir 
consumos extremamente reduzidos juntamente 
a um ótimo desempenho sonoro e luminoso. 

-  Sinalizador acústico piezoelétrico;
-  Sinalizador luminoso a LED.

Características técnicas

Tensão de alimentação 24 Vdc

Consumo de corrente MÁX. 50 mA

Potência sonora (@ 24Vcc - 1 m) MÁX. 105 dB (A)

Intensidade luminosa (1 m) 25 lux

Grau de proteção IP31

Temperatura operacional 0 / 50 °C

Dimensões (HxLxP) 75 x 112 x 30 mm

Peso 110 g
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*As lâmpadas da Inim utilizam a conexão com o laço somente para a troca de dados e não para a sua alimentação; portanto, para além da ligação ao laço deve ser preparada 
para todas as lâmpadas a conexão com a rede elétrica.

Tecnologia

Escolha

As lâmpadas de emergência da Inim têm como fonte luminosa 
LEDs de última geração que garantem mais de 50 mil horas de 
vida, elevados fluxos luminosos, uma maior eficiência energética 
do aparelho, e graças a uma ótica patenteada e exclusiva anula 
completamente o risco de ofuscamento em conformidade com 

as normas relativas à segurança fotobiológica. Para aumentar 
a durabilidade e eficiência das lâmpadas Harper contribuem 
também as novas baterias LiFePO4, mais duradouras, mais 
compactas e mais ecológicas relativamente aos tradicionais 
acumuladores de níquel cádmio ou hidretos metálicos.

A vasta gama da lâmpadas Harrper satisfaz todas as exigências 
de instalação e de sistema. As várias autonomias disponíveis, 
os diferentes graus de proteção IP satisfazem as prescrições de 
cada ambiente e a versatilidade dos acessórios permitem todas 

as formas de instalação. Para maiores detalhes e a lista completa 
de produtos relativos à iluminação e sinalização de emergência 
consulte o específico catálogo.

Lâmpadas Harper
Iluminação de sinalização e iluminação de emergência

As lâmpadas de sinalização e iluminação de emergência da Inim 
são projetadas para serem conectadas diretamente aos Laços* 
de deteção das unidades centrais Previdia e SmartLoop. A 
ligação das lâmpadas Harper às unidades centrais de deteção e 
sinalização de incêndio Previdia e SmartLoop permitem:

-  ligar ou desligar as lâmpadas de iluminação de emergência 
em função do estado do sistema de deteção: desta forma é 
possível manter as lâmpadas com uma luminosidade reduzida 
ou desligadas em condições normais e ativá-las com plena 
intensidade em caso de alarme;

-  ligar ou desligar as lâmpadas de sinalização de emergência em 
função dos alarmes identificados, permitindo ativar sinais de 
indicação adequados da via de evacuação mais eficaz;

-  modificar a intensidade luminosa das lâmpadas em modo 
permanente (apenas modelos Previdia);

-  executar a manutenção das lâmpadas: a unidade central é 
capaz de planejar os diversos testes dos grupos de iluminação 
(testes funcionais e testes de duração da bateria interna) e 
memorizar os dados associados aos mesmos; em fase de 
manutenção é possível gerar um relatório de teste detalhado e 
em conformidade com a normativa de referência EN 50172.

ILUMINAÇÃO DE EMERGÊNCIA
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Guia relativo aos códigos

Nome do produto

DV DIVA

DX DEXIA

HP100 Harper 100 

HP200 Harper 200 

HP320 Harper 320 

HP330 Harper 330 

SP SPOTLED

Versão*

S Padrão

A Autoteste

B Supervisão por Bus

L Central-bateria

Permanente (SA) – 
Não permanente (SE)**

E   Não Permanente

A Permanente

Potência

08 W

11 W

18 W

24 W

36 W

Duração

01 1 hora

15 1,5 horas

02 2 horas

03 3 horas

04 4 horas

05 5 horas

06 6 horas

07 7 horas

Grau IP

40 IP40

42 IP42

65 IP65

Código exemplificativo: HP100BA240140

Importante: 
*As únicas versões que podem ser conectadas ao laço da unidade central são as versões “B: Supervisão a partir de BUS”.
**As únicas versões que podem ser ativadas a partir da unidade central mesmo em condições de NÃO emergência (rede elétrica presente) são as versões Permanentes (BA).
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Diva 
Lâmpadas de iluminação de emergência

Lâmpada de iluminação de emergência com LED de design compacto e minimalista.

Tipo de produto Aparelho de iluminação de emergência

Versões Padrão, Autoteste, Supervisão por Bus, Central-Bateria

Tipo Permanente (SA) – Não permanente (SE)

Instalação Parede, teto

Alimentação 220/230Vac, 50-60Hz

Bateria LiFePO4 3,2V

Classe de isolamento II

Cor Branco RAL9003

Fonte luminosa LED

Temperatura cor 6000%

Ecrã Policarbonato soldado por ultrassons

Informações adicionais
Terminal dedicado para a função de inibição

Terminal dedicado para a função de modo de repouso

Grau de proteção IP IP42, IP65 (*)

Grau de proteção IK IK07

Temperatura operacional de 0° a 40°C

Em conformidade com as normas EN 55015, EN 60598-1, EN 60598-2-22, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61347-1, EN 61347-2-7, EN 61547, EN 62471

Dimensões 230x100x22,5 mm

(*) O grau IP65 obtém-se com um kit de acessórios.

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

p/n Potência (3) Duração
Bateria 
LiFePO4

3,2V [Ah]

Permanente (SA) 
– Não permanente 

(SE)
Fluxo SE [lm] Fluxo SA [lm] Recarga

DVBA080342 8W 3h 1,5 SE/SA 130 130 6h

DVBA110242 11W 2h 1,5 SE/SA 180 180 6h

DVBA110342 11W 3h 2 x 1,5 SE/SA 180 180 12h

DVBA180142 18W 1h 1,5 SE/SA 320 180 6h

DVBA180242 18W 2h 2 x 1,5 SE/SA 320 180 12h

DVBA241542 24W 1,5h 2 x 1,5 SE/SA 400 220 12h

ILUMINAÇÃO DE EMERGÊNCIA
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Acessórios

OHDVIP65
Kit para IP65 INICOM

Telecomando para a gestão remota
do modo de repouso

OHDVPTK
Kit de pictogramas para DIVA

OHX00BR45
Suporte para a instalação com inclinação de 45°

OHX00GRT
Grelha metálica para proteção completa
da lâmpada

OHBBK
Kit para fixação em barra eletrificada

Dexia 
Lâmpadas de iluminação de emergência

Tipo de produto Aparelho de iluminação de emergência

Versões Padrão, Autoteste, Supervisão por Bus, Central-Bateria

Tipo Permanente (SA) – Não permanente (SE)

Instalação Parede, teto, encastre na parede/teto falso

Alimentação 220/230Vac, 50-60Hz

Bateria LiFePO4 3,2V

Classe de isolamento II

Cor Branco RAL9003

Fonte luminosa LED

Temperatura cor 6000%

Ecrã Policarbonato soldado por ultrassons

Informações adicionais
Terminal dedicado para a função de inibição

Terminal dedicado para a função de modo de repouso

Grau de proteção IP IP42, IP65 (*)

Grau de proteção IK IK07

Temperatura operacional de 0° a 40°C

Em conformidade com as normas EN 55015, EN 60598-1, EN 60598-2-22, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61347-1, EN 61347-2-7, EN 61547, EN 62471

Dimensões 322x140x50 mm

(*) O grau IP65 obtém-se com um kit de acessórios.

Lâmpada LED de iluminação de emergência de alto fluxo, concebida para 
âmbitos industriais, grandes armazéns e estacionamentos.
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CÓDIGOS DE ENCOMENDA

p/n Potência Duração
LiFePO4

3,2V [Ah]

Permanente (SA) 
– Não permanente 

(SE)
FLUXO SE [lm] FLUXO SA [lm] Recarga

DXBA360142 36W 1h-1,5h-2h-3h 2 x 3,3 SE/SA 1300-1000-840-640 1000 12h

DXBA240142 24W 1h-1,5h-2h-3h 3,3 SE/SA 700-550-450-350  550 12h

Acessórios

OHDXIP65
Kit para IP65

OHX00BR45
Suporte para a instalação com inclinação de 45°

OHDXPTK
Kit de pictogramas para DEXIA

OHX00GRT
Grelha metálica para proteção completa
da lâmpada

OH200BRI
Caixa para encastre

INICOM
Telecomando para a gestão remota
do modo de repouso

OHX00FCK
Kit para fixação em contraplacado e teto falso

OHBBK
Kit para fixação em barra eletrificada

ILUMINAÇÃO DE EMERGÊNCIA
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HP100 
Lâmpadas de iluminação de emergência

Lâmpadas de iluminação de emergência 
de design compacto e minimalista 
caracterizadas por uma instalação 
simples e rápida. Dotadas de ótica 

patenteada e exclusiva, garantem fluxos 
luminosos elevados e fiabilidade no 
tempo graças ao uso de leds de última 
geração.

Tipo de produto Aparelho de iluminação de emergência

Versões Padrão, Autoteste, Supervisão por Bus, Central-Bateria

Tipo Permanente (SA) – Não permanente (SE)

Instalação Parede, teto, encastre na parede/teto falso

Alimentação 220/230Vac, 50-60Hz

Bateria LiFePO4 3,2V

Classe de isolamento II

Cor Branco RAL9003

Fonte luminosa LED

Temperatura cor 6000%

Informações adicionais

Terminal dedicado para a função de inibição

Terminal dedicado para a função de modo de repouso

Botão de teste e dimmer de luminosidade

Grau de proteção IP IP40, IP65

Grau de proteção IK IK07

Temperatura operacional de 0° a 50°C

Em conformidade com as normas EN 55015, EN 60598-1, EN 60598-2-22, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61347-1,
EN 61347-2-7, EN 61547, EN 62471

Dimensões 255x122x38 mm

CÓDIGOS DE ENCOMENDA 

p/n Potência Duração
Bateria LiFePO4

3,2V [Ah]

Permanente 
(SA) – Não 

permanente (SE)
Fluxo SE [lm] Fluxo SA [lm] Grau IP Recarga

HP100BE110140 11W 1h-1,5h 1,5 SE 130-95 - IP40 6h

HP100BE240140 24W 1h 1,5 SE 250 - IP40 6h

HP100BE110340 11W 3h-4h 3,3 SE 130-95 - IP40 12h

HP100BE240340 24W 3h 3,3 SE 250 - IP40 12h

HP100BA110140 11W 1h-1,5h 1,5 SE/SA 130-95 60 IP40 6h

HP100BA240140 24W 1h 1,5 SE/SA 250 120 IP40 6h

HP100BA110340 11W 3h-4h 3,3 SE/SA 130-95 60 IP40 12h

HP100BA240340 24W 3h 3,3 SE/SA 250 120 IP40 12h

HP100BE110165 11W 1h-1,5h 1,5 SE 130-95 - IP65 6h

HP100BE240165 24W 1h 1,5 SE 250 - IP65 6h

HP100BE110365 11W 3h-4h 3,3 SE 130-95 - IP65 12h

HP100BE240365 24W 3h 3,3 SE 250 - IP65 12h

HP100BA110165 11W 1h-1,5h 1,5 SE/SA 130-95 60 IP65 6h

HP100BA240165 24W 1h 1,5 SE/SA 250 120 IP65 6h

HP100BA110365 11W 3h-4h 3,3 SE/SA 130-95 60 IP65 12h

HP100BA240365 24W 3h 3,3 SE/SA 250 120 IP65 12h
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HP200 
Lâmpadas de iluminação de emergência

Lâmpadas de iluminação de 
emergência de design compacto e 
minimalista caracterizadas por uma 
instalação simples e rápida. 
Dotadas de ótica patenteada e 

exclusiva, garantem fluxos luminosos 
elevados e fiabilidade no tempo 
graças ao uso de leds de última 
geração.

Tipo de produto Aparelho de iluminação de emergência

Versões Padrão, Autoteste, Supervisão por Bus, Central-Bateria

Tipo Permanente (SA) – Não permanente (SE)

Instalação Parede, teto, encastre na parede/teto falso

Alimentação 220/230Vac, 50-60Hz

Bateria LiFePO4 3,2V

Classe de isolamento II

Cor Branco RAL9003

Fonte luminosa LED

Temperatura cor 6000%

Informações adicionais

Terminal dedicado para a função de inibição

Terminal dedicado para a função de modo de repouso

Botão de teste e dimmer de luminosidade

Grau de proteção IP IP42, IP65

Grau de proteção IK IK07

Temperatura operacional de 0° a 50°C

Em conformidade com as normas EN 55015, EN 60598-1, EN 60598-2-22, EN 60598-2-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61347-1, 
EN 61347-2-7, EN 61547, EN 62471

Dimensões 319x137x38 mm

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

p/n Potência Duração
Bateria LiFePO4

3,2V [Ah]

Permanente 
(SA) – Não 

permanente (SE)
Fluxo SE [lm] Fluxo SA [lm] Grau IP Recarga

HP200BE180142 18W 1h-1,5h 1,5 SE 180-135 - IP42 6h

HP200BE360142 36W 1h-1,5h 3,3 SE 360-270 - IP42 12h

HP200BE180342 18W 3h-4h 3,3 SE 180-135 - IP42 12h

HP200BE360342 36W 3h-4h 2 x 3,3 SE 360-270 - IP42 24h

HP200BA180142 18W 1h-1,5h 1,5 SE/SA 180-135 80 IP42 6h

HP200BA360142 36W 1h-1,5h 3,3 SE/SA 360-270 170 IP42 12h

HP200BA180342 18W 3h-4h 3,3 SE/SA 180-135 80 IP42 12h

HP200BA360342 36W 3h-4h 2 x 3,3 SE/SA 360-270 170 IP42 24h

HP200BE180165 18W 1h-1,5h 1,5 SE 180-135 - IP65 6h

HP200BE360165 36W 1h-1,5h 3,3 SE 360-270 - IP65 12h

HP200BE180365 18W 3h-4h 3,3 SE 180-135 - IP65 12h

HP200BE360365 36W 3h-4h 2 x 3,3 SE 360-270 - IP65 24h

HP200BA180165 18W 1h-1,5h 1,5 SE/SA 180-135 80 IP65 6h

HP200BA360165 36W 1h-1,5h 3,3 SE/SA 360-270 170 IP65 12h

HP200BA180365 18W 3h-4h 3,3 SE/SA 180-135 80 IP65 12h

HP200BA360365 36W 3h-4h 2x3,3 SE/SA 360-270 170 IP65 24h

ILUMINAÇÃO DE EMERGÊNCIA
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OH100BRI
Caixa para encastre para HP100
OH200BRI
Caixa para encastre para HP200

OHX00FCK
Kit para fixação em contraplacado e teto falso

OH100PTDW
Pictograma para HP100
OH200PTDW
Pictograma para HP200
(indicação de seta para baixo)

OHX00BR45
Suporte para a instalação com inclinação de 45°

OH100PTRG
Pictograma para HP100 
OH200PTRG
Pictograma para HP200
(indicação de seta para a direita) 

OHX00GRT
Grelha metálica para proteção completa
da lâmpada

OH100PTLF
Pictograma para HP100 
OH200PTLF
Pictograma para HP200
(indicação de seta para a esquerda) 

INICOM
Telecomando para a gestão remota
do modo de repouso

OHBBK
Kit para fixação em barra eletrificada

Acessórios para HP100 e HP200
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INICOM
Telecomando para a gestão remota 
do modo de repouso 

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

p/n Duração
Bateria LiFePO4

3,2V [Ah]
Permanente (SA) – 

Não permanente (SE)
Fluxo SE [lm] Fluxo SA [lm] Recarga

SPBA240140 1h 1,5 SE/SA 300 220 6h

SPBA240340 3h 2 x 1,5 SE/SA 300 220 12h

Acessórios

Tipo de produto Aparelho de iluminação de emergência

Versões Padrão, Autoteste, Supervisão por Bus, Central-Bateria

Tipo Permanente (SA) – Não permanente (SE)

Instalação Encastre em teto

Alimentação 220/230Vac, 50/60 Hz

Bateria LiFePO4 3,2V

Classe de isolamento II

Cor Branco RAL9003

Fonte luminosa LED

Temperatura cor 5700%

Informações adicionais
Terminal dedicado para a função de inibição

Terminal dedicado para a função de modo de repouso

Grau de proteção IP IP40

Grau de proteção IK IK07

Temperatura operacional de 0° a 40°C

Em conformidade com as normas EN 55015, EN 60598-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61347-1, EN 61347-2-7, EN 61547, EN 62471

Diâmetro 90

SPOTLED
Holofote de iluminação de emergência

Holofote de iluminação de emergência de embeber com desenho ultrafino e caracterizado por um 
elevado desempenho iluminotécnico. Está equipado de série com lente simétrica e assimétrica.

ILUMINAÇÃO DE EMERGÊNCIA
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INICOM
Telecomando para a gestão remota 
do modo de repouso 

CONVERTLED
Kit para iluminação de emergência

Fonte de alimentação eletrónica para iluminação de emergência para luminárias de teto
e módulos LED. 
Compatível com todos os drivers com saída de 6 Vdc a 60 Vdc e corrente máx 2A.
Compatível com módulos LED de 6 Vdc a 60 Vdc.

Acessórios

OHCNTB
Botão de teste

Tipo de produto Kit para iluminação de emergência

Versões Padrão, Autoteste, Supervisão por Bus

Tipo Permanente (SA) com Driver comercial – Não permanente (SE)

Instalação Teto falso / no interior da luminária de teto

Alimentação 220/230Vac, 50/60 Hz

Tensão de saída Autoadaptativa de 6V a 60V

Bateria LiFePO4 3,2V

Classe de isolamento II

Cor Branco RAL9003

Informações adicionais
Terminal dedicado para a função de inibição

Terminal dedicado para a função de modo de repouso

Grau de proteção IP IP30

Grau de proteção IK IK07

Temperatura operacional de 0° a 40°C

Em conformidade com as normas EN 55015, EN 60598-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61347-1, EN 61347-2-7, EN 61547, EN 62471

Dimensões (L x A x P) 240,2x65x26 mm

Garantia 5 anos

Embalagem 25 peças

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

p/n Potência de saída Duração
Bateria

LiFePO4 3,2V [Ah] 
Recarga

CNBA01 4W - 3W - 2W - 1,5W 1h - 1,5h - 2h - 3h 2 x 1,5 12h
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Lâmpada de iluminação vedada de LED com kit de conversão em emergência.
Ideal para contextos industriais, grandes armazéns e parques de estacionamento.

VERALED
Lâmpada de iluminação com kit de emergência

Tipo de produto Lâmpada de iluminação com kit de emergência

Versões Padrão, Autoteste, Supervisão por Bus, Central-Bateria

Tipo Permanente (SA) – Não permanente (SE)

Instalação Parede, teto, proteção luz

Dimensões VRBA20: 600 x 90 x 95 mm
VRBA50: 1200 x 90 x 95 mm

Alimentação 220/230Vac, 50-60Hz

Bateria LiFePO4 3,2V

Classe de isolamento I

Cor Cinzento

Fonte luminosa LED

Temperatura cor 5000%

Ecrã Policarbonato transparente

Informações adicionais
Terminal dedicado para a função de inibição

Terminal dedicado para a função de modo de repouso

Grau de proteção IP IP65

Grau de proteção IK IK08

Temperatura operacional de 0° a 50°C

Em conformidade com as normas EN 55015, EN 60598-1, EN 60598-2-22, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, EN 61347-1, EN 61347-2-7, EN 61547, EN 62471

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

p/n Potência Duração
Bateria LiFePO4

3,2V [Ah]

Permanente
(SA) - Não

permanente (SE)
Fluxo SE [lm] Fluxo SA [lm] Grau IP Recarga

VRBA20 15W 1h-1,5h-2h-3h 2 x 1,5 SE/SA 620-500-370-300 1700 IP65 12h

VRBA50 48W 1h-1,5h-2h-3h 2 x 1,5 SE/SA 620-500-370-300 5100 IP65 12h

ILUMINAÇÃO DE EMERGÊNCIA
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HP320
Lâmpadas de sinalização de emergência

Lâmpadas de sinalização de segurança para a saída, compactas e versáteis. Instaláveis em qualquer posição com um único suporte 
fornecido, para distâncias de visibilidade de 20 metros e pictogramas em conformidade com o padrão internacional (ISO7010)

Tipo de produto Aparelho de sinalização

Versões Autoteste, Supervisão por Bus, Central-Bateria

Tipo Permanente (SA)

Instalação Parede, em bandeira, teto, encastre, suspensa

Alimentação 220/230Vac, 50-60Hz

Bateria LiFePO4 3,2V

Distâncias de visibilidade 20 m

Classe de isolamento II

Cor Branco RAL9003

Fonte luminosa LED

Temperatura cor 6000%

Informações adicionais

Terminal dedicado para a função de inibição

Terminal dedicado para a função de modo de repouso

Botão de teste e dimmer de luminosidade

Grau de proteção IP IP40

Grau de proteção IK IK07

Temperatura operacional de 0° a 50°C

Em conformidade com as normas
EN 60598-1, EN 60598-2-22, EN 62471

EN 1838, ISO 3864-4, ISO 7010

Dimensões 217x176,5x41 mm

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

p/n Duração
Bateria LiFePO4

3,2V [Ah]

Permanente
(SA) – Não

permanente (SE)
Grau IP Recarga

HP320BA000340 3 h 1,5 SA IP40 6h
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HP330 
Lâmpadas de sinalização de emergência

Lâmpadas de sinalização de segurança para a saída, compactas e versáteis, instaláveis em qualquer posição com um único suporte 
fornecido, para distâncias de visibilidade de 30 metros e pictogramas em conformidade com o padrão internacional (ISO7010).

Tipo de produto Aparelho de sinalização

Versões Autoteste, Supervisão por Bus, Central-Bateria

Tipo Permanente

Instalação Parede, em bandeira, teto, encastre, suspensa

Alimentação 220/230Vac, 50-60Hz

Bateria LiFePO4 3,2V

Distâncias de visibilidade 30 m

Classe de isolamento II

Cor Branco RAL9003

Fonte luminosa Led

Temperatura cor 6000%

Informações adicionais

Terminal dedicado para a função de inibição

Terminal dedicado para a função de modo de repouso

Botão de teste e dimmer de luminosidade

Grau de proteção IP IP40

Grau de proteção IK IK07

Temperatura operacional de 0° a 50°C

Em conformidade com as 
normas

EN 60598-1, EN 60598-2-22, EN 62471

EN 1838, ISO 3864-4, ISO 7010

Dimensões 322x231,5x41 mm

ILUMINAÇÃO DE EMERGÊNCIA
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OH330FCK
Kit para instalação em teto falso
deixando visível apenas
o painel de sinalização

OH330PNDW
Painel PMMA e pictogramas aplicados
com seta de indicação para baixo

OH3X0SPK
Kit para suspensão

OH330PNRL
Painel PMMA e pictogramas aplicados
com seta de indicação para a direita/esquerda

OH3X0GRT
Grelha metálica para proteção completa
da lâmpada

INICOM
Telecomando para a gestão remota
do modo de repouso

Acessórios

CÓDIGOS DE ENCOMENDA

p/n Duração
Bateria LiFePO4

3,2V [Ah]
Permanente (SA) – Não 

permanente (SE)
Grau IP Recarga

HP330BA000140 1 h 1,5 SA IP40 6h

HP330BA000340 3 h 3,3 SA IP40 12h
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A gama de produtos da série ORBIS I.S. (Intrinsecally Safe) são 
desenhados e certificados para o uso em áreas com atmosfera 
inflamável. São certificados por BASEEFA (British Approval 
Service for Electrical Equipmentin Flammable Atmospheres) de 
acordo com as normas BSEN60079-0:2004, IEC60079-0:2004, 

EN5002:2002, EN/BSEN/IEC60079-26:2004 Categoria II 1G Ex 
ia IIC T5 (T4 a Ta < 60°C). O esquema na figura ilustra o tipo de 
cablagem a realizar com os detetores endereçados I.S. e os 
acessórios necessários.

Detetores e acessórios convencionais 
certificados Atex

ORB-OP-52027 – Detetor de fumo óptico convencional I.S., categoria II 1G Ex ia IIC T5 (T4 a Ta<60°C).  
LPCB Cert. No. 010s

ORB-OH-53027 – Detetor ótico/térmico convencional I.S., categoria II 1G Ex ia IIC T5 (T4 a Ta<60°C).

ORB-HT-51145 – Detetor térmico A1R (termovelocimétrico) convencional I.S., categoria II 1G Ex ia IIC T5 
(T4 a Ta < 60°C). LPCB Cert. No. 010r

ORB-HT-51151 – Detetor térmico BS (Temp. Fixa) convencional I.S., categoria II 1G Ex ia IIC T5 (T4 a Ta < 
60°C).  LPCB Cert. No. 010r

ORB-MB-50018 – Base de montagem para detetores Orbis convencionais Intrinsecally Safe.

55100-031 – Botão Orbis Segurança intrínseca para uso em ambiente interno.

55100-033 – Botão Orbis Segurança intrínseca para uso em ambiente externo..
29600-378 – Barreira galvânica para detetores convencionais, montagem em guia DIN.

Barreira Galvânica

Detetores I.S.

APARELHOS ATEX
E ACESSÓRIOS DE EXTINÇÃO
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A gama de produtos da série XP95 I.S. (Intrinsecally Safe) são 
desenhados e certificados para o uso em áreas com atmosfera 
inflamável. São certificados por BASEEFA (British Approval 
Service for Electrical Equipmentin Flammable Atmospheres) de 

acordo com as normas EN50014 e EN50020 e aprovados E Ex 
ia IIC T5 (T4 a Ta < 60°C). O esquema na figura ilustra o tipo de 
cablagem a realizar com os detetores endereçados I.S. e os 
acessórios necessários.

Detetores e acessórios endereçados 
Apollo XP95 certificados Atex

55000-640 – Detetor de fumo ótico endereçado 
I.S., Aprovação E Ex ia IIC T5 (T4 a Ta < 60°C). 
LPCB Cert. No. 010q

55000-440 – Detetor de temperatura 
endereçado I.S., Aprovação E Ex ia IIC T5 (T4 a Ta 
< 60°C).
LPCB Cert. No. 010p

45681-215 – Base de montagem para detetores 
endereçados I.S.

55200-940 – Botão endereçado I.S., Aprovação 
E Ex ia IIC T5 (T4 a Ta < 60°C).

55000-855 – Translator de protocolo de canal 
individual, montagem em guia DIN. LPCB Cert. No. 
010ag

55000-856 – Translator de protocolo de duplo 
canal, montagem em guia DIN. LPCB Cert. No. 010ag

29600-098 – Barreira galvânica para detetores 
analógicos, montagem em guia DIN.

SmartLoop

Translator de protocolo

Barreira Galvânica

Detetores I.S.
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17-970328 – Sirene I.S. para sinalizações acústicas em áreas com atmosferas explosivas – 
Categoria 1 (para zonas de tipo 0,1 e 2) – Aprovação ATEX – Ex II EEx ia IIC T4

17-970330 – Sirene e sinal luminoso intermitente I.S. para sinalizações acústicas em áreas com 
atmosferas explosivas – Categoria 1 (para zonas de tipo 0,1 e 2) – Aprovação ATEX – Ex II EEx ia IIC T4 

Tom 49 diferentes selecionáveis por meio de interruptor DIP

Potência acústica a 1 m Até 100 dB(A) (regulável)

Grau de proteção IP IP65

Tensão de funcionamento 6 – 28Vcc

Consumo 25 mA

Temperatura operacional -40 °C - +60 °C

Entrada de Cabos 2 x 20 mm na base

Peso 350 g

Dimensões 88.7 (diâmetro) x 100 (altura) mm

Tom 49 diferentes selecionáveis por meio de interruptor DIP

Potência acústica a 1 m Até 100 dB(A) (regulável)

Grau de proteção IP IP65

Tensão de funcionamento 6 – 28Vcc

Consumo 48 mA

Temperatura operacional -40 °C - +60 °C

Entrada de cabos 2 x 20 mm na base

Peso 350 g

Dimensões 88.7 (diâmetro) x 85 (altura) mm

17-970362 – Barreira Zener para Sirenes I.S., montagem em guia DIN, pode alimentar até 2 sirenes

Sirenes ATEX

APARELHOS ATEX
E ACESSÓRIOS DE EXTINÇÃO
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TCB-0017 – Sirene de alta potência em custódia antideflagrante para sinalizações acústicas 
em áreas com atmosferas explosivas – Categoria 2 (para zonas de tipo 1 e 2) – Aprovação ATEX – 
Ex II 2G EEx IIC T4

Tom 32 diferentes selecionáveis por meio de interruptor DIP

Potência acústica a 1 m 117 dB(A) (regulável)

Grau de proteção IP IP67

Tensão de funcionamento 24Vcc

Consumo 265 mA

Temperatura operacional -50 °C - +55 °C

Peso 3,4 kg

Dimensões 181 (diâmetro) x 262 (altura) mm

TCB-0003 – Sinal luminoso intermitente vermelho em custódia antideflagrante para sinaliza-
ções acústicas em áreas com atmosferas explosivas – Categoria 2 (para zonas de tipo 1 e 2) – Apro-
vação ATEX – Ex II 2G EEx IIC T4

17-970234 – Campânula em custódia antideflagrante para sinalizações acústicas em áreas 
com atmosferas explosivas – Categoria 2 (para zonas de tipo 1 e 2) – Aprovação ATEX – Ex II 2G 
EExd e IIC T6

Potência luminosa 5 J

Grau de proteção IP IP67

Tensão de funcionamento 24Vcc

Consumo 300 mA

Temperatura de funcionamento -50°C - +40°C

Peso 2,45 Kg

Dimensões 153 (diâmetro) x 246 (altura) mm

Potência acústica a 1 m 105 dB(A)

Grau de proteção IP IP66

Tensão de funcionamento 24Vcc

Consumo 320 mA

Temperatura operacional -20 °C - +40 °C

Peso 3,5 kg

Dimensões 200 (diâmetro) x 270 (comprimento) mm
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Barreiras lineares Atex
ARDEA Eex S-SF – Detetor linear de fumo Atex
– Barreira TX - RX – Cat. 2GD-EXD IICT6 – De 5 a 100m

Acessórios

29600-131

29600-139

29600-196

Base de fixação em alumínio para conexão 
com tubagens à vista PG16. Permite a fixação 
da base do detetor de modo a manter a parte 

superior selada e conectada com as tubagens 
do exterior.

Base de fixação em alumínio para conexão 
com tubagens à vista M20. Permite a fixação 
da base do detetor de modo a manter a parte 

superior selada e conectada com as tubagens 
do exterior.

Base de fixação em plástico para conexão 
com tubagens à vista PG16. Permite a fixação 
da base do detetor de modo a manter a parte 

superior selada e conectada com as tubagens 
do exterior.

Acessórios de extinção

Equipando as centrais da série SmartLine 
ou SmartLight com a placa de extinção 
SmartLetLoose/ONE tem-se à disposição uma 
central de extinção capaz de controlar um canal 
de extinção a GÁS certificada em conformidade 
com a norma EN12094-1.

A central disponibiliza todas as funções 
previstas pela norma e permite a conexão dos 
vários acessórios necessários para a gestão de 
um sistema de extinção.

Botões convencionais em diferentes cores

SmartLetLoose/ONE

IC0020Y – Botão convencional amarelo
IC0020G – Botão convencional verde
IC0020B – Botão convencional azul
IC0020W – Botão convencional branco

APARELHOS ATEX
E ACESSÓRIOS DE EXTINÇÃO
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Botões sem retenção, restabelecem-se automaticamente quando são libertados, fornecidos 
sem qualquer etiqueta

ICB010Y – Botão amarelo
ICB010G – Botão verde
ICB010B – Botão azul
ICB010W – Botão branco

ICK010Y – Botão amarelo
ICK010G – Botão verde
ICK010B – Botão azul
ICK010W – Botão branco

Interruptores ativáveis com chave, fornecidos sem qualquer etiqueta

ISS022* – Placa ótico acústica

Placa de alarme vermelha completa com sinalização acústica certificada EN54-3 e sinalização 
ótica certificada EN54-23. Fornecida com a escrita “alarme de incêndio”, a pedido estão disponíveis 
com escritas diferentes.

Potência sonora @ 1 m 92 dB(A)

Potência ótica EN54-23 W 4,6 - 9,1

Frequência de intermitência 1 Hz

Tensão de funcionamento 11 – 30 Vdc

Consumo 50 mA

Dimensões (l x h x p) 293 x 130 x 75 mm

Temperatura operacional de -10 °C a +55 °C

ISS021* – Placa ótico acústica

Placa de alarme vermelha completa com sinalização acústica certificada EN54-3, fornecida com a 
escrita “alarme de incêndio”. Estão disponíveis as escritas “abandonar o local” e “extinção em curso” a 
solicitar como acessório.

*Consulte a secção “Acessórios” para obter os códigos dos pictogramas disponíveis.

Potência sonora @ 1 m 92 dB(A)

Tensão de funcionamento 18 – 30 Vdc

Consumo 21mA (média) 

Dimensões (l x h x p) 293 x 130 x 55 mm

Temperatura operacional de -10 °C a +55 °C
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SmartLevel 
Estação de alimentação de 24V

As estações de alimentação da família SmartLevel são ideais para 
a alimentação de todos aqueles dispositivos localizados na área 
protegida do sistema de deteção. Satisfazem todos os requisitos 
da norma EN54, constituindo os alimentadores completamente 
supervisionados e certificados. São dotadas no seu interior 
do novo módulo de comutação com tecnologia ressonante e 
unidade CPU interna para uma gestão fiável, eficiente e segura 
da potência. Estão disponíveis em 2 versões:
 
-  SPS24060G e SPS24160G (respetivamente de 1,5A e de 4A) 

com ecrã LCD de controlo onde é possível consultar o registo 
de eventos ou ver os detalhes de eventuais avarias (baterias 
descarregadas, falta de rede, dispersões para terra, etc.) e 
a absorção de corrente de cada saída; 3 saídas protegidas 
individualmente com uma limitação de corrente de 4A, 
conectáveis no Bus RS485 das unidades centrais de deteção 
de incêndio.

-  SPS24060S e SPS24160S (respetivamente de 1,5A e de 
4A) com indicadores de estado, saída de avaria, saída de 
avaria de falta de rede, saída de potência individual. Pode 
ser usada de modo autónomo ou conectada diretamente ao 
Laço das centrais endereçadas (protocolo Inim). Graças à sua 
interface de laço é reconhecida pela central como estação 

de alimentação e é completamente supervisionada de modo 
automático indicando todas as sinalizações na central.

As versões SPS24060x são capazes de fornecer até 1,5A a 
27,6V e podem alojar duas baterias de 12V –7Ah; as versões 
SPS24160x são capazes de fornecer até 4A a 27,6V e podem 
alojar duas baterias de 12V –17Ah.

As estações contêm um circuito de carregamento de baterias 
independente capaz de manter as baterias carregadas sem 
afetar a corrente reservada ao carregamento na saída, estão 
equipadas como sonda térmica para adaptar a carga das baterias 
à sua temperatura de exercício. A eficiência das baterias é 
avaliada medindo precisamente a sua resistência interna (com 0,1 
ohm de resolução) de modo a sinalizar uma qualquer queda de 
eficiência que possa comprometer o funcionamento do sistema 
em caso de falta de rede.

A unidade CPU presente no inovador módulo de comutação 
que constitui o coração do aparelho é capaz de supervisionar 
todos os parâmetros associados (temperaturas internas, 
correntes fornecidas, tensões de saída, parâmetros das baterias, 
dispersões para a terra) e garante um produto de altíssima 
fiabilidade.

ACESSÓRIOS EN54-4
EN 12101-10



113 A
ce

ss
ór

io
s

A N T I - I N C Ê N D I O

Características principais

-  Tensão de entrada: 230Vac +10% -15% 50/60 Hz
-  Estabilidade: melhor que 1%
-  3 saídas, cada uma protegida de curto-circuitos e limitadas em corrente a 4A. (apenas versão SPS24060G e SPS24160G)
-  Ecrã gráfico LCD, sinal sonoro, monitorização do consumo de corrente para cada saída, registo dos últimos 50 eventos (apenas 

versão SPS24060G e SPS24160G)
-  Pode ser conectado diretamente no laço de deteção das centrais (apenas versão SPS24060S e SPS24160S)
-  Conexão possível no BUS RS485 da central para a supervisão do alimentador e o controlo das saídas (apenas versão SPS24060G e 

SPS24160G)
-  Carregador de baterias integrado e independente, com sonda térmica para controlo da temperatura das baterias
-  Supervisão das baterias
-  Desconexão das baterias em caso de descarga profunda
-  Saída de relés de sinalização de avarias
-  Deteção da avaria de dispersão para terra
-  Certificada CPD EN54-4

SPS24060G

-  Ecrã LCD
-  Conexão no BUS RS485
-  Módulo interno de alimentação de comutação 1,5 A a 27,6V
-  Alojamento para duas baterias de 7Ah, 12V
-  Dimensões (HxLxP): 325x325x80 mm
-  Peso (sem baterias): 3 kg

SPS24160G

-  Ecrã LCD
-  Conexão no BUS RS485
-  Módulo interno de alimentação de comutação 4 A a 27,6V
-  Alojamento para duas baterias de 17 Ah, 12V
-  Dimensões (HxLxP): 497x380x87 mm
-  Peso (sem baterias): 6 kg

SPS24060S

-  Conexão ao Laço de deteção
-  Módulo interno de alimentação de comutação 1,5 A a 27,6V
-  Alojamento para duas baterias de 7Ah, 12V
-  Dimensões (HxLxP): 325x325x80 mm
-  Peso (sem baterias): 3 kg

SPS24160S

-  Conexão ao Laço de deteção
-  Módulo interno de alimentação de comutação 4 A a 27,6V
-  Alojamento para duas baterias de 17 Ah, 12V
-  Dimensões (HxLxP): 497x380x87 mm
-  Peso (sem baterias): 6 kg



114

Inim oferece dois alimentadores/carregadores de bateria com 
tecnologia de comutação: o modelo de 1,5A e o modelo 4A. 
Cada modelo está disponível em uma versão “in box”. Consiste 
no módulo de alimentação alojado em uma caixa metálica que 
pode conter também duas baterias de 12V. Trata-se de uma 
solução ideal para todas aquelas instalações nas quais não é 
essencial supervisionar todos os componentes da alimentação. 
Todos os modelos têm uma entrada para uma sonda térmica. 
Este dispositivo protege as baterias de sobreaquecimento e 

do consequente dano medindo a temperatura das mesmas e a 
consequente regulação da sua tensão de recarga.
O módulo de comutação é baseado em uma unidade central 
de processamento que mantém sob controlo todos os seus 
parâmetros (temperaturas, correntes, tensões), gerencia a 
recarga das baterias por meio de um circuito independente e 
supervisiona tanto as baterias (tensão, resistência interna, etc.) 
como os outros parâmetros do sistema (corrente e tensão de 
saída, dispersão para a terra, etc.).

Módulos de alimentação e alimentadores em caixas

-  Alimentador baseado em uma unidade central de 
processamento (CPU)

-  Tensão de entrada: 230Vca ± 15%, 50Hz
-  Consumo da rede: 0,4A
-  Tensão de saída: 27,6Vcc
-  Corrente máxima: 1,5Adc
-  Estabilidade: melhor que 1%
-  Proteções contra sobrecargas
-  Proteção contra curto-circuitos
-  Carregador de baterias integrado e independente com 

controlo da tensão de recarga em função da temperatura 
(gestão sonda térmica ProbeTH)

-  Invólucro metálico
-  Desconexão das baterias em caso de descarga profunda
-  Deteção do defeito de terra
-  Controlo das temperaturas internas de comutação

Para o modelo BPS24060G:
-  Alojamento para duas baterias de 7Ah, 12V
-  Dimensões (HxLxP): 325x325x80 mm
-  Peso (sem baterias): 3 kg

-  Alimentador baseado em uma unidade central de 
processamento (CPU)

-  Tensão de entrada: 230Vca ± 15%, 50Hz
-  Consumo da rede: 0,9A
-  Tensão de saída: 27,6Vcc
-  Corrente máxima: 4Adc
-  Estabilidade: melhor que 1%
-  Proteções contra sobrecargas
-  Proteção contra curto-circuitos
-  Carregador de baterias integrado e independente com 

controlo da tensão de recarga em função da temperatura 
(gestão sonda térmica ProbeTH)

-  Invólucro metálico
-  Desconexão das baterias em caso de descarga profunda
-  Deteção do defeito de terra
-  Controlo das temperaturas internas de comutação

Para o modelo BPS24160G:
-  Alojamento para duas baterias de 17 Ah, 12V
-  Dimensões (HxLxP): 497x380x87 mm
-  Peso (sem baterias): 6 kg

IPS24160G BPS24160GBPS24060GIPS24060G

IPS24060G – Módulo de alimentação de 1,5A
BPS24060G – Alimentador em caixa de 1,5A

IPS24160G – Módulo de alimentação de 4A
BPS24160G – Alimentador em caixa de 4A

ACESSÓRIOS
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CÓDIGOS DE ENCOMENDA

SPS24060G Estação de alimentação de 24V e 1,5A com ecrã LCD e conexão RS485.
SPS24160G Estação de alimentação de 24V e 4A com ecrã LCD e conexão RS485.
SPS24060S Estação de alimentação de 24V e 1,5A com indicadores LED e conexão ao laço Inim.
SPS24160S Estação de alimentação de 24V e 4A com indicadores LED e conexão ao laço Inim.
IPS24060G Módulo de alimentação de 1,5A.
IPS24160G Módulo de alimentação de 4A.
BPS24060G Alimentador em caixa de 1,5A.
BPS24160G Alimentador em caixa de 4A.
ProbeTH Sonda térmica.

Com a aplicação desta sonda térmica (opcional) 
na unidade central/estação de alimentação, 
é possível adaptar a tensão de recarga das 

baterias à sua temperatura, garantindo uma 
carga otimizada e maior duração das baterias.

ProbeTH
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Bloqueios eletromagnéticos
Uma das funções principais do sistema automático de deteção 
de incêndio, além daquela de alertar os ocupantes dos locais, é 
a de compartimentalizar a área fechando as portas corta-fogo. 
Nesta secção são indicados uma série de bloqueios magnéticos 

capazes de manter abertas as portas corta-fogo e libertá-las em 
caso de incêndio, os vários modelos adaptam-se aos vários tipos 
de portas.

Alimentação 24Vcc

Absorção 65 mA

Força de tração >55 kg

Dimensão da base de fixação 65 x 65 x 3 mm

Dimensão eletroíman Diâmetro 50mm x 39 mm

Eletroímanes de retenção para portas corta-fogo com base de 
fixação, alimentação de 24Vcc, força de tração 55 kg, com base 

em aço galvanizado e contrachapa fixa.

01630I

Dimensão da base de fixação 65 x 65 x 3 mm

Dimensão eletroíman Diâmetro 70mm x 39 mm

Alimentação 24Vcc

Absorção 70 mA

Força de tração >140 kg

Eletroímanes de retenção para portas corta-fogo 
com base de fixação, alimentação de 24Vcc, força 

de tração 140 kg, com base em aço galvanizado e 
contrachapa fixa.

01830I 

Eletroímanes de retenção para portas corta-fogo, 
alimentação 24Vcc, força de tração 55 kg, com 
botão de desbloqueio, caixa em ABS de cor 

preta, fornecidos sem contrachapa, a encomendar 
separadamente.

Eletroímanes de retenção para portas corta-fogo, 
alimentação 24Vcc, força de tração 55 kg, com 
botão de desbloqueio, caixa em alumínio anodizado 

de cor preta, fornecidos sem contrachapa, a 
encomendar separadamente.

19001

19002

Força de tração >55 kg

Dimensão da base de fixação 90 x 75 x 35 mm

Alimentação 24Vcc

Absorção 60 mA

EN 1155ACESSÓRIOS
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Contrachapa articulada com base em aço 
galvanizado para ímanes DR19001, DR19002 e 

DR18005.
Dimensões totais 65 x 65 x 54mm.

Contrachapa fixa com base em aço galvanizado 
para ímanes DR1901, DR1902 e DR1805.

Dimensões totais 65 x 65 x 28mm.

Alimentação 24Vcc

Absorção 70 mA

Força de tração >140 kg

Dimensão da base de fixação 100 x 90 x 43 mm

Eletroímanes de retenção para portas corta-
fogo, alimentação 24Vcc, força de tração 
140 kg, com botão de desbloqueio. Caixa 

em aço pintado de cor preta, fornecida sem 
contrachapa (a encomendar separadamente).

01805Z

01800Z

18101 

Contrachapa articulada com base em aço 
galvanizado para eletroíman DR18101.

Dimensões totais 65 x 65 x 54 mm.

Suporte telescópico. Coluna extensível com 
secção quadrada 40 x 40 mm para a fixação 
horizontal na parede ou vertical no pavimento 
dos eletroímanes para portas corta-fogo. Corpo 

em aço pintado preto. Chapa para a fixação do 
eletroíman orientável a 180°. Comprimento 140 
mm (regulável até 200 mm).

Contrachapa fixa com base em aço galvanizado 
para eletroíman DR18101.

Dimensões totais 65 x 65 x 33 mm.

01810Z

01815Z

01740

Força de tração >55 kg

Dimensão da base de fixação 90 x 75 x 35 mm

Alimentação 24Vcc

Absorção 60 mA

Eletroímanes de retenção para portas corta-fogo, 
fixação no pavimento, alimentação 24 Vdc, força 
de tração 55 Kg, com botão de desbloqueio. 

Coluna em alumínio pintado de cor preta ou 
branca [DR 18005B], fornecido sem contrachapa (a 
encomendar separadamente).

18005
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Redutor de tensão de 24V a 14V, ideal para 
alimentar dispositivos alimentados a 12V (sirene 
para ambientes externos, comunicadores 
telefónicos, etc.) da unidade central de deteção 

de incêndio. Baseado na tecnologia de 
comutação garante uma elevada eficiência e 
baixa emissão de calor. Corrente máxima de 
saída 1A.

* Não disponível para o mercado europeu.

Dispositivos auxiliares

Placas de interface

Bases para detetores

Os produtos mostrados nesta página são acessórios úteis para 
sistemas de deteção de incêndio e a sua instalação. Entre estes 
estão as coberturas de plástico, adaptadores para canalizações 

externas, ímanes para verificações de funcionamento de 
detetores, etc. Fazem parte desta secção também as placas de 
interface, o detetor a pilhas, úteis para sistemas residenciais.

Smart485IN – Placa para interfaces padrão

A placa conecta-se ao BUS RS485 das centrais 
Inim, é vista pela central como um repetidor e 
dispõe de um conector para fornecer / adquirir 

sinalizações de uma interface padrão para os 
bombeiros.

REL1INT – Placa 1 relé

Permite transformar uma saída supervisionada 
ou uma saída de tipo de coletor aberto em 
um contacto limpo. Funciona em 12 ou 24 V 

(selecionável através de jumper de seleção). 
Dispõe de 4 furos de fixação, dimensões da 
placa 45x35 mm.

STD241201 – Módulo alimentador redutor de 24Vcc a 12Vcc

A base de montagem para detetores da série 
Iris e da série Enea, dotada de lamela de curto-

circuito que permite dar continuidade à linha 
também no caso de remoção de um detetor.

Tampa para cobertura de bases de detetores 
inutilizadas: fixa-se às bases dos detetores Inim, 
restabelece a continuidade da linha e fornece 

um aspeto esteticamente discreto. Ideal para 
aquelas aplicações onde são instaladas bases 
para adicionar futuros repetidores.

A base é dotada de um relé ativado pelo detetor.

Base para detetores Enea e Iris com entrada 
para tubos à vista, dotada de 4 entradas para 

tubos de 16 mm. Instala-se sob a base do 
detetor, h 34 mm.

Base com proteção estanque contra a queda de gotas de água com inclinação máxima de 15°.

Aquecedor 2W para bases EB0040.

Espaçador para base EB0010: instalado sob a base permite elevar esta última em até 10 mm, 
permitindo a entrada com cabos à vista.

Base para detetores Iris e Enea com sinal sonoro integrado pilotado pela saída “R” do sensor.

EB0010 – Base de montagem

DD001

EB0020 – Base de relé

EB0030 – Base profunda

EB0040

EB0040H

EB0050

EB0060*

ACESSÓRIOS
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Acessórios vários

IL0010

Indicador remoto. Repetidor ótico de LED que permite replicar remotamente a indicação de sensor em alarme.

S/KARI MR 

Repetidor ótico para fixação no teto ou pavimento. 
Iluminação Led de alta velocidade Alimentação: 
3Vdc, 24Vdc. Estrutura de policarbonato branco 

transparente. Lente difusora de luz. Mensagem 
FIRE (FOGO) em Vermelho. Grau de proteção IP 42.

IACPP10

Cobertura com grau de proteção IP55 para botões 
de ativação manual de alarme, adequada para 
instalações externas. Consiste em um invólucro em 
policarbonato transparente com guarnições para 

a proteção do dispositivo contra a água, pós ou 
sujidades. Em caso de emergência basta elevar a 
cobertura para aceder ao botão.

IACPP20

Cobertura estanque para botões de ativação 
manual de alarme, adequada para instalações 
externas. Consiste de uma custódia em 
policarbonato transparente que encerra as 
guarnições que selam o dispositivo protegendo-o 

da água, pó ou sujidade. Em caso de emergência 
basta elevar a cobertura para aceder ao botão. 
Elevando a cobertura ativa-se um sinal sonoro 
alimentado dissuadindo eventuais vândalos.

INDOCBOX

Contentor metálico porta-documentos, com 
fechadura à chave para proteger documentos e 

planimetrias relativas ao sistema anti-incêndio.

INLINEFMF

Kit para montagem de encastre das centrais do 
modelo SmartLine e SmartLight. É composto por 

duas esquadrias e um painel frontal metálico.

INPROTCP

Proteção metálica para botões de alarme.

CTS01

Sinal de presença de botão de alarme alumínio, 160x160 mm.

CTS02

Sinal de presença de alarme acústico alumínio, 160x160 mm.

Códigos dos pictogramas para placas (ESS021 - ESS022 - ISS021 - ISS022)

FOP45 “FIRE ALARM” (caixa com 10 unidades)
FOP46 “DOOR ALARM” (caixa com 10 unidades)
FOP47 “SPEGNIMENTO IN CORSO” (caixa com 10 unidades)
FOP48 “EVACUARE IL LOCALE” (caixa com 10 unidades)
FOP49 “ALLARME GAS” (caixa com 10 unidades)
FOP36 “FIRE DO NOT ENTER” (caixa com 10 unidades)

FOP37 “EXTINCION DISPARADA” (caixa com 10 unidades)
FOP38 “GAS DISCHARGE” (caixa com 10 unidades)
FOP39 “FUEGO” (caixa com 10 unidades)
FOP34 “PRESENZA ACETILENE” (caixa com 10 unidades)
FOP35 “CARENZA OSSIGENO” (caixa com 10 unidades)

Códigos de pictogramas para placa PLEXI_ES2000

PLEXI_ES2000#1DX: Indicação “ALLARME INCENDIO” com 
bandeira à DIREITA
PLEXI_ES2000#1SX: Indicação “ALLARME INCENDIO” com 
bandeira à ESQUERDA
PLEXI_ES2000#2DX: Indicação “FIRE ALARM” com bandeira à 
DIREITA
PLEXI_ES2000#2SX: Indicação “FIRE ALARM” com bandeira à 
ESQUERDA
PLEXI_ES2000#3DX: Indicação “EVACUARE IL LOCALE” com 
bandeira à DIREITA

PLEXI_ES2000#3SX: Indicação “EVACUARE IL LOCALE” com 
bandeira à ESQUERDA
PLEXI_ES2000#4DX: Indicação “SPEGNIMENTO IN CORSO” 
com bandeira à DIREITA
PLEXI_ES2000#4SX: Indicação “SPEGNIMENTO IN CORSO” 
com bandeira à ESQUERDA
PLEXI_ES2000#5DX: Indicação “ALLARME GAS” com bandeira 
à DIREITA
PLEXI_ES2000#5SX: Indicação “ALLARME GAS” com bandeira 
à ESQUERDA
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Teste de detetores

Aloja no seu interior uma lata modelo SOLO 
A3 e SOLO A10 (não incluída) e permite o 
fornecimento do aerossol sobre o detetor com 
uma simples pressão exercitada de baixo para 

cima. Juntamente às extensões telescópicas 
indicadas em seguida, permite realizar o teste 
dos detetores posicionados até 9 m de altura.

SOLO 330 – Distribuidor para aerossol SOLO A10

Gera um estímulo não tóxico para os detetores de fumo, permite realizar um número de testes entre 
500 e 1000.

TS3-6PACK-001 – Cápsula sobressalente para a geração do fumo

O kit inclui aquilo que é indicado no kit 1001-101 
com a adição de:
-  haste telescópica em fibra de vidro de 4,5 m

-  200-001 adaptador para a remoção de 
sensores da base

-  610-001 mala

Testifire 6001-101 – Kit para teste de detetores de fumo e temperatura

Sistema de teste combinado para sensores 
de fumo e temperatura, um só aparelho para 
ambas as tecnologias. O simulador de fumo não 
utiliza latas mas cápsulas, evitando problemas 
associados ao transporte de latas de spray 
pressurizadas. 

O kit inclui:
-  aparelho TestFire 1000-001
-  cápsula para teste de fumo TS3-001
-  2 hastes/bateria
-  carregador de baterias rápido

Testifire 1001-101 – Kit para teste de detetores de fumo e temperatura

Aparelho para o teste funcional dos detetores 
de temperatura, funcionante com bateria 
permite verificar o funcionamento dos detetores 
de modo rápido e eficaz. 

Juntamente às extensões telescópicas 
indicadas em seguida, permite realizar o teste 
dos detetores posicionados até 9 m de altura.

SOLO461 – Testador para detetores de temperatura com bateria

Permite fixar o detetor posicionado no teto 
e de libertá-lo da base, indispensável para 
operações de limpeza ou substituições dos 
detetores sem necessidade de escadotes 

ou cavaletes. Juntamente às extensões 
telescópicas indicadas em seguida, permite a 
remoção dos detetores posicionados até 9 m 
de altura.

SOLO200 – Dispositivo para a remoção dos detetores das bases

Lata de Spray contendo aerossol para o teste 
dos detetores de fumo, produto não inflamável 
especificamente estudado para testar o 
funcionamento dos detetores sem os sujar ou 
comprometer o seu funcionamento. Graças 

à sua fórmula especial garante uma ativação 
rápida e uma igualmente rápida limpeza da 
câmara depois da ativação reduzindo ao 
mínimo os tempos necessários para o teste do 
detetor. Embalagem de 125 ml.

SOLO A10 – Aerossol para o teste dos detetores de fumo

ACESSÓRIOS
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Cabos de conexão

SOLO108 – Extensão telescópica 2,5 m

Extensão telescópica de 1,26 m extensível até 
2,5 m (2 secções). Permite alcançar detetores 
instalados até uma altura de 4 m. Pode ser 

combinada com uma extensão adicional 
modelo SOLO 101 de forma a alcançar detetores 
instalados a alturas superiores.

SOLO101 – Extensão individual de 1,13 m

SOLO100 – Extensão telescópica 4,5 m

Extensão telescópica de 1,26 m extensível até 
4,5 m (4 secções). Permite aceder a detetores 
instalados até uma altura de 6 m. Pode ser 

combinada com um máximo de 3 extensões 
adicionais modelo SOLO 101 de forma a 
alcançar os detetores instalados até 9 m.

Permite alcançar detetores instalados até uma altura de 2,5 m.

SmokeSabre – Aerossol para teste de fumo com pega telescópica

Lata para o teste dos detetores de fumo 
óticos para uso manual, dotada de um prático 

adaptador telescópico para direcionar o spray 
para o detetor.

E63-12PACK-001 – Cartucho de fumo para SOLO365

Para uso exclusivo com o testador SOLO365. Fornecido em embalagens de 12 unidades.

LINKUSB232CONV – Cabo com adaptador de conversão RS232 - USB

Cabo de conexão RS232 - USB entre o computador e as unidades centrais Inim.

Probe-TH – Sonda térmica

Sonda térmica para a regulação da tensão de recarga das baterias tampão em função da temperatura.

LINKUSBAB – Cabo USB

Cabo de conexão USB entre o computador e as unidades centrais SmartLoop.

LINK232F9F9 – Cabo de série

Cabo de conexão RS232 entre o computador e as unidades centrais Inim.

O novo testador SOLO365 é um kit completo 
para o teste dos detetores de fumo baseado 
em um cartucho que pode ser substituído e não 
em botijas spray. O aparelho funciona com uma 
bateria recarregável.

O kit Solo 365-001 é composto por: 
-  unidade principal SOLO 356
-  pacote de baterias de Lítio SOLO 370
-  gerador de fumo SOLO 371
-  cartucho de fumo SOLO ES3

SOLO365 – Testador para detetores de fumo
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CÓDIGOS DE ENCOMENDA

SmartLook/F01L Licença incêndio “lite” – Licença para a gestão de uma unidade central de deteção de incêndio Previdia, SmartLoop ou 
SmartLine. Licença não expansível.

SmartLook/F01E Licença para a gestão de uma unidade central de deteção de incêndio Previdia, SmartLoop ou SmartLine. Licença expansível.
SmartLook/F02E Licença para a gestão de duas unidades centrais de deteção de incêndio Previdia, SmartLoop ou SmartLine. Licença 

expansível.
SmartLook/F05E Licença para a gestão de cinco unidades centrais de deteção de incêndio Previdia, SmartLoop ou SmartLine. Licença 

expansível.
SmartLook/F10E Licença para a gestão de dez unidades centrais de deteção de incêndio Previdia, SmartLoop ou SmartLine. Licença expansível.
SmartLook/I01L Licença de intrusão “lite” – Licença para a gestão de uma unidade central anti-intrusão da série SmartLiving. Licença não 

expansível.
SmartLook/I01E Licença para a gestão de uma unidade central anti-intrusão da série SmartLiving. Licença expansível.
SmartLook/I02E Licença para a gestão de duas unidades centrais anti-intrusão da série SmartLiving. Licença expansível.
SmartLook/I05E Licença para a gestão de cinco unidades centrais anti-intrusão da série SmartLiving. Licença expansível.
SmartLook/I10E Licença para a gestão de dez unidades centrais anti-intrusão da série SmartLiving. Licença expansível.

SmartLook é um software de centralização e controlo para 
sistemas Inim de deteção de incêndio e anti-intrusão. O 
software oferece uma vasta gama de aplicações. Na verdade 
a sua modularidade faz dele a escolha melhor nas aplicações 
industriais e comerciais. Uma aplicação típica é a centralização 
e supervisão de vários sistemas eventualmente posicionados 
em edifícios distintos ou até posicionados em locais diferentes. 
SmartLook encontra também aplicação nas receções de hotel, 
centros de congressos, centros comerciais para supervisionar o 
estado do sistema e interagir com o mesmo.
Graças a sua modularidade, SmartLook se encaixa perfeitamente 
em pequenas e também grandes aplicações. A flexibilidade do 
sistema permite supervisionar tanto unidades centrais analógicas 
endereçadas das séries Previdia e SmartLoop como unidades 
convencionais da série SmartLine. SmartLook encontra a sua 
melhor expressão quando é utilizado para gerenciar informações 
provenientes de sítios geograficamente distantes, centralizando 
em uma única estação a gestão de um sistema distribuído. 
SmartLook, graças à interface de utilizador de compreensão 
imediata, encontra aplicações importantes também em âmbito 
domótico, quando está envolvido na gestão das unidades 
centrais anti-intrusão da série SmartLiving. Estas últimas podem 
ser gerenciadas no mesmo sistema em conjunto com as 
unidades centrais de deteção de incêndio das séries Previdia, 
SmartLoop e SmartLine. SmartLook é um software de supervisão 

articulado em mapas gráficos. Os mapas gráficos estão ligados 
entre si em uma estrutura em árvore. Em cada mapa podem ser 
inseridos um número arbitrário de objetos. Um objeto pode ser 
um elemento que deve ser supervisionado (detetores, zonas, 
saídas, campainhas, etc.), uma conexão a um mapa diferente, 
uma conexão a uma página Web (interface Web de um VCR) ou 
uma tecla de execução de comandos, eventualmente, de acesso 
controlado. O operador interage com o sistema em tempo real. 
É possível controlar o estado dos detetores, executar operações 
de restauração, exclusão, ativação das saídas, etc.. SmartLook 
integra funcionalidades de vídeo, permitindo integrar câmaras 
e DVR com interface Web na rede IP. SmartLook é capaz de 
importar a configuração do sistema lendo-a diretamente a partir 
da unidade central, ou importando-a a partir da base de dados 
dos softwares SmartLeague e PrevidiaLeague, reduzindo assim 
drasticamente o tempo necessário para a programação. Estão 
presentes também algumas simples funções de autodiagnóstico 
que permitem realizar verificações sobre o estado da 
comunicação entre software e unidades centrais. O sistema é 
capaz de fornecer acessos com diferentes níveis de autoridade. 
SmartLook é composto por dois aplicativos distintos. Um 
aplicativo permite configurar o sistema enquanto um aplicativo 
distinto, dedicada ao utilizador, oferece todas as funções de 
supervisão.

SmartLook 
Software de supervisão

* Microsoft® e Windows® são marcas registadas da Microsoft Corporation.

SOFTWARE
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A equipa de desenvolvimento Inim, consciente do facto que 
nos sistemas de deteção de incêndio modernos é sempre 
mais importante o papel do software para PC, colocou-se como 
objetivo aquele de fornecer um software que simplifique as fases 

de programação e de diagnóstico. Na verdade a programação 
ganha um enorme benefício da interatividade e da clareza de 
exposição que é possível oferecer com um software para PC. 

Software para configuração das unidades centrais

F-COM/STUDIO
O software para computadores “F-COM/STUDIO”, disponível 
gratuitamente no sítio Web Inim, permite configurar de forma 
simples e rápida todos os parâmetros do comunicador, e gerir 

uma base de dados com todas as configurações dos próprios 
clientes.

SmartLeague 
Software de programação e controlo das centrais SmartLine, 
SmartLight e SmartLoop

SmartLeague é o pacote de aplicativos para a programação, 
a gestão e o controlo de uma série de produtos Inim. As 
aplicações presentes permitem gerir as centrais de deteção 
de incêndio das séries SmartLine, SmartLight e SmartLoop. No 
mesmo pacote estão também integrados os aplicativos para 
a gestão dos sistemas anti-intrusão Inim e, detalhadamente, 
os produtos das séries SmartLink e SmartLiving. O pacote é 
composto por aplicativos distintos que mantêm, no entanto, as 
mesmas modalidades operacionais e de interface. SmartLeague 
gerencia a conexão com as unidades centrais via RS232, USB 
ou TCP/IP, permitindo também a manutenção à distância através 
da rede Internet. Através de uma interface gráfica intuitiva e 
funcional, SmartLeague disponibiliza funções verdadeiramente 

inovadoras de diagnóstico. De fato, permite interagir diretamente 
com a unidade central para identificar eventuais avarias nas 
cablagens, atualizar a configuração dos dispositivos conectados 
no laço, modificar os endereços, visualizar os parâmetros de 
funcionamento. 
O software SmartLeague dispõe também de funções de 
monitoramento do estado da instalação, graças às quais é 
possível visualizar em tempo real e através de ecrãs gráficos 
altamente eficazes o estado dos dispositivos conectados nos 
laços, o estado das zonas, o estado dos temporizadores, etc.. O 
software pode ser descarregado gratuitamente conectando-se e 
registando-se no sítio Web www.inim.biz.

Previdia/STUDIO 
Software de programação e controlo das 
unidades centrais Previdia

O software de configuração e controlo Previdia/STUDIO constitui 
um instrumento indispensável para a colocação em serviço e 
manutenção do sistema. Simples e intuitivo, permite de modo 
rápido e eficaz a regulação dos parâmetros de funcionamento de 
cada elemento do sistema, a definição das lógicas de ativação e 
a configuração dos diferentes componentes da instalação. Capaz 
de operar tanto a nível de central individual como de rede, tem 
uma interface gráfica estudada para poder ser usada também 
nos dispositivos de ecrã tátil. O software é completado com 
eficazes funções de diagnóstico que permitem uma pesquisa 
pontual das avarias e uma regulação dos vários limiares de 

intervenção. Igualmente eficazes são também as funções de 
criação de relatórios que permitem, a partir dos dados recolhidos 
automaticamente pela central, gerar relatórios completos em 
conformidade com as normas em vigor. O software gere também 
uma base de dados capaz de recolher e arquivar os dados de 
cada instalação realizada, incluindo para cada cliente os relatórios 
de todas as manutenções e testes realizados no sistema. O 
software Previdia/STUDIO é capaz de se conectar ao sistema por 
meio de conexão RS232, USB ou TCP/IP, funciona nos sistemas 
operacionais Windows e pode ser descarregado gratuitamente 
conectando-se e registando-se no sítio Web www.inim.biz.
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info@inim.biz _ www.inim.biz

Via dei Lavoratori 10, Localidade Centobuchi
63076 Monteprandone (AP) ITÁLIA

Tel. +39 0735 705007 _ Fax +39 0735 704912

Inim Electronics S.r.l.



Empresa certificada ISO 9001:2015
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